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ВОВЕД 

На 15 километри јужно од сегашната грчко-бугарска граница, 
од левата страна на реката Струма, во подно)Кјето на Беласица и 
Рупелската Планина во плодното серско поле се наоѓа селото 
Чифлиџик (Демирхисарско ). 

Во негова близина минуваат многу Ва)КНИ сообраќајници. 
Имено, на околу б километри источно од селото Чифлиџик се 
наоѓа малото градче Демир Хисар со )Келе:шичка станица на која 
се поврзува пругата од Софија па продол)Кува за Солун и 
Истамбул. Оттаму поминува и меѓународниот асфалтен пат од 
Бугарија за Грција. Патот понатаму продол)Кува за Турција, и ги 
поврзува земјите со азискиот континент. 

Од ова се гледа дека селото Чифлиџик се наоѓа во близина 
на големи сообраќајни артерии, преку кои е поврзано со многу 
значајни економски, трговски и културно-просветни центри како 
што се Солун, Кукуш, Серез и Драма. 

На североисточната страна од селото Чифлиџик е сместено 
селото Радово, а на север недалеку од него се наоѓа селото 
Пуљово. На 1 километар од селото Чифлиџик е изградена мала 
)Келезничка станица Валовиште, а на 3 километри од неа постои 
лековита минерална бања во која се лекуваат ревматски заболу­
вања, разни КО)КНИ болести и рани. На 1 километар западно од 
селото тече реката Струма. Во истиот правец преку реката, на 
оддалеченост од б километри, се наоѓа селото Ветрина. Седум 
километри на југ од селото Чифлиџик се селата Спатово и Арни 
Ќој, а во истиот правец на 12 километри е малото гратче Долна 
Џумаја (Серска Џумаја). 

Главното занимање на населението од селото во минатото 
и денес (по ка)Кувањето на нашиот информ<tтор) било и останало 
земЈоделството и сточарството. 
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Во делото на Тодор Симовски "Атлас на населените места 
во Егејска Македонија - Atlas of the iвhabited places of the аеgеап 

Macedoвia". селото Чифлиџик е предадена и со неговото грчко име 
Стримонохорион L'tpUf!Ovoxmptov, Валовишка околија, (23° 20'х 41° 
15') (Симовски 1997: R9). 

По кажувањата на информаторот Никола Балканов, селото 
било подигнато на еден убав чифлиг сместен покрај реката 
Струма од страна на Акил Беј. Името го добило по чифлигарите 
што работеле на чифлигот. Според кажувањата на неговите 
соселани селото настанала во периодот од 1800 до 1R10 година. 

Во почетокот во селото биле населени девет христијански 
фамилии. За работење на чифлигот, бегот им плаќал по еден 
грош. Подоцна бегот ја зголемил дневницата а со тоа привлекол 
нови чифлигари. Со нараснувањето на бројот на чифлигарите се 
наметнала и потребата, тие да си направат свои живеалишта, 
куќи плитарки со покриви од слама, кои повеќе наликувале на 
колиби. Подоцна си изградиле куќи од непечени тули, ќерпич, 
камен и дрва. Постојаното живеалиште на бегот и на неговите 
двајца браќа било во Мелник, на околу 35 километри северно од 
Чифлиџик. Како имот тој ги поседувал селото Чифлиџик и уште 
11 други села, но најмил му бил чифлигот на ова село. Среде 
селото бегот изградил висока куќа со чардак, а селаните ја 
нарекле кула чардаклија. Околу кулата биле изградени конаци, 
магацини, амбари, племни. Акил Беј само повремено доаѓал во 
селото, се одмарал на чардакот и со уживање го посматрал својот 
имот и работењето на ѓаурите - чифлигари. Во негово отсуство со 
работите на имотот раководеле неговите гавази. Бегот бил 
познат како мошне добар човек, бил влијателна личност, уважу­
ван од власта и имал голема заслуга што селото Чифлиџик не 
било запалено од турскиот башибозук 1912 година. 

Според статистиката на В. Канчов Демирхисарската каза, 
во која спаѓа и селото Чифлиџик, во средината на деветата деце­
нија од 19 век броела 26 000 христијани (претежно Македонци), 13 
810 муслимани и 1 545 Роми, од кои големото мнозинство биле 
муслимани. Во последната деценија на 19 век Канчов бележи 15 
569 муслимани и 26 OR6 немуслимани. Во селото Чифлиџик е 
забележано дека имало 1RO христијани (К1>нчов 1970: 484-486). 

По грчко-турската војна во 1920/1921 година бројот на македон­
ската словенско население опаѓа поради нивно иселување во Буга-
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рија, а бројот на грчката население во селото Чифлиџик се ::�големува 
со преселници од Мала Азија. Иселувањето било интензивирано 
повторно по Втората светска војна и граѓанската војна во Грција, 
кога еден дел од прогонетото македонска население емигрира во 
Бугарија или во Македонија. 

Дијалектниот материјал што ќе го интерпретираме во овој опис 
на говорот на селото Чифлиџик е забележан од тројца информатори 
(Никола и Анастасија Балканови и Костадин Балкански, преселници 
што живеат во Скопје) анкетирани според Прашалникот за собирање 
материјал за Македонскиот дијалектен атлас (Видоески 2000). 

Никола Ангел Балканов е роден 1922 г. во село Чифлиџик, 
по занимање службеник (во пензија), има завршено основно грчко 
училиште; во 1944 г. емигрирал во Бугарија, а од 1946 г. доаѓа во 
Скоnје. 

Анастасија Балканова е родена 1922 г. исто така во селото 
Чифлиџик, домаќинка, има завршено четврто одделение грчко 
училиште, и од 1946 г. живее во Скопје. 

Костадин Балкански е роден 1929 г. во село Чифлиџик, по 
занимање електромеханичар, од 1946 г. живее во Скоnје. 

Го користам поводов срдечно да им се заблагодарам на 
споменативе информатори за љубезниот одзив, готовноста и трпе­
нието при собирањето на дијалектниот материјал. 

Според местоположбата и говорните карактеристики чиф­
лиџичкиот говор би го сместиле во "серскиот говор којшто ја опфа­
ќа областа по долината на река�а Струма јужно од Бутковското 
Езеро и југозападните огранци на планината Али Ботуш. Тоа е пре­
тежно рамничарска област во која главни административни и еко­
номски центри се градовите Серес и Валовиште (Демир Хисар)'' 
(Видоески 1994: 37-40). 

Досега во лингвистиката во целост малку е пишувано за 
говорот на селото Чифлиџик (Демирхисарско ). 

За еден говор од серската област има пишувано Божидар 
Видоески во трудовите 1. "Секавец (Л$<х&>х�шv; ОЛА 113)'', Fonolo.fki 

opisi, Sarajevo 1981,811-816, и 2. ,rоворот на село Секавец (диј. С'акавиц, 
гр. А$<х&>х�шv), Серско", Прилоаи на МАНУ, Одделение за лингви­
стика и литературна наука, XV, 1, Скопје 1990. 

Чифлиџичкиот говор е опфатен и во трудовите на Јордан Н. 
Иванов: 1. Бал'iарскиШе i/реселнически 'ioвopu. ГовориШе оШ 
Драмско и Слрско, Софила 1977 и 2. Бал'iарски диалекШен aiuлac. 
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Бал'iарстш 2овори oiii Е'iеЙСка Македонил. Т. 1. Драмско, Слрско, 

Валовишко и Зилјаховско, Софии1972. 
Текстови од Серско има во книгата иададена од Петар А. 

Лавров и Јиржи Поливка: Lidove povidky jihomakedonske z rukopisu St. 

Verkovicovych, Praha 1932. 
За предмет на оваа магистерска работа беше избран говор 

на село од егејскиот дел на Македонија поради фактот што овие 
говори полека исчезнуваат заедно со исчезнувањето на постарата 
генерациЈа говорители. 

�елта на оваа работа е да се даде една комплетна слика 
на говорот на селото Чифлиџик со краток осврт на граматиката, 
поширока анализа на речничкиот материЈал на односниов говор, 
со посебен осврт на лексичките пластови (регионално ограниче­
ните зборови - локализмите, архаизмите и туѓите зборови - тур­
цизмите и грцизмите) и оформување на речник на покарактери­
СШ'IНИ зборови на овој говор. 

Мораме да напоменеме дека при разработувањето на 
лексичкиот материјал, а со цел да дадеме поцелосен преглед на 
лексичките дијалектизми на чифлиџичкиот говор, покрај собра­
ниот материјал од терен, ги консултиравме и материјалите од 
картотеката на Одделението за дијалектологија на македонскиот 
јазик при Институтот за македонски јазик "Крсте Мисирков'' 
собирани за потребите на проектот Македонски дијалектен атлас 
од соработници на Институтот: акад. Божидар Видоески, д-р Ко­
ста Пеев, д-р Аритон Поповски, д-р Олга Иванова, д-р Кирил 
Конески, м-р Маринко Митков, д-р Маријана Киш, д-р Васил 
Дрвошанов, д-р Стојка Бојковска и др., за што им ја изразувам 
мојата благодарност, како и веќе објавени трудови од македонски 
или странски дијалектолози коишто со своите прилози го илу­
стрираат анализираниот говор или даваат речнички односно лек­
сички материјал. 



ФОНОЛОГИЈА 

Вокализам 

Иивентар на фонемите. Вокалниот систем на говорот на 
селото Чифлиџик - Демирхисарско го сочинуваат шест фонеми: е, 

и, а, о, у, и еден среднојазичен вокал а. Графички овој систем ќе го 
претставиме на овој начин: 

и у 

е о 
а 

Б. Видоески констатира дека, овој систем на географски 
план, зафаќа најширок простор. Него го познаваат сите северни 
дијалекти, сите источни и јужни говори и неколку говори од 
западната јазична периферија (Видоески 1978: 81). Фонемата а 

функционира во систем од шест вокали. На фонолошки план се 
јавува како висок корелат на а. Потеклото и дистрибуцијата на 
односнава фонема во нашите дијалекти е различно. Во серско­
драмските, неврокопскиот и лагадинските (сушко-височкиот) го­
вори фонемата Ја/ исто така како и во долновардарските говори се 

јавува како континуант на носовката ж и вокалните р и л; потоа на 

целото подрачје од Солун до Гоце Делчев фонемата /а/ се добила 
како континуант на големиот ер (n), односно големиот ер (n) се 
рефлексирал во Ја/ само во коренските морфеми во сушко­
височкиот и серскиот говор (Видоески 1982: 99-101). 

Овој систем функционира само кога самогласките се 
акцентирани. Имено во своите основни алофони [е, а, о] се 
реализираат во акцентирани слогови, сп.: /е/ - д'ен, д'ев�р, 

д'иб�л, iii'eлe, uutut'e; /а/- 'анiел, 'ак9, б'аб{t, д'ав{tМ, �дн'а, им'ане, 

к9л'а, н9в'а, yciii'a; /о/- б9л�н, iр'озде, iр�б{Iл'о, М{tж'о, м'oiiiик{t, 
н'оф, н'oi{t, 'обл{tК, 'oi{tH. 
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Самогласките [и, у] во акцентирана и во неакцентирана 
позиција се реализираат во своите основни алофони, сп.: /и/- в'шuЈ, 
'иде, кр'иви, М(tл'ини, н'ие, с'ин, с'ини сл'иви : i(tuiii'aн, д9м'акин, 

кл"ашiuи, н"ами, с"ади; (vl- к9.ж'ух, к'усур, к'ук(lВ,UЦ{t, м'ув(t, C(tii'yн, 'ук(t 

'наука', 'yutu: б"алу, бyzaiii, сирум'ах, уфч'ар, xyм'oiii. 
Вокалите [е, а, а, о] во неакцентирана позиција подлежат 

на квалитативна редукција. Во овој случај се јавува систем од 
пет вокали, графички претставен вака: 

и 

� 
� 

у 

9 

Неакцентираното /е/ има алофон [�] којшто клони кон 
неакцентирано [и], или пак во одделни случаи кон неакцентирано 
[а], сп.: �л'ен, �з'ик: из'ик, ziр'ацн: zip'aa{IН (поретко). 

Неакцентираното /о/ има затворен алофон [ 9 ], сп.: н'ос : 
н9с'о, 'ок9 : 9к'oiii9. 

Неакцентираното /а/ има затворен алофон /�/, кој клони кон 

неакцентираниот алофон на фонемата !а/, сп.: iл'ав{t : iл(tв'aiii(t, 

ж''аб(t: ж''aбџt"ii{t, кр'асiii(ш'иц(t, K(tл'iii'aiii(t. 
Кај неакцентираното /а/ среќаваме, поотворен алофон којшто 

клони кон неакцентирано [�] и затоа најчесто имаме неутрализација 

на изговорот на /а/ и /а/. сп.: iр(tд'ин{t (: 'ipiiд'ин(t), p(tк'aiii{l (: piiк'aiii(t). 

Редукција. Како причина за редукцијата на неакцентира­
ните вокали карактеристична особено за југоисточните македон­
ски говори обична се посочува динамичниот акцент. Меѓутоа 
според Конески покрај карактерот на акцентот, важна улога во 
овие процеси игра и неговото место - можноста разносложниот 
акцент да се користи како морфолошки знак (Конески 1978: 21). 
Во таа смисла во својата студија за кумановскиот говор Б. 

Видоески укажува на фактот дека редукцијата не се врши 
рамномерно ни во сите слогови на зборот. Крајниот отворен 
вокал, кој е обична граматичка наставка многу ретко и многу 
малку се редуцира (Видоески 1962: 31). 

Редукцијата на вокалите во нашиов говор е активен процес. 
Име но во неакцентирана позиција ниските (отворените) вокали 
(е, о, а, а) подлежат на квалитативна (качествена) редукција. 
Во овој случај тие ја повишуваат својата артикулација во правец 
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на соодветни високи корелати, при што образуваат серија затво­
рени алофони ( у, q., 9) со различен степен на затвореност. 

/е/ - Во неакцентирана но:шција вокалот /е/ се редуцира во 
два правци - кон /и/ и кон Ја/, при што се јавуваат два впда 
алофони [�] и [�]. Ваква редукција на /е/ е забележана пошироко 
"во југоисточните македонски говори на релацијата Солун -
Серез - Дра:ма - Гоце Делчев, делумно и во воденско-кукушкиот'' 
(Видоески 1979: 43). 

/е/ во [q.] сп.: вр"љнr, 1-/ндr. 'i'opt;. ж'енt;н, j'apr. к'a.мt;ll, .м'енt;, 

iii'eлt;, iii'eбr. 
Вториот случај /е/ во [�] наЈчесто е условен од карактерот 

на следната согласка ( обнчно пред сонант), сп.: б''асt;н, б'ол{m 
б'олrн, б'ед{tн : б'едt;н, 'iл'адџн : 'iл'адt;н, к'орџн : к'орt;н, .м'илџн : 
.м'zuu:11 'мил, cu.wilшliuчeн', ilр'ааџн: ilp'aarн, П'ав(tЛ : П'авt:л и др. 

При собирање на материјалот, се случуваше од едно исто 
лице при повторување на една иста збороформа да се слушнат 
различни фонови на релацијата е - a(q.) - и. Вакви варијации 
забележавме кога /е/ се наоѓа во фннална позиција, сп.: во 
наставката -ове или во други наставки (д'еновt;- д'еновџ- д'енови, 
'iр'адовt; - 'iр'адО!1{1 - 'iр'адовu, Cl/i'oл'oвt; - Cllt10Л06{l - Cllt10ЛOHU, 

д''mlir - д''mli(t - д''mliu). Преку алтернациите. во акцентиран п 
неакцентиран слог оваа појава најдобро може да се следи. сп.: 
д'еновt;!д'еновџ - д'енов'еw9, л''абџвl/л''абџви - л''аб9в'еШ9, н'ос9вr! 

' 1 , -
Н ОС9!Ш - Н ОСОН еш9. 

/о/- Во говорот на селото Чифлиџик редукцијата на вокалот 
о е силно изра�{ена. И ·�а неговата редукција може да се однесува 
предходната констатација сврзана со редукцпјата на вокалот /е/. 
Имено, од псто лице при пофторување на иста збороформа се 
слушаат различни фонови на релацијата /о/ - IQI - /у/. Сп.: 'арнџ, 
б''алџ, в'zт9, н'ол9, ii'uc.м9, zlл'azitн9 (во финална по:шција), покрај: 
'арну, б''алу, a'tlpн�·. вок. б'абу , д''аду, .ж''ен\', lli'mitк.\•. 

Пр�д акцентиран слог како да имаме посилна редукција на 
неакцентирано /о/, сп.: убр'ас, yц'ezli но и 9Ц(llt, бvг'mli/69'i'mli, 
l_\'л''а.м, l_\•д'uна НО И 'i9д'шш, zувшУар, дyл'm[/iJ<;л'mt, K_}'H'l'efK(JHЧ1e 
(коиец), .м'yzliy1�'uлк(t, сир_\•.н'ах, _\'zli'uд9x, _\•ф Lt'ap, X_\•.м'ozli. Сп. и во пр.: 
IJp'Шll!l{) - 6р<11Ш/01/i9 - OjJЏUII/ot/iy, "i'орџ - l9p'llllt(l, Cllt,li]J(J -

ctli'apptli_\' итн. 
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/а/ - Неакцентираното /а/ се рсдуцира во затворен алофон 
којшто клони кон [:_�.] (по својот слухов карактер е среден звук 

меѓу а и а, но поблизок до а, отколку да а), 11 се неутрали�шра со 
алофонот на неакцентираното /а/. 

Редукцијата на неакцентираното /а/ е послаба во однос на 
редукцијата на /е/ и /о/. Сп.: б'ао(l, б'ар<l, б{шiu'иџ, г�инТi'а11, 
дџ.и'акuн 11 zл'ав�1 -- lЛ(IH.L7ili{t, ж''atJ(t, к'дшiiiџ, кџл'екр, кџл'iii'aiTiџ, 
кp'_\'llt(llкp'••ш(tili{t, кp'aci"iiџв'lll!(l, .AЦIН(lciТt'up, c(lil'yн, сџм'ар, CJЦtl/e;, 

cili(tp'eц, iuџк'оф, фџс'ул. И овде можеме да забележиме дека ре­
дукцијата на неакцентираното /а/ како да е посилна пред акценти­
ран слог. 

Ја/- Вокалот /а/ кога ќе се најде во неакцентирана пшиција 

подлежи на еден вид подруга редукција. Имено, во таква позиција 
неговата артпкулација станува полабава и се спушта кон арти­
кулацијата на неакцентирано /а/ и со неа се изедначува. Овој 
редуц11ран алофон го бележиме со графемата [9], сп.: нiiлк -

Н(lдч
'
uц(l, "iiicкa - iџсџр'ок:, дiiш - дџ.жд'о, :u/il - аџб'о, .мiiш - мџ.ж'о, 

р't1ка - рџт/тТtџ, c'iiлsa - сџлѕ'шТi(". Во иницијална и во фпнална 
позиција немаме забележано примери со /а/. 

Од историјата на вокализмот (L, 1.., А, i'li, 11, м, Р. и Ј}) 

L - Малиот ер !&! во нашиов говор во сите позиции и морфе­

ми е заменет со /е/. сп.: бr;л'ен, ден, t:д'ен ( стсл. fAbNz.). анr;н'ец, лен, 

л'еснr;, r;н'ен, рн'ес, рр'ел, r;ц'е1Тt, 1Тt'емнр, lТit:.иЈ/uцџ, 1Тt'енкr; и др. 
'b - Големиот ер /1>/ во коренските морфеми редовно е ��аме­

нет со /а/ во давата негови алофони [а] во акцентиран слог и l9J во 

неакцентирана позиција. сп.: б'iictн(T, н'iiшK(t, д'iiш, д'iiскџ, a'iiлн(t, 
к(tк'с/ф, м'с/х, с'с/н, сн'iiхџ, iii(Lк'clф. Иt:тата појава е забележана во 
крајните југоисточни говори во Солунско (Сухо и Висока) каде 
што на местото на големиот ер има темен глас (Голомб 1962/63: 
232) потоа во говорите на е. Секавец (Серско). Плевна (Драмско) 
и Горно Броди во областа Мрвашко (Видоески 1990: 45; 1992: 13). 

Во зборообразувачките и граматичките морфеми на место­
то од големиот ер !'bl се јавува рефлексот /о/. којшто во неакцен­
тиран<� позиција како резултат на редукција пма алофон [9] или 

/у/. сп.: дr;б'шТtr;кlд9б'иzТt_\'К, л'акr;1Тt, Н(Ж(Ј!Тt, it''acr;к, Lt'ezТtr;кl it'ezТt\•к, 



13 

р'уч9к, Ш'ен9к!Ш'енук, и во членската морфема -о (-от), сп.: б''али9, 
бр{i9 (брегот), д�1-t'о, u''ac9K9 ИТН. 

1> - Рефлексот на 1> е условен од местото на акцентот. Во 

акцентирана позиција 1i се рефлектира во fal (без оглед на карактерот 
на следниот слог), додека во неакцентирана позицији го дава 

рефлексот /е/. Ваква замена на 1> среќаваме и во другите говори во 

серската група, со исклучок на неколку пунктови во беличкото 
говорно подрачје (Иванов 1977: 75). 

Сп.: "t � /"а/ (под акцент): б''ал - б''ал{t - б''али, бр''ак -
бр�i'о, в''aiii�p, вр''ам�, вр''алџ ('одџ), iул''ам, ip''ax, д''ад9, д''aili�, 
дв''aciii�. др''ан, др''ш-tК(l, .жр''аб�, ѕв''ар, ѕв''аздџ, ис''акџл, из''ад�, 
изл''ав(t, кл''muiiiu, кул''ан9, л''ai"i - л''аuч�. л''ав(t (p'iiк(t), л''аиtник -

,, ,, - ,, ,, ,, ,, ,, ,, . 

л тиници, м асш9, м ас�ц, мл ак9, мр а.ЈК(t, н ам - н амц, н акут, 
н''акни, н''aиtiii9, нид''алџ, нив''асzuџ, н''ам (нем), u''аснџ, ziл''ава, 
LlJr''aв�л. ztл''амН(l, u''ac9K, ziунд''алник, p''aK(l - p�к'aiU(I, С''ар, сл''ап 

,, - ,, - ,, ,, ,, д 
,, ,, ,Ј,'' -- сл azt�ц. св аш, сн ак - сн а.жи, ср а {t, е ан9, е ачи, Cly autllt(t, 

с''ал (сеал), zu''асџн, zli''aczu9, zТt'a (а) zu''aџ, (zТtaa), фл''авџ, z(ал -
ц''али, ц''авџ, ц''ади, ц''алztН(t, цр''авџ, чув''ак. 

1i � /е/ (во неакцентирана позиција): бр�2о, д�zТt'ezТt9 (: д''aiii�), 
л�zТt'а (: л�шu9 ), мл�к'оiii9 (: мл�ак9 ), p�к'aiii(t, сн�2 о, ц�д'ил9. 

А - Носовката од преден ред А во чифлиџичкиот говор се 

рефлектирала во /е/, сп.: брџzТtуч'еzТt, i9в'ед(t, д'eв�iii, д'ec�iii, 
д(ЈМ(t.з'еzТt, 'ед(tр, �.з'ик/и.з'ик, ж'ед(IН, a'ezТt, .з'а�к. ичум'ен, uчум�н'ик, 
м'есr - м�c'ozu9, Гi'eiii(t, peiii и др. 

ж - Носовката од заден ред ж е заменета со фонемата /а/ 

која во акцентиран слог се реализира како ['а], односно како [<;!] 

во неакцентиран слог, сп.: в'iiдuц(t, в'iiiлин, в'iiз�л, 2 iic, l(lз'ep, 
2 iicк{t, 2 iiб(t, l{tл'iiU!двa 2 iiл{tб(t, l(IЛ{tб'iipнuк, l(lC(tp'oк, l{tС�н'иЦ(t, 
д'iiи!дв'а д'iiб(t, длџб'ок, a'iizfl.з'iiбu/aџб'o, .з'iiбл' 9, з'iiблес, К(tд'е, 
K(tu'ztfl(t, к'iiшiiia, к'iizuнuк (a'iiu), к'iiдр'аф, м'iizulм{tж'o, м'iiшки д�ц'а, 
м ак(t, м autн{J, ii'iiiii, ii(tiii'eкџ, и autнuк, и ll](lK, ziџдlap, ilp'iiчк(t, p'iill, 
p'iiк(tlp(tк'iiiii(l, рџк'аф/рџк'ав�zТtо, iiiк(tв'uцџ, p'iiчK(t, c'iizTzlc'iiд9в�, 
cк'iizt, ск(ut'иџ, c'iiб91Тi(t, czu'ii!lкџ, zli'iiП, iii'ii!l(tН. 

Остатоци од назализмот во односниов говор забележавме 

во следниве лексеми: 'ендџр, П'енzТt (стсл. nAдh)!zi'ezТt, zi�нд�c'eiii, 

д�в�ндес'е, /iiн.зџ/(ан.зџ, м'iiндр9 и М(tндр'ец. 
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Секуидарен 'b. Во коренските морфеми секундарниот ер го 

споделува разВОЈОТ со носовката ж. 

Во финална позиција за групата -*tn ја среќаваме вредноста 

-q.p, сп.: б'uczТt(lp, д'обџр, 'ендџр, м'окџр; 
за групата -*tlo ја среќаваме вредноста -q.л: ii'eк{tЛ, р'еЈ{{IЛ; 
на местото од групата -*tma среќаваме -'ам // -q.м односно -<;м: 

c'iiм односно C{IM, н'ес{IМ, с'ед{IМ 11 с'ед�м, 'ос�м 11 'осџм, с�д�мн'а�с�Ш, 
9с�мд�с'еrТt; 

1.1 > /и/ - Стариот глас bi во говорот на селото Чифлиџик, 
како и во другите серско-драмски говори, со исклучок на некои 
пунктови од чечкиот говор, го дал рефлексот /и/ (Иванов 1977: 82-
84). Сп.: н'ик{l, ди.м, ii'шit{l, р'иб{t, син, cuili, iiiu, ili'uкф{l. 

Вокално р /р/ и вокашш л /Ј]/ 

Б. Видоески анализирајќи ја географската распространетост 
на вокалните р и л констатира дека во серско-лагадинските 
говори, во долновардарските говори, потоа во дел од костурско­
леринското говорно подрачје, во струшкиот говор, централниот 
дебарски и горно-полошки говор P.>iip, .!J>iiл, односно P.>iiplpii, 
.!J>iiл/лii во долновардарските и серско-лагадинските говори (Ви­
доески 1970: 538). И во говорот на селото Чифлиџик. на местото 
од вокалните р IP.I и л I.!JI се развиле двофонемни групи од вокална 
компонента и сонант. 

Р. - Место стсл. групи oplp7> z,p/pz, (односно прасловенските 

групи *н,rt, tbrt, tљt, tљt) се јавува двофонемната група i'ip: 

н'iiрбџ, н'iiрн�, 2 iipii/i{ipб'a, 'i'iipмu, 'i'iipл9, д'iiрн9, a'iipн9, к'iipci71, 
к'iiрф, ii'iipнu, il'iipc/ii'iipciii�, c'iipH{I, c'iipц�. c'iipit, ц'iipнu, ц'iiрнен. 
Паралелно со континуантот ар во одделни случаи, најчесто 
во едносложни зборови и во групи од повеќе консонанти, се 
јавува и континуантот ра. Сп. во: нp'iix, нр'iiсник, 6p'iiфцu, "ip'iic/ 
'ip'iiczТt9, мр'iiсн9, p'iiш, titp'iiн/Шp'iiн� итн. Ваков изговор на Р. се 
јавува и во воденско-кукушкиот, дојранско-гевгелискиот, солун­
скиот и сушко-височкиот говор, во пирннските говори почеста е 
варијантата ра и во разлошкиот и банскиот преовладува оваа 
варијанта, а во благоевградскиот може да се смета и за единствена 
(Видоески 1970: 530-531). 
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Ј} - Како континуанти на вокалното л !{}! ( стсл. лаlлb 

односно *tolt, tblt, tlot, tlbt) во односниов говор се јавуваат контину­
антите ал и ла. Сп.: 

-iiл: б'iiлв{l, в'iiлк, в'iiлци, в'iiлн{l, в'iiлн�н, ж'iiлШ, к'iiлк/ 

к'алк9в�, к'iiлн�, ii'iiлн{l но uл'iiн, c'iiлs{t. Континуантот iiл се јавува 

претежно во Јужните македонски говори, "во дел од леринскиот 
и во костурскиот, во кајларскиот, воденскиот, гевгелискиот, 
дојранскиот, кукушкиот, солунскиот, лагадинските, серскиот и 
гоцеделчевскиот. Освен тоа ваква замена се среќава и во некои 
западни периферни говори: на еден тесен појас северно од градот 
Тетово, во гостиварскиот, струшкиот, во говорот на дебарска 
Жупа, а во централните области на еден тесен појас по долината 
на Вардар од Скопје до Велес и Бабуна" (Видоески 1970: 532-533). 

-лii: Во мал број примери темниот глас го среќаваме и зад л, 

сп.: жл'iiчкf!, л'iicн{t (< *б.r;сна), л'iiск{tв'ицџ, iiл'iiн, сл'iiнц�. Ваков 

континуант за -!,1 среќаваме "во крајните југоисточни говори на 

просторот источно од Вардар и јужно од линијата Гевгелија -

Гоце Делчев'' (Видоески 1970: 533). 

Промени на вокалите. Меѓу позначајните промени на 
вокалите во овој говор ќе ги наведеме следниве: елизија на 
неакцентираните вокали, прегласот на /а/ во /е/, лабијализација 
на предните вокали /и, е/ во /у/ и делабијализација на /у/ во /и/. 
Овие промени во помала или во поголема мера се застапени во 
југоисточните македонски дијалекти на правецот Лагадин - Серез -

Драма - Гоце Делчев (Неврокоп) (Мирчев 1936: 38; Иванов 1977: 
100-105). 

Елизија. За разлика од долновардарските и солунските гово­
ри кадешто елизијата е доста честа појава (Романски 1932: 113-116; 
Пеев 1979: 22-23; 1987: 73-78; Дрвошанов 1993: 18), во чифлиџички­
от говор елизијата на неакцентираните вокали не е изразена во 
голема мера. 

Имено во говорот на односново село елизија забележавме 

само во следниве примери: б'анц{t (б'аница), б'орнџ (б'орина), 

Буiурд'ица ( Б'оiородица), в'uнiiio ( в'иноШо ), ж'иШШ9 (жиШоШо ), 
u'ел'ни (u'елени), ii'ujвllЦ{l (it'u;aвuцa), iiулв'ин{l (iiолов'ина), iiунд'ал­
ник (iiонеделник), с'ирн� ( сz/рене). 
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Преiлас на /а/ во /е/. Преглас на /а/ во /е/ .зад меките 
согласки во разни степени е забележан во говорите на правецот 
Солун- Серез- Драма- Гоце Делчев (Голомб 1963: 220; Видоески 
1979: 397). 

Во чифлиџичкиот говор ваков преглас констатиравме во 
овие случаи: д{tрж'ен((, 'epf(, ((д'ен((, 'ер((б'иц{t, лt;вич'ер, (в)9дt;нич'ер, 
9фч'ер(( но и (Јфч'ар((, iiiк{i'eчк{t, ч'еицt- ч'eutu (но и ч'ашџ- ч'autu). 

Лабијализација. Со извршена лабијалиаација во овој говор 
ги забележавме лексемите: uчум'ен, u'eшiiiyp{t, uyzl'epк{t но и 

ituu'epК{t, чурд'ак, чyp''aut{t, ч'.vвџрл'иz{t, шул'еџ((, шyм'zt/{t, utyфuн'ep. 
Асимилација. Асимилација на lyl во /zt/ констатиравме во 

лексемите: ин'иц{t (јуница) и џимби'иt (џумб'иut). 
Hci"iyшiiiaњe на i"ioчeiiiнuiiie вокали. Во неколку случаи во 

почетокот на зборот се испушта вокалот /о!· u'autк{t, u'инци. 

Консон ан ти 

Инвентар на фонемите. Консонантскиот систем на говорот 
на село Чифлиџик го сочинуваат 39 фонеми. Од нив осум се 
сонанти /м м', н н', л л', р р'/, еден глајд ljl и триесет се шумни 
( опструенти) 1 б б', u u', в в', ф ф', 2 2', к к', х х

'
, д д', zu iii', ѕ ѕ', ц ц', 

а .з', е е
'

, џ, ч, .ж, ut! 
Фонемите !џ, ч, ж, ut! поради своЈата фонетска мекост, во 

сите позиции се реализираат како палатализирани, односно не 
влегуваат во корелација по мекост. 

Палатизираноста (мекоста) којашто е карактеристична за 
сите југоисточни македонски говори на појасот Лагадин - Серез -
Драма- Гоце Делчев (Видоески 1992: 19) е присутна и во нашиов 
говор. Тврдите согласки во своите основни алофони се реализира­
ат пред задните самогласки (у, о, ii, а), пред согласка и во финална 
по:шција. Во позиција пред предните самогласки се реализираат 
како смекнати (полумеки) фонови. Најголемиот број меки согла­
ски во говорот на селото Чифлиџик се добиени од своите тврди 
парници во одредени фонетски по:шции - мекост што произлегува 

од старата полумекост предизвикана од малиот ер (b) и jaiii (Б) 
(Иванов 1977: 115-118; Видоески 1992: 23). Без оглед на карактерот 
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на следниот слог, во нашиов говор, најдослсдно и:шршена палата­

лизација има пред рефлексот на 't. 

еп.: /б'/ б"ал - б"алн, б"ах - б''axili�; /н'/ в"aili�p, ѕн' ар, ѕн"аад(l, 
illlн "аиТtџ, чун "ак; /д '/ д ''ад9, д''ац{t, нид "ал'{l, �t_\•нд ''алник; /л '! кл ''a-zшТtu, 

,, - " ( ) ,, ( ' - ) ./, " /. ''/ ,, - " Л Шll9, Л ШllK{I oll:."t:Kll , ЈИЛ UK9 : oH.il�I(Olll9 , lуЛ lШ{l," .М .М llCUl9, .М llfJ{l 
- .м''ари, .м''а<.:иц; /н.'/ н"а.м - н"ам9 - н."а.ми, ен.''ак; /17'/ П''ана, zi"aeн.{t, 

_,, 1 ''/ � ,, ( � _, ) " " � ,, ,, ,, " 1 ''/ ll liЦIK," 1 fJ ор liK : bfJЏ О , BfJ li.М�, ЖfЈ а О�, .Мр ПЖ(I, р liK(I, ер liO(l," 1е 
,, ,, ' " д 

,, " д 1-''/ _, _" _ ,, - 1,/,''ј е а.м�. е амкџ, е ал, е а и, е ан9, е акџ �; 1ZU zu а, za аени, ш aezuџ; 1Су 
./,'' - ./," - 1 ''/ " д 

,, - ,, ееу lll/1, Cly llU.lllt{l," 1 Ц Ц ll 11, Ц llllll, Ц Шi{l; 

л- л' 

еонантот л во својата нормална артикулација се реализира 
пред вокалите од заден ред (\•, о, ii, а), пред консонант и на 
крајот на зборот. Пред вокалите од преден ред (и, е), неговиот 
изговор се неутрализира со изговорот на мекиот парник л', сп.: 
6''ал - б''алџ - 6''ал9 - б''ал'и, б ил - б'илџ- б'илr - б'шz'и, б'илки, 

в'iiлнџ, кол, лош но сол и еол', (наследена мекост од предходната 

согласка. стсл. со,њ) , zi'iiлн.u, СIТtол и др. Мекото л /л'/ не е 

позиционо ограничено, се реализира во сите фонетски позиции. 
е �· ' - ,, ( ) ' ' ' () ,, д 

,, - ,, п.: о ол K{l, гул амu пред 't , жал , а ел K(l, х ил а {1, л tШt9, л ак, 

л''mi, мл"ак9, н�в�иТt'ул'К{I, ziл''aв{l, zt_\•л''ак, ел''шi, �Тtел' , еол' (пред 
) - ' ' "'' b , но кол, сшол; старо л во н.�вол џ, нио алџ; епснтетско л во 
1 -

' ' - ' ч аил {1 - ч aztл �-

11-11 

Назалот /н.'/ се јавува најчесто пред вокалите од заден ред, 

пред / а/ како континуант на 't и на крајот на збороформата 

(поретко). Пред предните вокали се неутрализира со тврдото н 
1 1. е -· ' ( ) б' " ' · ' · ' '' - ' ' 1 н . п.: о ан. џ пред 1; , но шtu; оен. , к ам�н , к ор�н , н а м, uл llAt�н , 

zli'iipн.'<' (пред b) , старо во кон.' - кон'9 (вок.) но к'он�. сн{i'о, lll\'­

zli'_\'H, c'iiн, д\•к''ан., 69ezli'aн. 
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' ..., 
к - z 

Шумните консонанти /к и 2/ позиционо не се ограничени. Тие 
се реализираат како палатализирани фонови /к', 2'/ во лексеми од 

грчко и од турско потекло. Сп. во: к'е, к''ерка, 2'ум, д9.М(tк''zт, 

к''uiiiк'u, .мусzu'ак', 2' t:рд'ан, 2''убрt:, t:р2''ен, ка''р, к' 9р'аф, к'.vzu'yк; 

ѕиџ 

Звучните африкати /ѕ/ и /џ/ се со ограничена дистрибуција. 
/ѕ/ најчесто се јавува во секвенци со !R! и пред вокал: :m''aaд(t, 
ѕвер, 1<9фч'еѕи, И9м'оѕи с'олѕ(t; /џ/ ја среќаваме воглавно во туѓи 

(турски) лексеми, во соседство со вокал: (tpii.(tџ'uк, оџ(t, суџ'ук, џа.м, 

џи2'ери, џеu; и во суфиксот -џија: {tлвџџ'и(t, К(lЛ(lјџ'иџ, л9вџ'и(t. 

х 

Б. Видоески констатира дека во крајните југоисточни говори 

на правецот Гоце Делчев -Серез -Лагадин употребата на Јх/ по­
зиционо не е ограничена. Таа може да се јави во сите позиции на 
збороформите - на почетокот и пред консонант и пред вокал и 
пред консонант, во средината меѓу вокали, пред консонант и зад 
консонант, и на краЈОТ како зад вокал, така и зад консонант 
(Видоески 1981: 6). Нашиов говор речиси комплетно се вклопува 
во споменативе говори со мали исклучоци. 

- во средината на зборот и во консонантско соседство забе­

лежуваме чување на /.х/, сп.: 2л'ух(t - 2л'ухи, д9х'оди, иад(Iхн'ал, 
.м'уХ(t- .м'ухu, z['e:\:{tp, c'yx(t- c'yxu, llt,llX9 (вp"ll.Мf;!), llt(IXllt(iб'uiii(t, 'ухо, 
хр'анџ, хр'ани; 

ф 
. в' - ,, ' , , - во инална позицир: лах, г.р ах, нuх, 9рах, с.мех, сирумах; 

- во глаголските морфеми имаме редовно чување на /r/: 

'uл-цtх - 'ил-цtХ.Мf- 'uмџxiiit:- 'u.м(t(X){t; 
-во иницијална и интервокална позиција имаме ограничува­

ње на фонемата /.'С/, сп.: 'ајде, л''ail, л'адн9, 'ор9, 'оџ(l, но: хшt''ад{t, 
x'uzuџp (но од истиот информатор слушаме и 'шli(tp ), х'оди но и 
'оди; 

-во неколку лексеми !'е/ е заменето со /ф/: 2луф но и 2лух, 
к9ж'уф но и к9ж'ух, 'oфzituкџ, zlpaф, суф - с'ув(t но и сух - с\•чt; 
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Друга важна корелациЈа каЈ согласкнт� е кор�лациЈата звуч­
ност : бе::шу<шост. 

Што е� одн�сува до ограннчувањ�то во nогл�д на по:шцнјата 
ЈЗо :{nороформите. Вндо�ски укажува д�ка ограничувањ� nока-

. . 
жуваат :шучните опструенти коишто н� можат да стоЈат на краЈОТ 
на :{борот пр�д пау:3а 11 пред б�:шучни согласки; нмено во таа 
по·шцнја тие стануваат б�:шучни (се оnсзвучуваат) и е� неутралп­
знраат со соодвстнит� б�:шучни парници. Дод�ка пак бе3вучните 
согласки н� можат да стоЈаТ пр�д :шучните опструентн и во таа 
по:зпција се о:шучуваат (Видоески 19R1: RB; 1992: 21). 

и во чнфлиџичкиот говор ги г�гнстрнравме истит� ограни­
чувања: сп.: бр''ак - npt{i'n, .м'iiш - м'iiжr, ар'аф - .зр'ан�t; л''еuчr -

диа .l ''ебџ, 'офцџ, p�tcu'ap{t. 

Од историјата Шl консошшпвмот 

*tj/ *kt /*dj 

Во говорот на с�ло Чифлиџнк :3а прасловенските групи *tj 
/*kt/*dj ( стсл. шт, жд) имам� доследно чување на L'Тарпте контину­
анти /шт/ и /жд!. Во нашите мат�рнјалн пr :забележавм� следниве 
примери: 

- /ииТt!- г'тшТtи, г'орrш. l{JfJ(/lltlТt'шцr, h-'iiuuТtџ, м'ашzТtrџ. ileш -

ilrшzТt'a, ilл'ешк'и, if'о.мџш, 1101/l- ноипТtи, сн'ошzТtи, ф'аииТt{t; 

-!жд/: li''mнкџ, a�r'o:нu)�r. l]Ј{tЖд'шtfЦ, .м'е.жд\', iiр'е.ждџ, р'ii.ждџ -

рџжr)'ос�t/1, р'аждџ, Ч\'ll/ - </\•.ждu; 

л�ксемнте: бџж'ш<.:', н'ек'е, П'онrк'r. дрАt(IК"ин, дp.At{tK"IIHh"Џ, к·' еркџ, 
партикулата к'е/к'и, глаголскит� форми н'е(ј)к\/н'ек'е/ н'ек'шli и н�кои 
други форми со /к 11 21 во нашиов говор и пошироко во серско­
драмското дијал�ктно подрачје пр�тставуваат импорт од другите 
македонски говори (Видо�ски 1990: 51; 1992: 24). 

*cr- *cre-

За прасловенските груни '''cr·- *cr·c- ( стсл. Y�h-. Y�-t-) во 

односниов говор гп 3абележавме сл�дниве форми: ц'iip!Цt, цџрн'ен, 

ц�tрн'ек, цџрл'иф, но: ч'ерfН{Ј - 'Lf!]Jf/1/ozТtџ (црено ). 
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Прnмсии на КОIIСОЈШЈIТитс. Во нашите материјали ги :�абеле-

жавме следниве позначајни промени на консошштите: 

Аси"нилација ua ipyiiuiiie: 

НН > AIH." it.I''aAtH{I, р'амН(Ј, _\•c'ii.лtH{l," 
мн > .лtл во лексемата Atл'oz(J; 

iic > Гiц: li'mtЦ{l, zlц'aлu, ziц_,,н'uc{l, czlt'шiц{t но lltl;!ltc'н{t; 
Meiuaiue.зa. Најчести случаи на метатеза сретнавме во оние 

лексеми со секвенца р + вокал, сп.: б(tрј'ак покрај бџјр'ак, H(tptlt'eн{t 

((-ipetlleнa), iџрд'инџ (градина), iџр.лt'адџ (грамада), l(tpд'u (zp'iiдu), 
z'aнp(lH, К(Јрм'ш/l. 

ИciiylUiiiaњe ua соiласки. Редовно испуштање забележавме 

на глајдот ljl кога ќе се најде во соседство со преден вокал, и во 

иницијална по:шција пред /е/, сп.: t:д'ин, l;!л'ен ( елен), l;!:/uк', 'eal;!p(J. 
Во некои лексеми имаме примери со испуштање на /r/ во 

иницнјална и интервокална позиција, сп.: 'ајде, Влџ'ш-!К{l, л''т/, л'ад­
Н9, At'aниlil;!{l, 'ор(Ј, 'оџџ; 

Испуштање на /в/ во секвенците -czllв-, -tliв-, пред лабијалните 

самогласки (о, у) во интервокална и во иницијална позиција, сп.: 

бр'апli(Ј, б'иул'ицџ, д9н'ец но и l;!дrн'ец, д9(/шнt, :З(Illi'opu (затвори), 

a'mТtyp (затвор), 'u.лt? (вимс), j'at;Jplj'aн(Jp, нук, ti\'К{t но и фн'ук, 
фн'\'К{l, 'оа (воз), 'одџ, ол- џл'онl;!, рџк'ш; (: рџк'1шr), c'iipбrш (сврбеш), 

zlt'opнuк, Уд'ици (Водици), 'ујкр, 'ујнџ, \'lli'opu, улун'ар, х'ојн{t, Ц{tр'улr 

(царвуле), ч'ер{t и др. 

Испуштање на llli, д/ во секвенците -alip-, -адр-, сп.: б'zи:рџ -
б'исрн, 'ocp{l - 'оср9 - 'ocpu, ср''адџ, с'есрџ - с'есрин, ср'инџ, Lр'ојник, 

1 , 1 ./..,. 1 1 - 1 

(јЈ{Ш а, срах, ср ша;, ар шу - ар ани, ар анr, арак, U(J:ЗfJ{lH и; потоа во 

финалните групи -пli-, -шд- (-ад-, -жд-): б'олrс, лис, нош; и во 

групите -ctlill, -ualtн-: нр(tсн'нк, н'ошнr нр''амr, ii'ocн9 и сл. 

Забележавме губење на -Ш, во десетичните броеви: дн<t'нсl;!, 
11ip'urcr, tlrдrc'e, како и во членската наставка -о (<-ozli): 'ip{tд'o, 
к'отн}, н'о.жр, Ч\•н''ак9 и во др. 

Испуштање на /П/ во групата -Пч- во лексемите: ч'ел(t (нчела), 

L[?Л,lffJf-{/11{, чrн'ицџ (пченица). 



ПРОЗОДИЈА 

Акцентот во говорот на селото Чифлиџик се одликува со 
силен удар на издишната струја, при што доаѓа до ослабување на 
неакцентираните слогови, а самогласките во нив се редуцираат во 
квантитативен и квалитативен поглед. По својот акцентски тип 
Чифлиџичкиот говор влегува во акцентскиот систем со слободно 
акцентско место. Кај ваквиот акцентски тип акцентот може да 
стои на секој слог во збороформите, на една парадигма и на секоја 
морфема, вклучувајќи ги тука и флексивните наставки (Видоески 
1986: 20). "Акцентскиот систем со слободен акцент (најархаичен 
на македонскиот терен) доминира во источните македонски дија­
лекти на правецот Крива Паланка- Куманово- Штип- Струми­

ца - Кукуш - Солун, и на исток до јазичната граница со бугарска­
та јазична територија ( опфаќајќи ги говорите во Пиринска 
Македонија и серско-драмското подрачје во Југоисточна Македо­
нија)" (Видоески 1992: 15). Овој акцентски тип карактеристичен за 

"целата група серско-драмски говори вклучително со сушко­
височкиот во Солунско се надоврзува со мали отстапувања во 
местото на акцентот со малешевско-пиринските и гоцеделчевски­
от (неврокопскиот) говор на север" (Видоески 1986: 20). 

Во основните форми на именските и придавските зборови од 
машки род акцентот се јавува на затворена ултима. Кај некои 
суфиксни образувања од машки род акцентот стои на суфиксот, 
односно на последниот слог, како на пример каЈ именките на -ар, 

на -ач, на -лiiк и на суфиксот -ак со колективно значење, сп.: дџр­

в'ар, бишк'ар, (в)9л9в'ар, риб'ар, уфч'ар, жt:zuв'ap; кус'ач, куu'ач, 

кув'ач; (tp'i(nuл'iiк, б{tK(tл'iiк; 'i9лiii'aк, чув''ак; кај придавките главно 
на суфиксите -лив, -uiii, -azu сп.: д(тл'ив, миризл'иф, М(tрцл'иф, 

iiл(tutл'uф; 'ipt;9в'uiii, дужд'_>•виШ; iiлt;zaк'mu; и некои други како: 

вис'ок, зил'ен, сiТtуд'ен. 
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Примери со акцент на ултима кај други суфиксни образува­
ња има доста, сп.: врџсн'ак, 'iрrзд'ак, ((а'ик, р{tаб'ој; M{tLtrp'oк, 
l{lC(lp'oк, lЈЦtдн'ик, ituiii'eл, кrа'ел, К91i'ан, ziuzi'oн; Mztc'up, ув'ес, 
бpt,lzu_vч'eili, дrм{tа'еШ и други. 

Од домашните зборови акцент на отворена ултима имаат 
еден број повеќесложни именки од женски род на -ина од типот: 
вид((лин'а, 'iиаџдвин'а, дл{tбrчин'а, Ирt,Lвдин'а, убџвин'а, и кај некол­
ку именки од среден род сп.: и(ј)ц'е ( =јајце ) , лrз'е, лџјн'о; кај 
именките од ж. р. на консонант во членската форма, сп.: кiipфzu'a, 
MЛ{tдyczu'a; во формите за ж. и ср. р. кај некои заменски облици од 
типот идн'а - идн'о, ZU{tкв'a - Шt,tкв'о; кај глаголите во 3 л. еднина 
презент, сп.: бf!р'е/бир'е (бере), бrд'е!буд'е (боде), лf!ж'и (лежи); кај 
глаголите со општ дел на вокал во 2 и 3 л. еднина аорист: им'а, 
.зи.м'аlа((м'а, кt,tж'а, мrл'и; кај неколку глаголи во глаголската л-форма 
за ж. и ср. р. сп.: бил'а- бил' о - бил'и, рrкл'а- рf!кл'о - рf!кл'и. 

Турските заемки по правила го задржале изговорниот 
акцент, сп.: t,tд'a - t,tд'u, {tГtц{m'a, б{шtч'а, душrм'е, кул'а, кџцtб'а, M{lja, 
.мrр'а, ziџp'a, zit,lч'a, zi9Гirдuj'a, цtј'а, rд{tj'a/yдt,tj'a, iiirГ/e, Џ{tд'е. 

Сите двосложни именки од ж. р. на -а, во основната форма 
имаат акцент на пенултима, односно на првиот слог, сп.: б'абџ, 
iл'aвt,t, ж'ен{t, н'oi{t, р'iiкџ; поголемиот број именки од ср. р., сп.: 
вл'акнr, д'iipвr, р'ебр9. Кај голем број изведени именки и придавки 
од сите три рода акцентот паѓа врз првиот слог на суфиксот, сп.: 
бр{tдџв'иц{t, 'i(tрк'ин{t, 'iрџд'инџ, дубшurк, K\'ltp'uвџ, лис'ицџ, .М{tж'uuaur, 
9lH1UlШU((, ll{IН1UЦ{I, Шyzi'oл{t; суфиксите -ли-, -џи-, -ozuu-, -идб- редовно 
го привлекуваат акцентот врз себе, сп. во: .мrр{tкл'иџ, cuлrџ'u(i}t,t, 
бrаџџ'и(ј)џ, Л9lll9lU'ut,t, сr'идбџ, вџрш'идб{t И др. 

Бројот на примерите со акцент на антипенултима, ако се 
исклу<шт членуваните форми на именките и придавките, е поогра­
ничен. Ваков акцент имаат повеќесложни, главно изведени именки 
од ж. р., сп.: ip'aнuц(t, ip'euumц{t, 'i(tс'еницџ, ж'ивинt,t, /абt,tлкџ, /aiyдt,t, 
к'шалиц{t, .м'аслинџ, zi'адинџ, р'алиц{t, ск'шuншнt, сл'абинџ, c'iiбrzli{t; 
потоа изведенките со деминутивно-хипокористичните суфикси -инка-,­
ичка-, -енце-, сп.: н'ивинкџ, ii'iizuuнкџ; бабuчкt,t, кр'авичкt,t, c'ecpuчкt,t; 
бишrнцr, м'aLt?HЦf!, zi'uлrнцr, zu'eлrн-цf!; глаголските именки на -не: zi'u­
rнr, /адrнr; кај придавските образувања со суфиксите -ск- (-чк-, -шк-), 
ов-, -uн-, сп. во: (в)'ош;ски/(в)'олrцки, /арrшкu, к'учrzикu, fa(в)rprвo 
(д'арво), д'iiбrвr. 
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Двоен акцент. К. Мирчев во студиЈата за неврокопскиот 
говор нашироко го разгледува прашањето за вторичниот акцент 
(Мирчев 1936: 54-55). Правилото "кога зад акцентираниот слог 
следуваат три неакцентирани слога, тогаш на претпоследниот слог 
се јавува втор акцент, така што збороформата добива два 
акцента" (Видоески 1986: 22), го познаваат сите југоисточни маке­
донски говори на правецот Разлог - Гоце Делчев - Драма - Серез 
- Лагадин, а спорадично се јавува и во дел од малешевско­
пиринските и леринско-костурските говори (Видоески 1986: 39; 
Голомб 1962: 256; Иванов 1977: 139-143). Во нашите материјали, со 
двоен акцент ги забележавме следниве примери: бр'ад�Lв'иц(l, 
2'iiд(lб'uц�l, д'еб�л'ш-i{l, д'еiii�л'ин(l, ј'ар�б'иц(l, /алув'иц(l, к'и(ј){lв'иц{l, 
кр'асiii(и'иц{l, к'укув'иц{l, к'ац(u/и(ј)(l, к'аз{lнџ'и(ј)(l, л'aciii(Jв'uчк�l, 
м'aiiiyp'иЦ(l, 'ом{lрн'ин{l, u'aд{l81UЦ�l, u'ијџв'иц�t, u'ap{tм'ajк{l (маќеа), 
р'у2уз'ин�t, c'иii(m'иц{l, ф'алб(lџ'и(ј){t (четирисложни во основната 
форма); б'aбuчк'aiii{l (: б'абичк;;t), д''ад9 : д''адуфци : д''адуфц'иiiiе, 

'eiii�lpв'aiii(l (: 'ет;;tрв;;t), /aб(lлк'uiii� U'а6;;tлки), j'aлyв'aiii(l (: ј'алув;;t), 
j'a2yд'iiiii{l ( : ј'агуд;;t), л''аб9в'еШ9 (: л''абQВу), м'oмuчк'aiii�l, м'омч�н­

ц'еiii(Ј (: м'омчуНЦу), up'acuнц'eiii(J (: пр'асинцу), с'ер�зл'и(l- с'ереал'ии 

(: С'еруз) и други. Кај парадигматските зборови на морфолошки 
план се изделуваат два акцентски модела: со подвижен акцент и со 
морфолошки фиксиран (парадигматски) акцент. 

Подвижноста на акцентот кај именската флексија се реали­
зира меѓу неопределените и определените форми и меѓу еднинските 
и множинските форми. 

Кај именките од машки род акцентот алтернира меѓу 
неопределените и определените форми. Во неопределената форма 
тој паѓа на коренската морфема (на основата), а во определената 
преминува на членската морфема во еднина, и на флексивната 
морфема во множина, сп.: 2p'aiii- (два) 2р'ад{l: 2р'ад9в�: 2р(lд'о (но 
и гр'ад9в'етQ/у), бр''ак - бр''а2(Јв�/бр''а2(Јви : бp''a29в'eiii9IY (кај 
именките што образуваат множина со наставката -ове во множин­
ската определена форма добиваат (имаат) двоен акцент); a'iiu 
(два) з'iiб(l: з'iiбu: З(lб'ii: з'iiбuiii�, м'iiш- м'iiж�: М(lж'о: M(lж'eiii(J. 

По ваков модел се акцентираат: 2л'ас - lЛ(lc'o, 2 iipu - l(tpб' о, 

2р''ах - 2p�x'ii, вp'aiii - вp'azu9, вp'iix - вр(tх'о, д'ен - д�н'о, з'eiii -

З�iii'o, лeiii - л�д'о, м''ах - м�'о, н'ос - Н(Јс'о/нус'о, upac - up�lз'o, peiii 
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- р?д'о, pиiii - рид'о, син - син'о, сн''ак - сн{i9, срах - cpQ'o, Шил -
-

' иtил о. 
Како исклучок ќе наведеме неколку именки кај кои акцентот 
преминува врз множинската наставка: Сп.: -ове: (в)'ол - 'ол9 -
(в)ул'ови (< вол'ове); -и: к9а'ел- к9:/ел9- к9ал'иiii?, 9р'ел- 9р'ел9 

- 9рл'и- 9pл'иiii?, 9в'ен- 9в'ен9- 9вн'иiii?l9вн'и. 
Кај именките од женски род се изделуваат два акцентски 

модели со подвижен акцент. 
Ако именката завршува на консонант, акцентот алтернира 

меѓу неопределената форма кога акцентот паѓа на основата, и 
определената кога паѓа на членската наставка (во еднината), к'iiрф : 
к'iipфiii'a сп. и: влас- BЛ{tciii'a, вар- вQpiii'a, ООЛ?С- 69Л?ciii'a, iн'ој­
iн9jiii'a, аној - aн9jiii'a, кал - K{tлiii'a, ii'eii{tЛ - ii?ii{tлiii'a, iieш - ii?­
шiii'a, p'iiut - p{lИtiii'a, сол - сул'Ш'а, ч'eл{tiii - Ч?Л{llliiii'a. 

Кај двосложните именки на -а, во односниов говор има еден 
модел со подвижен акцент. Ваквиот акцентот алтернира меѓу 
неопределената (тој стои на коренскиот слог) и определената форма 
(кога стои на флексивните наставки): ж'ен{t - ж'енu - .ж'ен9!ж'ену: 
Ж?н'aiiiQ - Ж?н'uiii? сп. и: вp'aiiiQ - вp{tiii'aiiiџ, в'iiлн{t - B{Utн'aiii{t, iл'ав{t -
iж;lВ'aiiiQ, 2 op{l - iyp'aiii{t, ip'eд{t - ip?д'aiii{t, д'уиt{l - дyut'aiiiQ, a'op{l -
ayp'aiiiQ, 'uiлQ - uiл'aiiiQ, кожQ - K9ж'aiii{tlкyж'mliQ, к'ос(t - кyc'aiii(t, 
м'омQ- M9м'aiii(t, м'iiк{l- MQк'aiiiQ, н'оiџ- нy2uiii?, (в)'од(t- у/9д'аШQ, 
'офц(t- yфц'uiii?, iiл'eutкQ- iiл?utк'uiiif(, р�аК{l- p'(tк'uiiit;dp?к'aiiiQ, p'iiк(t 

- p(lк'aiii(t - pQKUUtf!, cp'e(l - cp?'lllu(l - cpf(Uiiif(, 'yciii{l - yciii'aiii(t -
yciii'uiii? и др. 

И во говорот на е. Чифлиџик од примерите може да се види 
акцентското изедначување на постарите модели од типот: Ж?н'а : 
ж'енu (< жен'u) : Ж?н'aiiia - жeн'uiiie, iл'ава - iл'авu (: iлaв'aiii(t -
iлaв'uiiie) како што кажува Видоески "денеска актуелен уште во 

малешевско-пиринските говори" (Видоески 1970: 1-11) со моделот: 

бр'ада - бр'адu : бpaд'iiiiia- бpaд'uiiie ( Видоески 1992: 36). 
Кај двосложните именки од среден род се изделуваат два 

акцентски модели со подвижен акцент. 
Кај една група именки акцентот алтернира меѓу неопределе­

ната (со акцент на коренската морфема) и определената форма 
(со акцент на флексивните наставки). Сп.: 2 iipл9 - 2 iipл(t : i(tpл'oiii9 

- iQpл'aiii(t, р'ебр9 - р'ебр(l : pf!бp'oiii9 - p?бp'aiii{t, по овој модел се 
акцентираат: бр'аиtн9 - бp(tиtн'oiii9, кр'ил9 - кр'ил(t : кpuл'oiii9 -
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кpил'aiii{t, 'ок9 'очи 9к'oiii9 (ЈЧ uut�, 'ор9 (Jp'oili(J (Јр'аш{t, 
up'oc(J - iip(Jc'oili(J, с'ел(Ј - с'ел{t - c�л'aiii{t, 'ух(Ј - 'уши : y(x)'oiiiy -
yzu'uiu�. ч�л9- ч�л'оzu9- ч�л'azli{t; 

По овој модел се акцентираат и еден број именки од ср. р. на 
-е што образуваат множина со наставката -а, сп.: д''aiii� - д''ацџ : 
д�zu'eiii(J - д�ц'aiii{t, (ј)'ајц� - (ј)'ајц{t : Ш<tц'eiii(J - (i){tц'aili{l, c'iipц� -
c'iipц{t: цzpz{'ezli(J - цtpц'azli{t и др. 

Бројот на примерите кога акцентот стои на коренскиот слог 
во еднинската неопределена форма, а во множинската определена 
и неопределена форма паѓа врз флексивната наставка. е ограничен. 
Сп.: басм(Ј : б{tсм'а - б{tcM10llt(J : 6{1CM1Шlt{l, гн''а.зд(Ј - гн�зд'а, д'iiрв(Ј : 
д{tрв'а - д{tpв'oili(J : д{tрв'muџ, (в)л'акн(Ј - Л{lKlill, л'ucZU(J - лuczu'a, 
л''azu9- л�zu'a, р'ам9: р{tМ�н'а- рџм'оШ9: рџ.м�н'аШџ. 

Именките на -е што образуваат множинска форма со 
наставката -ezlia, во еднина определена форма и во двете 
множински форми добиваат акцент на флексивните наставки, сп.: 
к'т-tч� : К(Јнч'еШ(Ј - K(Jнч'eili{t - K(Jнч'ezli{tiii(t, м'ор� : М9р'еШ9 -
M(Jp'eiii{t - мop'eili{lUt(t, н'еб�: н�б'etli9 - н�б'etli(t - н�б'etli(ti"ii(t, zt'oл�: 

_ ,  _ _  , _ _  , _ _  

U(ЈЛ еш9 - U(ЈЛ elll(l - U(ЈЛ еш(IШ(t. 
Оние именки на -е што образуваат множинска форма со 

наставката -ина, добиваат акцент на првиот слог од наставката, 
сп.: б'иш�- бииt'ин{l, жр"аб�- жр�б'ин{t, 'им�- 'им�Ш9: им'ин(t, ј'ар� 

- ј{tр'ин{l, м'ул�- мул'ин(t и др. 
Голем е бројот на именките со морфолошки фиксиран 

(парадигматски) акцент. Морфолошки фиксираниот акцент може 
да стои на сите видови морфеми, сп.: б'аб(t - б'аби - б'аб9 - б'aб{tUt(t 

- б'aбutli�, 'iл'авичк{t - 'iл'анички - 'iл'aнuчк'atli{t - 'iл'аничк'иtli�, 
ј'а'iне - ј'а'iн�Ш9, ј'ар� - j'ap�llt(J, ј'анур - ј'анури - дна ј'анур(l -
j'aнyp(J(zli) - ј'анур'шu�. zt'uл� - zt'uл�lli9 (на коренската морфема) 
u'окрuф- u'окрuни- дна u'oкpUB{l- u'oкpUH(J- u'oкpин'utli�, a'aK(lplt(l 

- a'aK(lpUU, up'UK(lCK{l - up'llK(lCKU (на Префиксот); 'iунuд'ар -
'iyвuд'apytli - 'iyвuд'aputli�llyнuд'apШt:, 'iр{tд'ин{l - 'ip(tд'uнu, Л(lж'иц{t -
Л(lж'ици, Uр(ЈсШ'ак- (два) ilp(Jctli'aк{t- ztp(Jctli'aцu- (вок.) ztp(Jctli'aкy 

- ilp(Jczu'aциzli�, срин'а - cpuн'atli{t - срин'иШ� (на суфиксот) и во 
туѓите именки: {tлк'а, б(tлдџз'а, буд{lл'а, д{tлl'а, ду;цш'а, M{tK{tp'a, 
С(tрм'а, 9д{tј'а, (x)(tp(tб'a. 

Кај придавките не констатиравме примери со подвижен 
акцент, сп.: бyi'aiii - бyi'aili{t - буz'аШ9 - бу'i'аШи : бу'i'аШи9 -



26 

б\'lllill{tiiiџ - бy'i'ш1t9iTu; - i5y2'azltшltf;, 'iл'ад{tН - "iл'аднџ - 2л'адш; -
2.п'аднu : 'iл'адни9 - 2л'aдн{l llt{t - 2л'адн9 11i9 - "iл'адншltt;. 

Акцентски алтернации се јавуваат кај еден број глаголи од -е 
и од -zt група во сегашно време. Алтернацијата се јавува меѓу 1 л. 
едн. кога акцентот паѓа на коренската моrфема и кај другите лица 
во кои тој паѓа вр] тематскиот вокал. Сп.: барџ : бt;р'еш - Ofp'e -
бt;p'e.!ltf} - Of}j/eiiit; - бt;p'mlt, ilл'etltџ : ilлt;tlt'eш - ilлt;tlt'e - Гtлt;iii'eo\1(} -
i/л�iii'eLitt; - ilлt;Lli'aiii, с'е•tџ : сt;ч'еш - ct;•t'e - ct;•t'e.мt; - ct;•t'etltt; - о:ч'шlt, 
д'шt - дџд'еlll, дp'ii.JI({t - др'iiж'ши, р'ечџ - рt;ч'еш, н'iipн{t - н'iiрн'иш, 
к'осџ - К\'с'иш, с'ед(t - сt;д'иш, кр'ојџ - �>.р\iиш, zltp'ecџ - zlipf}c'eш, c'vuцt 

- с)•ш'иш, к'он{t - кун'еш, it'acџ - z/џс'еш, бр'ојџ - бру'ши и др. 
Кај префнксираните глаголи кои во непрефикснраната 

форма имаат морфолuшки фиксиран акцент во 1 л. сдн. акцентот 
паѓа врз префиксот. а во другите лица тој паѓа врз коренската 
морфема, сп.: a'aк9il{t.М : .З{Ilc'ozt{lllt - аџк'оziџ - аџк'оzlџмt;- aџк'ott{lllt�� 
(: к'оt/џ.м - к'тiџш - к'оtiџ- к'оziџмt; .. .) 11 н'абt;р{t : ll{tбt;p'eш - нџбt;р'е 

- нџбt;p'e.ttf}- ff{tбt;p'eiTц�. нџбt;p'aiil (: б'ерџ- Оfр'еш). 
Кај голем број глаголи во сегашно време акцентот е пара­

дигматски: н'ш-цtм - н'ик{IШ - н'икџ - в'ик{t.мr; - l-i'llK{llltf} - н'итчиu, 
, ( ) , , 1 1 - 1 -

Н OC{l .Ј\1 - 1i OClllll - Н ОС/1 - 1l OC!l.Мf} - Н OCU/llf} - 11 OЦ/lll. 

Кај заповедниот начин се забележува алтернацнја на акцент­

от меѓу еднинската форма (кога акцентот стои на почетниот слог) 

и множинската форма (кога акцентот стои на наставката). Сп.: 

2л'ед<ti: "iлt;д'ajzut; 11 ,/иди: lнtд''tфlif', бр'ој: бp9''tфitt;, с'еди : ct;д'ajiill;', 

к'оziџј : K9lt'ajtlif, ј'ади - i<tд'ejLlit; 11 jџд''ajtli(�- Кај префиксираните 

гш1голи во 2 л. мн. во императивот. акцентот редовно паѓа вр] 

префиксот. сп.: д'mlf'Cll - д'oнt;c''tфut; 11 д'm,t;c'mur;, 'ozuкpc'шut;, 'uc­

lt?•t'mut;, tlp'eнr:c'шltf'. 

Во другите прости глаголски форми акцентот е парадигматски 

(се наоѓа на кuренскиот слог или на тематскиот вокал), сп.: 

аор. d{tд'ox - дџд'е - дџд'е - d{tд'oxлtr: - дџд'о.пltt; - д{tд'oxzlt(', 

субир'ах - с1•бир'а - субир'а - С\•бир'ахлll;' - п•бир'а.пut; - cyбup'a.пli?; 

импсрф. 'идt;х - 'идt;шt; - 'uдt;llll;' - 'uдt;xлtt; - 'uдt;.пltr: - 'uдt;X{t, 

lll(tpч'ax- tuџрч'ши(;:'- IU{tp'!'aш(;:'- rТtџpч'axAtf} - tТt{tp•t'axzur:- iТ!џрч'ахџ; 
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л-птц. р'еК(IЛ - р'екл{t - р'екл9 - р'еклu, ucii'uл - ucil'ztл{t - ucil'uл9 

ucii'uлu; н-птц. ж'енrн - ж'енrн{t - :)lсенrн9 - ж'енrнu, iiр9д{tд'ен -

iip9д{tд'eн{t- i"iр9дџд'ен9 - iip9д{tд'eнu. 



МОРФОЛОГИЈА 

И м е н к и. Кај именките ги разликуваме граматичките 
категории род, број, определеност и апел. 

Род. Морфолошки категоријата род се изразува со следниве 
наставки: -@ за именките од машки род и еден број именки од женски 
род, сп.: мiiш-@, зiiu-@, крај-@, рибар-@ (м. р.), бол((С-@, к'iipф-g, с'ол-@ 
(ж. р.); -а за именките од женски род и мал број именки од машки род, 
сп.: бр'ад-{t, .ж'ен-{t, м'ајк-{t (ж.р.), cyд'uj-{t, К{tф((т,t'u(j)�l (м.р.); -о и -е за 
именките од среден род и ограничен број именки од машки род, сп.: 
с'ел-9, д'iiрв-9, к9л'ен-9, м'ор-((, u'ол-((, д"aili-f(, (ј)'ајц-((, c'iipц-? ( ср. р ), 

д"ад-9, ч'ич-9, л'и'iл-9, МшТi-9, KiipcШ-9, П'еШр-? (м. р.). Колебање во 
родот покажуваат неколку именки со нулта морфема, сп.: 'iн'ој -
'iн9jШ'ii - 'iн'o?Bf/, кал - К{LлШ'ii- к'алув((, нout - H9ИtiU'a - н'outiUyвf!. 

Број. Во категоријата број граматички се изделуваат три 
вида на множина: обична, избројана и збирна. 

Кај именките од машки род флексивни морфеми за обична 
множина се: -и, -е, -ове, -овци (-офци) -иzшТiа. Редукцијата на !е/ 
во ff;l и /и/ ни ја отежнуваше работата и честопати тешко можевме 

да востановиме дали станува збор за наставката -е, -(( или и. 
Именките со општ дел на веларен консонант (-к, -2, -х), 

множина образуваат со наставката -и, сп.: вл'iiк - вл'iiци, Вл'ах -
Вл'аси, ((Зик- ((з'ици, к'iiШник- к'iiШници, мусШ'ак'- мусШ'аци, м'ол((ц 

- м'олци, 9р'ах - 9p'acu; именките од машки род на -а: 69З{и./и(ј){t -
бf/3{LЏ'ии, вл�tд'ик{Т - ВЛ{Lд'ици, cf!pf!aл'и(j){l - Cf(pf(aл'uu; неколку 
едносложни именки, сп.: a'iiбu, u'iipciUu, см'оци. 

Наставката -е (со алофонот f/ кој може да се редуцира во и) 
се јавува кај именки што завршуваат на историски меките согласки 
( ' ' ' ' ' ' "') - 1 

д ' - ' д _, 
- д ' д' л , н ,  р , ztl , .ж, ч ,  ; , сп.: гр а.ж {IH - гр а.ж {llif(, г ocztt{/, ен - ен((, 

д
/ 

д ' ' 1 1 1 1 "
д 

1 
ев((р((, ув llpf(, КОН - К 01-lf/, К aM((Hf(, К9В llЧ(/, К9С UЧ(/, Л у ((, Л UCiU{/, 

м'ii.жf!, p'eмf(Hf/, риб'ар((, cн'oiif(, C{tp'af!, чyp'aitf(, Ц{tр'ул(/ и др. 
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Со наставката -ове (со алофоните -9t1�, yt1�, -уви) множинска 
форма образуваат најголем број едносложни именки, сп.: бр''а'i­
бp''a'iyl1�, вpaiii- t1p'aiii9t1�, д'iiжд- д'iiжд9в�, дар- д'ар9в�, з'eiii9в�, 
кр'ајув� (но и кp'auutiii(t), кл'уч9в�, н'ос9в�, н'ож9в�, u'iizu - u'iiiii� 
(слушавме поретко и u'iiШ9в�), сШ'ол9в�, сф'аШув�. 

Со наставката -овци (-9фци, -уфци) множинска форма обра­

зуваат неколку роднински имиња од типот: дуад9 - дуад9фци, д9М(l­
з'еШ9фци, з'еШ9фци и а'еШ9в�, ср'икуфци, 'ујкуфци, и(vруфци и др. 

Наставката -ишШа (-ишШ(l) ја забележавме во формите 

кp'iiuutШ(l (но и кр'ајув�) и 'ip'oбuutiii(l. 
За именките од машки род што завршуваат на -ел, -ен, -ец 

како uеШел, овен, uалец карактеристично е тоа што, подвижниот 
вокал /е/ се задржува и во наставката на множинските форми, 
сп.: iiuШ'eл - uиШ'ели, 9р'ел - 9p'eлu!u 9рли, 9в'ен - 9в'ени, u'ал�ц -
u'ал�лци; избројаната множина: два u�Ш'ел{t, два ур'ел(l, два ув'еН(l, 
два u'ал�Ц{l. 

Ваква појава забележавме и кај некои именки со подвижно 
/о/, сп.: н'ок9Ш - н'ок9Ши, л'акуШ - л'акуШи - два л'акуШ(t. 

Именките од женски род во множина ја добиваат наставка­
та -и. Сп.: на -а: б'уз(t- б'узи, 'iл'ав(t- 'iл'ави, к'iiutШ(t- к'iiutШu, н'o'i(t 
- т-t'o'iu, p'iiк{t - p'iiкu; на согласка: б' ол�с - б' oл�ciuu, н'оzи - н'ошШи, 
u'еш- u'еиtШи. 

Множински наставки за именките од среден род се: -а, -и, 
-еШа, -ена. 

Со наставката -а ((t) множинска форма образуваат именките 

на -о, сп.: (в)л'акн{t, д'iiрв9- д'<tPB(t, ж'иШ9- жиШџ, кр'ил9 -крил'а, 
к9л'ен(t, р'ебр{l, с'ел(t, ч''ел{l; именки со суфикс -ц-, -ј-, -н-, cit.:(j)'ajц(t, 
/ад�нџ, л'оај(l, u'uлц(t, c'iipЦ(l, c'up�H{l, Ш'елЦ(l и др. 

Наставка -и, која ја континуира старата двоинска наставка 
се задржала само кај именките: 'ок9 - 9чи - 9ч'иШ� и 'ух9 - 'уши -
уш'иШr. 

Кај именките на -е преовладува старата множинска наставка 
-ezua (-еШ{l), но во некои форми ја забележавме и наставката -ина 
(ин{l) сп.: б'урr- б'урrШџ, б'иш�нц�- б'ииt�нц'еШ(l 11 биш'ин{t, вр''амr 

- вр�м'ин(z, 2 iipн� - 2 iipн{!Ш(t, дир'а - дир'еШ(l, жр''аб� - жр''аб�Ш(l 11 

жр�б'ин{t, j'a'iнr - /a'iHf!zU(l, ј'ар� - j'apf!LU(l 11 ј(tр'ин(t, к'учr - к'учrШ(t 
куч'ин(l, u'ол� - ii9л'eШ(t, up'acr - up'ac{!zU{l, СЛ{m'ејч{! - CЛ{tв'ejЧ{!zU{l 
сл(tвrјч'ин(t, Ш'елr- Ш'eл�lU(t 11 Шrл'ин{t. 
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Наставката -ена (-ен�t) ја забележавме во лексемите: с"а.мt:­

Сf/.Мf!н'а, 'и.ме - и.мt:н'а но и 'u.мt:iii(t. 

Избројаната множина во говорот на е. Чифлиџик е запазена 
кај именките од м. р. со нулта морфема, и се образува со наставка­
та -а, сп: два (в)'ол{t, два дир'екџ, iiipu к'он�z (но и к'онf!), два 

к'а.мt:Н(t, два л''аб�t, д'ect:iii ii'iipciiiџ, д'eвt:iii р'ед(t, iiipu с'инџ, iiipu 
/ -

CHOU(l. 

Поради фонетското совпаѓање на старата наставка за збирна 
множина -је со множинската наставка -е, збирната множина во 
односниов говор е доста расколебана. Сп.: д'iiii - д'iiбt:: мн. д'iiбrвt:, 

кл'ас - к:л{tс'е : мн. кл'асrвt:, к:ол - к'олrвt: : к:'олt:, cнoii - cн'oiirвt: : 

/ 
-

ф 
,, 

д 
,, ,, 

сн оиt:; потоа ормите од типот л у и : мн. чув аци - чув ак: , 

it'илцџ - мн. ii'илt:iii{t - iiuл'ин{t, к:р'ил(ј){t мн. кр'ил{t - кр'ил9, ii'epj{l : 

мн. iit:p'a - u'epr. 
Oiipeдeлeнociii. Категоријата определеност се изразува со 

членските морфеми: -о, -iiia, -iiio ,  -iiie. 

Со наставката -о (-9, -у) членски форми образуваат именки­
те од машки род со нулта морфема, сп.: бр{t о, д'ii.жд9, з'iiб9, 

К9в'ач9, К9с'ач9, кр'ај9, .М{t.Ж'о, н'ос9, 9в'ен9, 9P1llX9, ii'iiiii9, UUiiif/Л9, 

риб'ар9 и др. 
Со наставката -iiia ( -iii'ii во акцентиран слог, -iii{t во неакцен­

тиран слог) членски форми образуваат именките од сите три рода 
што завршуваат на -а, сп.: суд'и(ј){t - cyд'u(j)џiii{t, 69ЗQI/и(j){t -

бrз{tџ'и(j)(tiii{t, К:(tфt:џ'и(ј){t- KQфt:џ'и(j)(tiii{l (м. р.); .ж'ен{t- жt:н'aiii(t, 

бабџ- бaб{liii{l, н'ивџ- н'uв(tiii{t, 'iл'ав{l- 'iл'aв'iiiii{l, к'ос{t- к:9c'aiii(t, 

p'iiк(t - p{tк'iiiiiQ (ж. р. ), j'a'i9д{t - j'a'iyд'iiiii{r, ј'аб'iiлк{l - j'aб{tлк'iiiii{t 

(кај именки од ж. р. со двоен акцент), к'iiрф- чrpфiii'a, вл'ас- вл(tciii'ii, 

'есt:н - f!Ct:Hiii'a (именки од ж. р. со нулта морфема); дt:z/a - дt:ц'aiii{t, 

крил'а - кpuл'aiii(t, с'ел{l - ct:л'aiii{t, рt:бр'а - pt:бp'aiiiџ, .мrp'ei"ii(t -

.мrp'eiii{tiii{t, жрt:бин{t- жpt:бин{tiii{t (мн. форми од ср. р ). 
Со морфемата -iiie (-iiit:, -iiiu) определена форма образуваат 

оние именки што завршуваат во множина на -и, сп.: .ж'ени- жt:н'иiiit:, 

з'iiбu - з'iiбиiiit:, јун'аци - jyн'aциiiit:, к:'iiutiiiu - к:'iiшiiiиiiit:, .м'о.ми -

.мr.м'иiii?, 'очи- rч'иiii{/, iiuiii'eлu- iiuiii'eлиiii? 11 iit:iiiл'иiiit: и др. 
Aiieл. Категоријата апел (вокатив) се изразува фонетски со 

посебна интонација што е проследена со вдолжување на последни­
от слог, сп.: .lrв'а:н!, д''адr:!; и морфолошки со морфемите -е и -у 
(кај именките од м. р. на консонант): бp'aiiit: и бp'm"iiy, бе'iу, к'у.м?, 
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u'ozl�, cф'aiii� и cф'azuy, м'iiжу, з'eiii� и з'eiiiy, д'ев�р- д'ев�р�, 9р'ачу, 
к'ону, риб'ар� и риб'ару, с'инку и с'инко, СШ9ј'ан�, Б9ј'ан�, Тр{t/ан�; 
именките од ж. р. на -а вокативна форма образуваат со наставката 
-О (-у СО редукција) И -е е� -u), СП.: баб9, м'ајк9, :ЈКеН9, с'еср9, 
Aнџciii{tc'u(j)9, Б9ж'ан{Ј, думџк�инк�, душ'м'анк�, д'аск{tл'иц�, Сл'афк�!, 
СШујанк�!. 

Морфонолошки iiojaвu. Во говорот на е. Чифлиџик вокалните 
и консонантските алтернации воглавно се јавуваат меѓу еднинската и 
множинската форма. 

Од вокалните алтернации ги забележавме: на релацијата со 
суфиксот еднина - множина кај еден број именки со суфиксот -ец 
( f- -bЦb) имаме алтернација /е/ - !еЈ/, сп.: з'а�ц - а'ајци, ж'ив�ц -
ж'ифци, м'ол�ц - м'олци; /е/ - ljl во лексемата з'а�ц - з'ајци; во 

суфиксот -ел (f--bЛb) К9а'ел - К9зл'и, iiuzu'eл - iiuiiiл'u, 9р'ел -
9рл'и но и 9р'ели; во суфиксот -ок ( f- -l>Kn) с9к'ол - с9кл'и, 
д9б'иШ9к - д9б'и(zТt)ци; 

Кај консонантите се запазени старите алтернации на 
веларите /к, 2, х/ - /ц, а, е/ со /ч, ш/ пред множинската наставка -и 

ф 1 , , , 
и пред -е во вокативна орма, сп.: �.з ик - �з ици, м О.З(tК - м ОЗ{lЦU, 
смок- см'оци; б'убр�к- б'убр�ѕи и б'убр�ци, u'олук- u'олуци, Влах 

- Вл'аси, сир(у)м'ах- сир(у)м'аси, 'ухо- 'уиш, 'ок9- 'очи; /illl - /ц/ 
во лексемата д''aiii�- д�ц'а. 

Деривација. Како дијалектни разновидности во областа на 
лексичката деривација би споменале некои образувања поврзани 
со чувствениот однос: 

- особено е продуктивен суфиксот -инка-, со деминутивно­
хипокористичко значење. Ваквиот суфикс е познат на поширок 
ареал во југоисточните македонски говори (Видоески 1990: 63). Со 
овој суфикс во нашиов говор забележавме изведени именки од 
сите три рода: вp'aiii(t - вp(tiii'инК{t, 2л(tв'инк{t, н'oi{t - Н9ж'инк{t, 
p'iiK{l - р(tч'инк(t, б'аб(t - б'абинк(t м'ајК(l - м'ајчинк(t, н�в''aciiiuнк(t, 
нас - Н9с'инк(t, 'ок9 - 9ч'инчt, к'oiii� - к'oiii�iii'uнк{t, 'ух9 - уи/инк(t; 

- со слично значење, но со поограничена фрекфенција се 

јавува суфиксот -ичка-, сп: буз'ичк(t, ZЛ(tв'ичк(t, М9м'ичк{t, yciii'uчк(t, 
р(tк'и(ј)(t - р(tк'иичк(t; 

- со аугментативно-пејоративно значење го забележавме 

суфиксот -иииТtе-: O(tб'uutiii�, ж�н'ишШ� во мн. ж�н'ишzТt(t, М(tж'иш�, 
Н9Ж' Ullllu�, р{lЧ1 Uutiii�; 
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- образувањата на -ак, ик, -ек, -чок кај 1пведените именки 
, 

е 
, ,, 

од машки род ги срекаваме често. п.: на -ак: нрt_и:н ак, л autH{tK, 
'lрџад'ак; на -ик: р{tм.н'ик, сл\•iник; на -ек: ам.'еt;к; на -чок во cili(tpч'oк 

(со стилска обоеност); како и во називите за жител на населено 
место на -иј-: llЛ11l/HH{IЛ1ll(i}{l (: Пл'евна), ct;pt;aл'и(j)(l (:е ереа). 

П р и д а в к и. Граматички категории на придавките се: род, 
број, определеност и степен. 

Род. Граматички категоријата род се изразува со следниве 
морфеми: -о, -и (за машки род), -а (за женски род). -о (за среден род). 
Поради редукцијата во неакцентирана позиција наставките -u, -а, -о 

се јавуваат во фонетските разновидности [џ, 9 или _v, t; или и]. 

На нулта морфема (-о) завршуваат качествените придавки. 

сп.: б''ал-о, бvz'azТt-o, вис'ок-о, г'арбџф-о, zл'aд(lli-0, l(Јрч'иф-о, 

дiiл'iн<ш'ес-о, H{lltp'eдt;н-o, 'ос(zТt)џр-о, cл''aii, zТtiizi-o, zu'еж9к-о. 

Релативните придавки со суфиксите -ски, -чки, -шШи грама­
тичката категорија род ја изразуваат со наставката -u, сп. во: 

б'zи;лски и б'и9лцки, ( н)'ол(Јски и (l�)'ол(Јцкu, к'учt;шки, /арt;шки 

ј'арt;шки и др. 
За женскиот род како општа се Јавува наставката -а, сп.: 

б"ал-џ, бyi'a[ii-{t, бр'шТt9н-џ (ж'ен{t), нис'ок-џ, к.'учt;z.ак-џ, л'елин-{t, 
/ ,, -

ОЛ(ЈСК{I, СЛ llll(l. 

Кај придавките од среден род е обопштена наставката -о, 

сп.: бј''ал-9, бyz'azТt-9, cл''azi-9, нuс'ок9, ж'iiлzuџ, л'елuн9, бp'ltLU9H9 

(д''mll?). 

Множинската форма за сите три рода се образува со 
наставката -и, сп.: буг'тu - бyi'mli<t - б,•г'аШ.џ - бyi'mu-u, б"али, 

1 

1 
- ,, - _, -

HIIC OKU, 3llЛ eH{ICUlll, СЛ Шll/, lll OllЛll. 

Oilpeдeлeuocili. Категоријата определеност морфолошки се 
изра:Јува со наставките: -о (за машки род), -Ша (за женски род), -zuo 
(за среден род) и -ttte (множинска форма :�а сите три рода), сп.: 
ctlt'apu-џ : Llli'ap(t-tll(t : ctu'ap(J-ltt(J - ctu'apu-llit;; бара'и9 : бiipa'a-zli(t : 

бiipa'o-tli9- бt'ipa'u-tltt;; диб'елu9 : дuб'eлџtli<t: диб'ел(Јzliџ - диб'елшltt;. 

Придавките од туѓо потекло што завршуваат на -ли(ј)-, -џи(ј)­
определената форма ја обра:�уваат со наставката -tua, како 

чи/Ј?џ'и(i)џtТt(t- кџфt;џ'шпТtt;, б}•p•tл'иj(ttli(l - бурчл'ишТtt; и др. 
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Турските заемки од типот буд{lЛ'а (м'iizu, ж'n-t{t, д''тТi�). 
б{иТi'ал, c'epiii, чур'ук, и грчкото к'aiii{t (ден, нozu, 'irд'ннџ, л''тТi9) 
граматичките категории род, број и определеност не ги познаваат. 

Ciiieiieн. Категоријата степен како и во другите македонски 
дијалекти се изразува со префиксите -i"io (за компаратив) и -нај (за 
суперлатив ) , сп.: б'iiр.з - zt'oб'iipa - н'ајб'iiрз, бу'i'тТi - zt'oбy'i'aiii -
н'ајбу'i'шТi, диб'ел- u'одиб'ел- н'ајдиб'ел и др. 

Морфонолтики iiojaвu. Од морфонолошките карактери­
стики на придавките ќе ги истакнеме следниве: 

- алтернација на /е/ во !о/ кај придавките на -ар, -ал, -ак од 
типот: 'ед{tр : 'едр{t, 'едр9, 'едри; 'oc(zТi)p : 'осрџ, 'оср9, 'ocpu; zТi'ozt(tЛ : 
zТi'mtл{t, zТi'mtл9, zТi'oziлu; Пл'uiii{tK : itл'zиТiкџ, ztл'шТtк9, i/лшТiки и во 
определените форми 'oc(zТi){tp : 'ocpu9, zТi'ozt{tЛ : zТi'oztлur, ilл'иzТi{tK : 
ziл'uzТiкur; /е/- /о/ кај придавките на -ен: zТi''ас�н : tТi''acн{t, iii''acнo, 
zТi''acнu, zТi''acнur, вр''ад{tН: вр''ад1цt, вр''адн9, вр''адни, вр''адниr; /о/ 
- /о/ кај придавките на суфиксот -ок ( f-- -"bK"b) : zТi'ntrк : tТi'енк{t, 
Ш'енк9, iii'eнкu, zТi'енкиr; 

Деривација на ilpuдaвкuiiie. Во односниов говор како особе­
ност во образувањето на придавките би го истакнале засиленото 
синтагматското изразување на посвојност со помош на предлог од 
типот: син9 му H{t .Јrв'ан, на б'аб<t ми шyм'u(j){IIТi(t, нџ zТt'mТtк9 ми 
uм'oiu, уд .змиј{t к'ож{l, yzТi к'_,,ч� н'окtТtи, уд zt'uл� м'есr. 

Во собраниот материјал не сретнавме образувања со суфик­
сот -ј-, на местото од овој суфикс се сретнува суфиксот -ск- (-чк-, 
-шк-), сп.: кр'афцк9 мл''ак9, 'oфLtK9 м�с9, в'iiлчинџ д'уitкџ, л'исuчшцt 
к'о.ж{t, к'о.з�шzТi{t к'о.ж{t, 'irpeшzТi{t (в )'одџ; 

Од другите суфикси ќе ги споменеме: -ов (-уф): CzТtrj'aнrф, 

Бџлк'анrф, бр'тТiуф (син), Тр'ајкrвџ c�Lp'a; -ск- (-Z{K-, -чк-, -шк-): 
к'_,,ч�шкzt 11'окzТtи, cк'miцкzt, бр'ацки, л'анцкu, м'iizuкu, Јџр'ешкr м'есr; 
-ав, -кав: кџдр'аф, сирrм'аф, цли11к'аф, .жiiлiuник'аф, цiiрв�н'аф но 
и цiiрв�11ик'аф; -ен (-�11, -{111, -ин): л''mТi{m, 'iр'енцт; -ив, -лив: 
д{t:нсл'ивr, в�zТtџрл'ив9 вр''ам�. K{tM�llЛ1ZUi9, -aiii: бу'i'шТt; -к-, -Ltoк со 

деминутивно значење: вис'очrк - вис'очк9, диб'елк9, 'iул''а.мкr; 
чести се образувањата и со -ли-: бурчл'и(.i)џ, мусzТt{tкл'и(ј){l и др. 

Заменки 

Личии за.менки. Во македонските дијалекти се среќаваат 
неколку деклинациски типови на личните заменки. Во говорот на 
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е. Чифлиџик има деклинациски тип од две форми, номинативна и 
општа, при што дативниот однос се искажува со општата форма 
и со предлогот на + кратката заменска форма. Ваков деклинаци­
ски тип од две форми се среќава "во источните дијалекти, источно 

од линијата Куманово, Свети Николе, Неготино, Лерин, Бобошчи­

ца ... " (Видоески 1965: 27). 
Личната заменка за 1 лице еднина во чифлиџичкиот говор 

гласи јас, општата форма .м'ен/.м'енt;, кратката акузативна форма 
_л,цt, кратката дативна форма .мн. 

јас - .м'ен/.м'енt;, hteн( t;) .мџ - H{t _л,t'ен/_л,t'енt;, .м и, нџ .м'ен/.м'енt; .м и; 
СП.: H{l .м'ен(t;) .Мzt (к'ааџ), H{l .м'ен(t;) .МЏ (н'идt;), бt;а _л,t'ен(t;), 9д 
.м'ен(t;), .ми (к{tа\•нџ), .М{t (дrн'едt;). 

Во множина се употребуваат формите н 'иt; и н 'иј(t. Во акуза­
атив ги забележавме формите н'ас, н'ас нџ и H{t, а во датив се 
употребува формата н'ас со предлогот нџ, и кратката заменска 
форма ни. 

н'ut;lн'u(i}{t - н'ас, H{t, н'ас нџ- н{t н'ас, mt, H{t н'ас нu; 
сп.: ll{t н 'ас нн (к'аа(t), нџ нас нџ (н'идt;), бt;.з н'ас, 9ili нас, 1m (д'адt;), 
нџ (н'идt;), H{t н'ас ни C{t (К{tа'унџ). 

Личната заr-.-rенка за 2 лице еднина гласи z71u, општата форма 
ilieПI iu'eбt;:, кратката акуз. ф. z71џ и дат. iliu. 

zliu - zlieillzТt'eбt;, ili{t, zliezi/iii'eбt; zliџ - H{t zlieziliii'eбt;, tlill, H{t 
zTi'eбt;lzli'eбt; tliu; 
сп.: нџ zliei/lzli'eбt; zliu (к'aar.t), нџ zli'eбt; zli{t (дrн'едt;), H(l zliei/lili'eбt;, 
91/i zliezi, с9 tli'eбf!. 

Во множина се употребува формата н'иt;!тt(ј)џ, општата фо­
рма гласи нас, кратката акуз. ф. нџ, дат. нн. 

н'иt;lн'и(ј)џ- нас, нџ, (/ас H(t- 1/{t н'ас, ни, H{t нас ни; 
сп.: н'ur tlip'шlit; с'есри, и'и(i)џ дџ .ми (кr.tpшtТt'aн{nlif!), с9 н'ас к't; 
''и2рџм, беа (ШС не 'одџлt, li{l нас (Ш ((/икr.ш), H{l н'ас иџ (вид''ал). 

Во 3 лице еднина заменката :ш машки и среден род гласи oнlzlioj. 
Полната општа форма гласи н'е2r;, кратката акуз. ф. 2.\', дат. ф. _л,t.v. 

oн!tlioj- н'е29, 2.\', н't>29 2.>• - нџl/е2r;, м.\', lЦt н'е29 м.''; 

сп.: H{t н'егџ 2_\' (тtд''ал), нџ н'еi9 М_\' (к'aar.t), 91li н'е2r;. 

Личната заменка за женскп род 3 лице еднина гласи zli''a. 
Општата форма н'еџ/н'еt;, кратката акуз. ф. 2џ, кратката дат. ф. 'и. 

tli''a - н'еџ/н'еt;, l{lfll, н'еџ/н'еt;, l{tfll, H{l н'еџ, н'еџ 2џ; 
сп.: C{tc н'ц, бt;а н'er.t, нџ н'e{tl{l (н'икџ), нџ н'еџu (к'а.зџ). 



------------------

Множин�ката форма за 3 лицt гласи: 

'oнulzli'иj{l - нux!tli''ax, ги, нuxlzli ''ax ги 

1шxlili''ax, и.м/ш-t, H(t нuxlzli''ax ги. 

Повратни (рефлексивни) заменки се: 
с'ебt;, с'ебt; си, с'ебt; Цl, си, Cf.l. 

Лично-ilред.меiuни за.менки: 
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- за прашања: кој/к</и, к(Јј'а, к9/о, к9'и; шо/z шТtо; чu;, ч'ијr.1, 

ч'иј9, ч'ии; нџ к'ој, нџ к'ојџ, нr.t к9ј'о; fЦt к9'и; 
- неопределени: н''аку_ј, н''акујџ, н''m..._,,.ir; н''ашzТt9; t;д'ин, t;дн'о, 

rд'о, rдн'и; 

-одречни: н'uк1•ј, н'икvјџ, н'ик_,•t;; н'ишlllfJ; 'ич; 
-општи: с''акrј, с''m-сџk''шш{l, с''ок9/с''окн9; с'ички, к'aiii{t (к'шТtџ 

ден, к'mlt{l 29д'ин{t). 

Заменки со показно :шачење се: zТtojltТto (tТtoj/zТto Ч\•н''ок). 
zn''aџ (z/t''a{t ж'енџ), z/t'uj(t (Ч\'н''ацu, ж'енu, д''mц1); _\'Н'ој (•t_vн''ак), 

(ж'ен{t), ·тн'а (д''mТtt;), _,,н'иј{l (•о•н''аци, ж'ени, д''ацџ). 
Придавскtt .за.меики: 

- :ш посвојност: м'ој, .м'ојџ, .м'ој9, .м'ои; _л,t'oir. м'ojtТtf.l, _л,t'ojzТtt;; 

н'out, н'аицt, н'тнr, н'muu; zТi l/oj, zltн'ojr.t, zТtн'ој9, zТtн'ојџ, iuн'ou; н'аш, 
1/аиt{l,t/ашџ,н'аши; н'ег_,,ф, н'е2.ун{t, н'е2.унџ, н'еi_,•нu; uejнlн'et;u, н'ејн{t, 

н'ејн9, н'ејни; членувани: уд м'ојр •tун''ак, 11{1 A-t'ojzТtџ :нс
'
е�цt, нџ .м'ojiltt; 

н'ини, уд н'е 2.униr син итн. 
1 ,Ј, ' ' 1 " Ј ,, -за признаци: K{lKOiJ', кџкн а, к акн9, кџкн и; н акџк(ЈСЈ, н акџкнџ, 

,, , 
.т, , , _ , Ј _ , _ , 1l llK(IKH{J; Н lt K{IK{Jly, Н llK{lKH{I, Н UК{IKH(J; ll/ЏK ОП, UI{IKH О, llf{IKH о; 

с"акџкрф, с"акr.tк(Јф, с"акr.tкн9, с"акџкни. 
- за количеt.."Гво: к'олкr н'ек9лК9; н'ек9лку; zТt'олк{ир, !Тt'олкџнџ. 

zТt'oлкr.m9, rlt'oлкr.mu; ц"ал, ц"алr.t, z(ал9; фр'еzТt; c'u•tкu, с'ички9, c'uчк{nltџ, 

Броеви 
За одредена бројно�т се: uд'z mlrд'uн (t;днџ, rдн'о), дна (c'uн{l), 

дн "а (с'есри), дн'е (д''ацџ), tТtpu, Чftlt'upulч'ezТtpu, ГtetТt (но и: ilemТt -

кај постарите). шес, с'едџ.м, 'осџм, д'eнt;IТtll)'eнџzТt, д'есt;iТt'/д'ециТt', 

uдш-t'mtcu, днr.m'aucu, tТtp'uн'шtcu, ct;дt;.t11/auct;, 9Cf.A-t!-t'mtcf, 

дt;нt;zltн'mtct;, дн'аии;, tТtp'uucr. чrшир'иисt;, ilt;ндt;c'e, ct;дt;.лtдrc'e, 

9Cf.A-1Ufc'e, дt:нt;ндrс'е, czlto, д(/'ас!Тtџ, zТtp'uuТtr.l, ч'еtТtрн uТt_,•zТt'шm, 
iiezТt ctlt_\'11t'шш, ил''адџ; члснувани: t;дн'mlt�J ( iYшТtr ), дн'шТt{t. дн"а!Тtf, 
tТtp'шТtt;, ч'eiuupшТtt;, il.'ezТttТtf, д'ect;LТttТtt; итн. 
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Редни броеви: u'iipф/il'iipнu (u'iipH{l, u'iipH9 ), фul'op(u), mp'eul(u), 

чrшв ариш, и ешиш, ut'ecutu, с'едми, 'ос.ми, дrвriltmu, дrc'ezuzuu, 

идин'аисШи; -.:.mенувани: u'iipHU9, фm'opzt9, Шp'ezТtzt9 итн. 
Приближни броеви: дн'а-Шри, Шp'u-чrzu'upu/ч'empu, иеш-шес, 

ilrчrci""ii' ин{t, дrcrm' ин{t, дн{tесШ' ин{z. 
Броеви за лица: дв9'иц{t, дв{tм'инџ (многу ретко), iiip9'uц{t, 

чrmв'орицџ, ilrm'uн{l итн. 

Прилози и честички 
Видови прилози по значење: 
за место: бл'изу, в'iiнк{t, 9д'i'opr, узz'орџ, дџл'еку, дек - д'ек{t, 

удд'ек{t (удд'ечz дујд'е), дол!д'олr, удд'олr, _vдд'ол, Н{tд'ол, K{tput'u, 
ун'еmри, н'uzдrlн{пlp''aiU, H{ta'am, с''ак{tд?, нас''ак{tдu, Шам - Шаму, 

9ШШ'ам, Шук- m'yчz, 9ШШ'ук{t, у(д)ѕ'аm, фк'iiutiUu; 

за време: вrдн'а'i{l, н'еч{tр, up икн'еч(tр, 'уmрин'еч(tр, нџад{tд'ен, 

дн'есчt, rднiiч, З{trдн'iiч, 'ecuнiU{t, зи.м'оск{t, куzа, н'uк9К{t, к'iiсн9, 
л�aiUyc-л�aiUycк{t, л'ани, il'ол'ани, н�акни, zl'он�акни, н'икујil(иТt', 

H{lilp'oлrm, ilp9лrmm'a, H{l c'ezuнr, ii'ocлr, р'ану, с'еку'i{lш, cuza, ск'ору, 
сн'ошШи, с'iiнош (цела ноќ), zuyzaj, zuyzaн(t, уд'амн{l, 'ympf, (ф)ч'ас, 

З{t(ф)ч'ас, ч'ер(t, З{t(ф)ч'ер(t, yzu(ф)ч'ep{t, д9(ф)ч'ер{l, д9'i9д'инџ; 
за начин: б'iipжr, б{tшк'а, в'ек'r-в'ек'и, ii'ouк'u, дур 

rдв'ај, .з'орЛ?, UH{IK, j{tв'aut , 
9дн'ам, zlyл'eк{t, iiaк, ileш, 
л'аз(zн'ички, с'едн{tчки; 

как, л'ош9/л'ошу, м'iiчH{l, 

р'едум, скр'ишн9, c'iiшiU9, 

за количество: днаzи, шpuut, к'олку, м,'алку, мл'о'i9, 

- 'ozuiUu, zl'oнuк'rlii'ouк'u, с'ичк9, Ш'олку; 

д'ури, 

H{tj'aвu, 
Zlt{tAt'aн, 

' 
-

ozuшr 

за цел, за причина, уточнување: З(lllllU'o, З{tiU9в'a, н'аисШ'ин{t, 
нџн''арн9, с'и"iурн9; 

На зборообразувачки план најпродуктивни се прилозите 
што се изведени од придавки. Тие завршуваат на у/9, сп.: бл'изу, 
дџл'еку, л'оzи9/л'ошу, м,'iiчн9, c'iiшiU9, к'iiсно и на -ски од типот: 
бр'ацки, чуб''ачкu, сирум'ашки и др. Другите прилошки формации 

ги среќаваме во поограничен број примери, сп.: -е: 9д'i'opr, д'олf, 
н'uzдr, с''ак{tдr, б'iipжr; -и: кџрш'u, нџс''акџди, д'ури, сн'ошШи; -у.м: 

зб'zум, (с)кр'ишум; -чки: л'а.зџн'ички, с'едн{tчкu; со партикулите: 
-к-, -ј-: д'екџ, в'iiнкџ, zТt'yк{t, Шуzај. Се јавуваат бројни прилози 
образувани со предлози: д9'i9д'ин{t, д9(ф)ч'ер{t, Н{tд'ол, H(tiip''azu, 
нџв'iiнкџ, H{lltp'oлrm; уд'ол, yн'empu, yiU( ф )ч'ер(l; cн'ouuuu, .З{t( ф)ч'ас, 
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(ф)ч'ас, zip9л�zuiii'a; од туѓо потекло ќе ги наведеме: 2алиб{t, {i;/iip, 
д�м'ек , ј(tв'аш, к'ешки, кул'ај, K(lpи/u, iii�pc�н'e, 2еч (со значење доцна); 
прилози со двојни форми, сп: дек-д'ек(t, д'ол-д'ол�, Н(tд'ол , уд'ол-уд'ол�, 
iiiaм-iii'aмy, iiiyк-iii'yК{I, л"aiiiyc-л"aiiiycк(l, дур-д'ури. 

Еден број прилози можат да се степенуваат, сп.: - за начин: 
, 

' 1 ' 
_, 1 

' 
_, 

' 
, _, , - , _, - , 

в ек � - в ек и, и ов ик � - и оик и, л ош9 - и ол ош9, Ul(IМ шt - и OUl(IМ ан; 
, _, , " _, " 1 _, , 

-за време: лани-иолани, н акни-ион акни, ран9- иор ану; 
Што се однесува до акцентот, тој во основните форми на 

прилозите стои на почетниот слог, а каЈ сложените прилози со 
предлог акцентот останува на основниот дел. Сп.: д9'i9д'ин(t, 
у tli(ф)ч'ерџ, .З(t(ф)ч'ер(t, Н(tд'ол, _\•(д)s'azu и др. 

Како покарактеристични честички во нашите материЈали 
ги забележавме: бе , бре , еј, (х)'ајд�. де , 'ел(t, 'etliy, (х)ич . 

П р е д л о з и. Во говорот на е. Чифлиџик со предлошка 
функција ги забележавме следниве лексеми: б�з (б�а нас 91li'uд� 1 

он pџ б'oiiiu б�с м�р'ак); вiiрз (zi'aдн(t вiipc 1 H{t к'ам�н9 ); д9 1 ду ( 9iii 
ср''ад(t д9 ср''адџ); З(tд (yiiiuд'e .З(tд 6(t' ztp9 1 З(lllt c�л'oiii9 ); .З(l (yiiiuд'e 
аџ мл''ак9 1 ден З(t д'ен); K(tj (к'и 'ид(tМ K(tj iii'aiiiк9); нџ (ciii9'u H(t 
к'ам�н9 ); Н(tд (u9м'ин(t H{tiii c�л'ozli9 ); ниа 1 ние ('оди ниа р''ак(t 1 
ii9м'uн(t ние c�л'oiii9); 9д (cu умр'е 9д м'iiк(t 11 Цl в'iipнt;t 9iii Ск'тi­
(ј)�)19д 'iр'ад9; уд (уд м'ojiiiџ н'ив{t); уф (Пeiiipe флиа'е уф 

к'iiшiii{tiii(t); 'ок9л 1 'ок9лу 1 'окулу (д9јд'е 'окул(у) руч'ок 1 'окул 
В�ли'iд'ен к'� cu д'ојди); ii9 1 ziy ((х)'оди uy Ч(tput'и(j)(lllt{l 1 к'и c(t 
в'iipH(l U9 н''ак9ј д'ен); U9д (lt9д м'aЦlllt(l Cll uyu'ip''aв{t); у 1 upu 
(д9јд'е у м'ен 1 к'и 'oд(ttli у iii'aiiiк9 ми 1 д9јд� upu м'ен 1 zipzt 
М'арк9фци); up�iii (.З(lCiii{lН1ll llp�iii к'iiшiiiџ 1 си дујд'е up�iii 

Б9ж'ик'); u'oкpt;tj (ll9M1llH{l u'окрџ ј дув'ар9 (ѕидот)); upuc (дв'а u'iiluu 
д9јд'е zipuc 'i9д'uн iii{t); C{lC ('29 уд'ари цtс zliyв''a'i{t (стап)); clip9iiiu 
(д9јд'е cup9iiiu ср''ад(t) . 



ГЛАГОЛИ 

Образување на свршенн од несвршенн глаголи и несвршени 
од свршени глаголи 

Перфектизаци_ја. Еден од почестите начини за изведување на 
перфективни од имперфективни глаголи е суфиксацијата. Во чи­
флиџичкиот говор, како и во литературниот јазик (Конески 1982: 
390) најпродуктивен суфикс за образување на свршени глаголи од 
несвршени е суфиксот -не-, сп.: в'икн�, к'ихн�. л'еzн�, м'iiрдн�, 
u'адн�. ч'укн�. 

Имперфектизаци_ја. Меѓу продуктивните суфикси за образување 
на несвршени глаголи од свршени ќе ги споменеме: -а-, -в-, -ав-, -ов-, 
-ув-. Кај глаголите образувани од овие суфикси доаѓа до менување на 
тематскиот вокал, а кај еден број глаголи се запазиле старите 
алтернации на коренските вокали и алтернациите на тематските 
согласки. Сп.: 

со морфемата -а- (историски -ја-): .з'ем(t (: .з'ем�) • .З(tбр'ав(t 
(: З(tбр'шm), .З(tф'aiii(t (: .З(tф'aiitu), l)Ctli'aв{t (: l)ciii'aвu), iu'yp'џ (: ii(v­
pu), iipyf3'aл'<t (: uрув'али), zi'yшiiiџ (: ti'yzшТtu); со алтернација на 
коренските вокали: /е/ - /и/: дун'ичt (: дунс�), фн'ицt (: фн'ес�). 
upyл'utlt(l (: upyл'eiiiu); 

/е/ - /а/: l)бл'аЧ{l (: t,Јбл'ечu), Н(IЛ''ав{t (: Н(tЛ'ее), yzp''aв(l (: yzp'ee); 
/9/- /а/: аџiiiв'арџ (: .зџiiir/opu), уiПв'арџ (: yiiiв'opu), uyфzТt'ap{t 

(:iiyфtТt'opu); 
со алтернација на тематските /tli, д/ во пршпводниот дел со 

/uuТt, жд/ во изведениот: tiл'aшzТt(t, cp''aшzliџ, ф'auиli{t, .З(tф'ашtТt(t 
(: ziл'azТtu, cp''aiiiu, ф'azliu), в'uжд{t, p'aжr\t, .З(t'ождџ uуz'аждџ (: в'иди, 
р'оди, .З(t'оди, ziyz'oдu); 

со морфемата -в-: H{llt'ив{t (: lf(tti'u�). нџл'ивџ (: H(tЛ'u�). 9.м'ив{t 
(: 9.М'u�). l)бvв(l (: l)б'у�). ziy.зн'af3(1 (: uу.зн'а�). itукр'ивџ (: tiyкp'u�); 
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со морфемата -ав-: H{llt)'JllH{t (: H{nt'ou), Н{tсм!'ав{t (н{tсм'ц), 
!lуи2р''авџ (: uy'u'ip{t), H{lltџлн''tи{t (: H{llt'i'iлнu), и со алтернација Шl 

тематската согласка: 29шiii'm>{t, K9Plltiii'aв{t, iip9шiii'aв{t (: 2'ociliu, 

к'clpciiiu, up'oaliu); 
со морфемата -ув-: куП'увџ, никн'ув(t, 1t9чин'уш}, см�н'ув{t 

( к'yuu, zt9ч'ини), л�2н'ун{t, В{tра'увџ, аџсiliџн'ув{t, cmt'yв(t, кџа'унџ; 
Во многу случаи кај вака изведените глаголи имаме наспоредна 
употреба на формите со -ов-, и со -ув- од од исти глаголи, сп.: 
кvГi'он{l : кyll'_vв{t, К(tз'ов{t : К(tа'увџ и др. 

Сеrашно време. Во сегашно време спрема тематскиот вокал 
се изделуваат три вида парадигми: а-, е- и и- парадигма. 

Лични наставки за -а парадигма се: -м, -ш, -е, .ме, -ше, -ш 
(наставките за 1 и 2 л. мн. поради редукцијата се јавуваат во фо­
нетските разновидности -.и�, zli� или -ми, -zliu), сп.: 

'u2p(t-м 
'и2рџ-иt 
'uipџ-e 
'и2р{t-м� 
'uipџ-tli� 
'u2pџ-zli 

кџрzшu' ав{t-м 
К{tpшiii'aв{t-ut 
кџршiii'авџ-е 
кџршili'ав(t-м� 
K{tpшzli' анџ-zТt � 
K{tpшiii'aв{l-lli 

в'ик{t-м 
' 6 UK{l-Ul 

в'ик{t-СЈ 
' H UK{I-M� 

в'uк{t-llif! 
' -

в llK{l-lll 

По овој коњугациски модел се менуваат: iл'ед(t, д'ав{t, 'ttм(t, ков(t, 
к'оuџ, ч:)'К(t, ш'ezli(l и сите изведени глаголи со суфикс -к-, -е-, -ув-. 

Глаголите од е- парадигма сегашно време образуваат со 
наставките: -а(м), -еш, -е, -еме, -ezlie, аШ (со аломорфите -{t(м), 
-(!иtl-uut, �/и, -f!мrl-uмu, -џШ), сп.: 

а) з'ем-(t(м) с'е(Ј)-(t(м) 
' с'е-rш а ем-�ш 

а'ем-r c'e-r 
а'ем-rмf! c'e-rмr 
a'eм-rzlir c'e-rzur 
a'eм-{llll е

' 
е (ј) -џzli 
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б) б1ер-{t(м) нlабrр-џ(м) с'1аК-{l(м) 
бrр-�еш H{tбrp-1 eut Cf!Ч-f!Ul 
бrр-�е нџбrр-�е Сf!Ч-11:' 
бrр-�емr 1-l{tбrp-1 e.A-tf! Cf!Ч-1t'Mf! 
бrр-� eiitr нџбrр-� eiiir Cf!Ч-11:'Ulf! 
бrр-�аш Н{tбrр-�аш Cf!Ч-1llllt 

По моделот aleмr се менуваат: luдr, вliipжr, кlажr, к алнr, мlожr, 
iiд1llЧf!, cp1llЖf! и др.; апо моделот бер{t - бrple се менуваат: бодџ -
69д1е, В11:'.Зf!- Вf!.З11:', lpf!б е, д{lд1е, дrр'е, ј{lд1е, КјЈ{lд1е, Mf!Llt11:', 9fJ11:', ll{IC1e, itf!p1e, 
llЛllllt11:', ltpl(д1e, llf!Ч11:', Рf!Ч11:', jJ(ICUl11:', Сf!Ч11:', lltf!Ч11:', iiipf!C11:', Чf!lll11:' и др. 

Кај глаголите со општ дел на самогласка, вокалот -е- во 
составот на наставките по извршената редуКIЏiја (е -7l/u) преминал 

во ј(ј): B1Zlf! -7 B1llll -7 виј, вp1llf! -7 вp1liU -7 вpluj, 'ip1ef! -7 'ipleu -7 'ip1ej, 
'iH1llf! (iн1иј), ЖH1lif! (жнlиј), кp1llf! (крlиј), мlur (мlиј), zt1Uf!, Zll1ll{j, ан1аf!, 
iiiK1llf!, или кај изведените глаголи од типот жив1ц, }'ht1ef, yapџr/er, 
96'yr и др. 

Глаголите од u-парадигма ги имаат следниве наставки: -а(м), 
-uш, -u, -llAte, -шТtе, -aili (со алофоните -{lM, uмr, uiiir, {llli), сп.: 

1 од-{l(м) СВ1llр-џ(м) 
1 oд-uut CB1llp-utu 
1 од-и cвlup-u 
1 од-имr 1 сн up-zt.A-tf! 
1 oд-uiiir cвlup-uiiir 
1 oд-(lllt CB1lljJ-{lllt 

Според 1 од{1(.м) моделот 

кр1о(ј)-џ(м) 
кр9-1UШ 
":P9-�U 

1 K]J9-li.Мij 
KP9-1lllltf! 
Kp9(i)-�mli 

tli1iipч-џ(м) 
ili(lpЧ-1liШ 

1 Ul{ljJЧ- ll 
ut{tpЧ-1ll.Мf! 

1 iii(lp ч- uzТtr 
llt {1 р L(- 1 ({llt 

1 одuш се менуваат: брlичи, - вlади, 
вlиди, l1ll.ЗU, дlани, .Ж1UЛzt, .Ж1ени, K1l1Hll, к\•ziu, д'1yltll, .М1llCЛll, ztЛ1llUtU и 

др.; а по моделот кр1О(ј}(t(.м) - кp(J1lllll: H{ljJ1ll, вџрн1и, HI(Л1ll, клrч1и, 
книч1u, Лf!Ж1ll, .М{lllt1U, р9д1u, crд1u, zliџpiiu и др. 

Сегашното време од старите глаголи EhiTИ и хо'Г'tти гласи: 

цtм 11 нсгираните Н1е сџ.м н'е(ј) к'.vм D1Uд{l.At 
cu 1-l11:' cu. Н1е(ј)к'еш бluдrut 
rlu Н11:' r нlе(ј)к\ бlидr 



е .м� 
ci"ii� 
Цl 

1-/е с.м� 
н'е ciu� 
н'е C(l 

н'е(ј)к'�.м? 
н'е()к'�.м� 
н'е(ј)к'?.м� 

б'ид�.м� 
б'uд�iii� 
б'идџШ 
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Врз основа на погоре кажаново ќе ги дадеме следниве 
забелешки: наставката -.м во 1 л. еднина на сегашното време 
регуларно ја забележавме само кај глаголите од а-група: д'ан{t.М, 
iл'ед{l.М, ч'ек{t.М и сл. Кај глаголите од е-група во говорот на 
нашите информатори среќаваме паралелни форми со и без -.м: 

'од{l.м, к'а.ж{t.М, 'ор{t.М, н'ос{l(.м) но и .м'иј{t, и.з.м'иј{t и други; неакценти­
раните -е- и -а- поради редукцијата секогаш се јавуваат во 

соодветните редуцирани алофони [?] односно е -7 u и [{t]: iл'ед{t.м, 

'ид{t(.м), ii'u�ш, .м'o.ж�ut!.м'o.жuut итн.; во говорот на нашево село, 
глаголот сака, преку анкетирањето не успеавме да го добиеме. Со 
такво значење се употребува гл. 'ucк{t (иск{l.м д{l .ми к'аж�ш). 

Минато определено ttесвршено време се образува со настав­
ките: -х, -ute, -ute, -х.ме, -xiiie, -ха: 

iл'ед{t-х 11 ' ' 11 С?д'е-х а-раз.: 9р а-х е-раз.: .МОЖ?-Х 

iл'eд{t-lll? 
1 

.м'о.ж�-zи� c�д'e-Ut? 9Р а-ш� 

iл'едџ-ш� 9p'a-ut� .м'ож�-ut� c�д'e-Ut? 

iл'ед{t-х.м� 9р'а-х.м? .м'о.ж�-х.м� с�д'е-х.м� 
iл'ед{t-х.м� 9p'a-xi"ii? .м'о.ж?-ХZU? c�д'e-xzu� 
iл'eд{t-X{l (Jp'a-X{t .м'о.ж�--Чl с?д'е-.чt 

Во говорот на е. Чифлиџик - Демирхисарско, исто како и во 
говорот на е. Секавец- Серско (Видоески 1990: 69) од помошниот 

глагол ѕњтн има две имперфектни парадигми: 

б''а-х 11 бих 
б''а-ш� б'ztlll? 
б''a-ut� биш� 
б''а-х�t? бих.м� 
б''a-xiii? б'uxiii? 
б''а-Х{t бuX(I 
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Во врска со имперфектот ќе ги напоменеме следниве забеле­
шки: крајното -е во наставките за 2 и 3 л. едн. и 2 и 3 л. мн. се редуцира 
ВО -? ИЛИ ВО -U (сп. ВО Пр.: lЛ1eд{UlttPlЛ1eд{lUlU, lЛ1eд{LX:.МtPlЛ1eд{1XiiiU, 
'iл1eдџxiii?f'iл1eд џxiiiu - од еден ист информатор можевме да ги 

слушнеме двете варијанти); акцентот во сите форми на имперфектот е 
морфолошки фиксиран, било да се наоѓа на коренската морфема, било 
на тематскиот вокал. На кореновиот слог акцентот паѓа кај оние 
глаголи што во сегашно време имаат неподвижен акцент (.з1ем{t(.м) -
З1ем?Ш : .З 1ем{tх - З1eм{lllt?; 1Ltlp{t.м - 1Zllp{llll : 1Ulp{tx - 1Ulp{lllt?); а на 
тематскиот вокал кај глаголите со подвижен акцент во сегашно време 
(с�аК{t(.м) - С?Ч1еш : С?Ч1UХ - С?Ч1еиt?; zlл1eiii{l(.м) - zlл?iii1eUt : iiл?iii1eX -
iiл?tueш?); кај префиксираните глаголи акцентот стои на слогот на 

произведената основа: 9днlев{tх, с9бирlЈХ.М?, Н{tд�vв{tx{l и др.; имперфектни 

форми од свршени глаголи во �ш:флиџичкиот говор како и во другите 
македонски говори, се образуваат со честичките ако и да (ак9 'iл1eд(lllt? 

к'? 'i9 ii 9 .зH'a?Ut?; д{t .ЗН1П?Х к'? д 'ојд?-t,;); 

Минато определено свршено време се образува со нас.,1авките: -х, 
-в, -в, -х.ме, -xilie, -ха (со аломорфите -.х:.м?f.х.ми, -xiii?fxЛiu, -хџ), сп.: 

а-раздел: 

вик�а-х auyj'a-x 
1 

ityLt UH {l-X дук'ар{r-х 
вuк'а-в ciiiyj'a-в iiуч'инџ-в дvк'ар{t-в 
вик'а-в ciiiyj'a-в zlyч'uн{t-в дук'ар{l-@ 

1 ciiiyj'a-x.м? Иуч'ин{l-Х.М? дук'ар{l-ХЈЦ 6UKll-X.М? 
1 6UKll-XZU? czuyj'a-Xili? zlyч'uн{L-Xiii? дук'ар{l-ЛU? 
' auyj'a-.чl iiуч'инџ-хџ дук'ар{t-Х{t вика-.чt 

По овој модел се менуваат: вџра'пt,; - в џр.з'а, uzp'ttx, u.збpztЧ1ltx, 9р'ш;, 
и.з9р'ах, K{LJJCltx, З(lK9llltx, .З{Iкл'ах, аџкџлн.iа, .lvtuн'ax, н.{tбр'ах, zЦtдн'ttx - zЦ1дн'а, 

Иу.зн'ха; .Мll]J1LLCH{L1.:. нџ'ip1e6{Lr:, с'едн{IХ, H{lltztc{t.J;, _vz1auцu.:- yztazt цt и др. 

и-раздел: 

нџуч'и-х 
' 

нџуч ll-@ 

Н {tуч'и-в 

кџpczТt1zt-х 
K{lj)ClU'u-g 
кџрсШ'и-в 

.�vu:c'u-x 
.M?C'zt-@ 
М?с'и-в 



, 

li{lYЧ U-XM? 
li{tyч'u-xzli? 
Н{tуч'и-Х(t 

K{tpczu' и-ХМ? 
кџpпu'u-xiii? 
K{tpciit'u-X{t 

, 

М?С ll-XM? 
M?c'u-xiii? 
M?C1ll-X{l 

вака се менуваат и: мrл'их, zuyp'ux, p{tбyzu'za, cф(tp'ux, Ц?zt'u.x. 

е-раздел: 

умр'е-х 
умр'е-а 
умр'е-а 
умр'е-ХМ? 

умр'е-дli? 

умр'е-.чt 

сп. и: а{tкл'ех- .З{tкл'е, 1-l{llt{tc'ex- li{IЙ{tc'e и др. 

о/е раздел: 

вид'о-х рекr-х укр'адr-х 

fнtд'е-а pe•t?-fJ укр'ад?-fЈ 

вид' е-а реч?-fЈ укр'ад?-fЈ 

вид'о-ХМ? рекr-хм? укр'адr-хм? 
вид'о-дli? peK(J-XUt? yкp'aдr-xzli? 
вид'о-Х{l рек(Ј-Х{t у кр' ад9-X{t 
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сп. и: д{tд'ох, дrјд'ох, Ч?lTt'ox; вл"а'i9х- вл"аз?,изл"а'irх, изв'едrх, 
zi'eкrx, исЙ'екrх, јад9х, н'ајдrх, rzu'uдrx, iiл'etli(Jx итн. 

Глаголите со општ дел на вокал: 

м'и-х 
, , 

дrч'ух llЗM llX чv-х 
м' и-а иам'и ч'у-а дrч'у 
м' и-а изм'и 

, 

дrч'у ч у-а 
м'и-ХМ? 

, 

•t'y-XM? дrч'ухм? UЗMUXM? 
м'u-xiii? 

, 

изм и.пТl? 
, 

ч y-xzli? дrч'yxiii? 
, , , 

дrч'учt м и-.чt UЗMUX{I ч у-Х{t 
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сп. и: iiузн(п;-ilyaнa, ж.riiux-Hf..luи, uux -z1u, шii'a.x: -zкii'a, y�v.r-y�v и др. 

Аористната форм а од стариот глаго л БhiTH гласи: 

бид'ох 
бид'е 
бид'е 
бид'охм{! 
бuд'oxiii{! 
бид'ох{l 

Овде ќе ги наведеме следниве забелешки:: крајнаго -е во наставките 
-хме, -xiite се редуцира во [!!] или преминува во /и/: (Кiркахмf/кџЖах.ми); 
крајнаго -а во наставката -ха се редуцира во [t..t]: (ж.tyч'za{l, р'екоХ{I, вид'охџ); 
кај глагоmrrе од о/е раздел неакцеimiранаго -ох спорадично може да се 
с.ТЈ:ушне и како -ах: д'ојд{LХ но и дrјд'ох. Вакви фopl'viИ се среќаваат на 
поширокисrг серско-драмски ареал и се објаснуваат со аналогија според 
формите со -а.х завршок (Иванов 1977: 175; Видоески 1990: 71; 1992: 54). 
Аористни форми можат да се образуваат и од свршени и од несвршеmi 
глаголи, сп.: .Мих- ми, из.м'их - иа.м

'
и; Акцентот во аори'-"Г е парадигматски 

(неподвижен) без оглед дали се наоѓа на кореновисrг слог или на 
тематскисrг вокал, сп.: вuк(LХ - вика, дукар{а - дукар{l, укр'ад9х - укр'ад{!; 
Глаголите со стара инфитmmна основа на веларна согласка ги познаваат 
следтше алтернации: /к/- /ч/ и 121- !ж/ (uci1eк9.x, ип1ек9Х.Мf!, ucz1eк9xili!!, 
ua1eк9."X{l: исz1еч{!; ()Lp'и'i(JX, (Jcp'u'irxмf!, rcp'u'i()Xilif!, (Jcp'и'i(JX{l: (Jcp'uжf!. 

Начин. Индикативот, заповедниот и условниот начин и на�шнот 
за прекажаност ја чинат категоријата начин. 

Прекажаност. Прекажаноста во чифлиџичкиот говор се упо­
треб ув а како посебен вид начин за изразување на дејств а што не 
се засведочени. 

Сега шното и минатото о пределено (свршено и несвршено ) 
незасведочено време се изразув а со формите на глаго лот сум/е 
во сегашно време и несвршената глаго лска л-форм а ,  сп.: 

(iac) ЦIМ \ 
(iliu) cu \ р'ек(IЛ 
(он) f! \ 

(ние) CMf! \ 
(вие) cili{!\ р'екли, а'ели 
( они) цt \ 
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Идни прекажани (незасведочени) дејства се изразуваат со 
формите на идното време од глаголот сум/е и несвршената 
глаголска л-форма, сп.: 

к'� C{IM \ 

к'е cu \р'ек{tЛ, а'ел 

к'е \ 

к'� см� \ 

к'r ciii� \р'екли, а'ели 

к'� цt \ 

Ваков начин на изразување на дејства што не се засведочени, 
бележи Видоески во говорот на е. Секавец (1990: 74), и Иванов 
во неколку села во Серско и Валовишко (серска говорна група) 
(Иванов 1977: 184). 

Заповеден начин. Глаголите од а-група и оние глаголи со 
општ дел на вокал заповеден начин образуваат со наставките -ј, 

-jzlie (-jzli�, -jiiiu); а глаголите од е- и и-група заповеден начин обра­

зуваат со наставките: u, -uzlie 11 -ejiiie, -ajiiie (-�jiiiu, -{tjzliu). Сп.: 
2л'ед{lј - 2л'eд{tjzli�, к'оГцtј - к'oit{ljiii�, iiip'aj - zlip'aji/i�, Шк'ај -

iiiк'ajzli�, uuj - ii'ujzli�, ч'уј - ч'yjtli�, ан'ај - .зн'ajzli�, бр'ој - бp'ojtli�; 
д'ојди- д'ојдшТt�, н'оси - н'осшТt�, u'eчu - u'eчajiliu, к'оси - кyc''ajzli�. 

д'он�си - д'oн�c''ajzliu, д'и2ни - дu2н'ejiiiu, 'oCLlt{lНU - 'ociii{IН'ejtlizt, 

'исф{tрли- 'ucф{tpл'ejzli� и др. 
Акцентот во 2 л. мн. кај непрефиксираните форми (во 

примерите со наставката -ejzlie) паѓа врз тематскиот вокал: 
вuд''ajzli�, j{tд''ajzli�lj{tд'ejzli�, д{tp.ж'ajiii�, zt�ч'ajzli�. Во формите со 
наставката -uiiie, акцентот стои на кореновиот (иницијалниот) 
слог: н'ocuiii�, д'ojдuiii�. Во префиксираните форми акцентот 
редовно паѓа врз префиксот: zt'o2л�д{lj - zt'o2л�д'ajiii�, д'он�си -

д'он�с''ајzТt�!д'он�с'иШ�, up'eн�c'uzli�, 'oiiiк{Jc'uiii� и др. 
Во 2 л. едн. наставката -и неретко се испушта, најчесто 

поради брзото темно на говорот, сп. д'iipuzlд'iip.жu, ид/иди, сШ'ан/сШ'ани, 

кажiк'а.жи. 

Забрана се изразува со партикулата немој (н�м'ој, ним'ој) и 
формите за сегашно време, сп.: н�м'ој вр''авиш, н�м'ojtli� н'осиШ�, 

н�м'ој cu 'u2p{tlll, н�м'ој C{t .ж'алzи итн. Ваков начин на забрана е 
забележан и во другите серски белишки говори, во говорот на е. 

Секавец - Серско, како и во говорот на е. Плевна и Г. Броди -
Драмско (Иванов 1977: 182; Видоески 1990: 74; 1992: 58). 
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Освен на овој начин. во односниов говор забележавме 
неколку примери на негирани :шповедни форми кои се изразува­
ат со синтаксичка конструкција нu.м и презентската форма со да, 
варијанта која е карактеристична за кукушкиот говор (Пеев 1987: 
258). Сп.: ним дџ-K(tpшiii'aн{tM јас; ним д<t-'iу-б�р'еш _vнн'а цв''шТt�; 
ним д(t-zТt(tpч'uili�; нuм дџ-'iџ-сн'ириш zТt''a<t zl.''acH(l. 

Услове11 11ачи11. Условниот начин во говорот на селото 
Чифлиџик се изразува со формите на минатото идно време во 

условни реченици: дџ :m'aj(IX к'� д'ојд�х. 'ам(t н� a1-t'aj(tX; 'ак9 м'ож�х 

к'� д'ојдџ, 'а�ц1 не �tџж'ах. 
Потенцијал со би во говорот на нашите информатори 11е 

забележавме. Вакви форми не се забележани ни во описите на 
серско-драмските говори, ниту во кукушкиот ни во солунските 
говори (Иванов 1977: 181; Видоески 1990: 73; 1992: 58; Пеев 1988; 
Голомб 1960/61: 73). 

У словните потенцијални дејства во односниов говор се изра­
зуваат со лексички и синтаксички средства. 

Глаголска л-форма се образува со наставките -л, -ла, -ло, -ли 
(со аломорфите за ж. и ср. р. -лџ, -лџ!Л\'). 

Свршена форма се образува од аористната основа и настав­
ките. сп.: вик'а-л : вш/а-Л{l: тtк'а-лџ: ник'а-ли, вџрн'ал, zt'ip'aл, сzТtу/ал, 
il_vч'uнџл, дук'арџл, H{llt'ucџл, мир'иснџл, 'iл'iitТtн(IЛ, uaд'iixH(IЛ, .З(IK(Jtt'aл, 
.З(lкл'ал, .З(IК(lлн'ал, zt'ip'aл, К{IЖ'ал, Гiџдн'ал, иабрич'ал, Н(lбр'ал; кај 

глаголите со консонантска основа од типот р'ек9х - р'еч� гл. л-форма 

завршува на -'iiл(-џл): р'екџл (р'екд{l, р'екл(Ј, р'екли), uczl.'eк(Jл, ис"акџл, 
(Јср'и'iџл; глаголите со -ид- основа гл. л-форма образуваат од суплети­

вната основа: д'ош{IЛ, 'ишџл, н'аш{IЛ. 
Несвршена л-форма се образувп од импсрфсктната основа 

и наставкитс за гл. л-форма, сп.: гл'ед(IЛ, �t'ожrл, ј'адrл, н'ос{'Л, 
л'iiж�л, ll'еч�л, сич'ел, кус'ел, с�д'ел и др. Кај глаголите од а-група 
свршената и несвршената форма имаат иста основа. 

Овде ќе ги кажеме следниве забелешки: глаголите со општ 
дел на -zТt-, -д- во гл. л-форма ги испуштаат овие гласови, сп.: дал, 
ucll.л'eл, укр'ал; кај глаголите образувани од коренот -нес- во гл. л­
форма се пспушта гласот е: дун'ел, џдн'ел; гл. л-форма од глаголот 
ае.ме гласи: .з'ел, а'ел(t, а'елџ, а'ели; вокалот /а/ кај гл. од о-раздел во 
формата за машки род во другите родови форми и во множината, 
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алтернира со /е/, сп.: р'екџл : р'екл{t, р'екл9, р'екли; кај глаголската 
л-форма акцентот се однесува според правилата што важат за 
нејзината основа, сп.: р'ек9х- р'ек{tл, 9cp'u'i{tX- џср'и'iџл, ucu'eк9x­
uczi'eк9л, iiџ•t'ziiЦIX - zi9ч'инџл, вик'ах - вик'ал, дук'ар{tХ - д�·к'ар(tл; 
подвижен акцент забележавме во неколку случаи: б'uл - бил'а, 
бил'о, бuл'и, дуut'ел - дуzил'а, душл'о, дуиtл'и, yilizau'eл - _'>'Zliиzuл'a, 
yzlizuuл'o, _\'Wlllllл'u, H{tut'eл - H{llltл'u. 

Глаголска придавка. Глаголската придавка во чифлиџичкиот 
говор се образува од сите глаголи (преодни и непреодни, свршени и 
несвршени) со наt-"Тавките: -н, -на, -но, -ни 11 -ен, -ена, -ено, -ени (со 
ало:мuрфите -H{t, -н9/-нv 11 -rн, -l;!H{t, -rн9l-rнy) п -zll, -zlia, -zlio, -Шu 
(односно -zllџ, -lli91-zliy ). 

Со наставките -н, -на, -но, -ни/1-ен, -ена, -ено, -emt глаголска 
придавка образуваат глаголите од е-група 1 о-раздел и глаголите 
од ц-група, сп.: дујд'ен, д(1д'ен, ilич'ен - ziuч'eнu, ucll'eчrнlucll'eч{tH, 

к'осrн, ztр9дџд'ени, .З(llli(в)'oprнu, 'удрrни, ж'енf!Н(t, 9бр'ан, _vр'анџ 
(н'ив(t), нџzi'ицm9; и глаголите со uпшт дел на самогласка: ua.w'urн 

(: },t'ur) - и.зм'ијн{t, ueti'urн (: zi'ur), ч'уrн (: ч'уr), уб'уrн (: 9б'уr). 
Наставките -Ш, -iiia, -Шо, -ти се додаваат на оние глагuли што 

имаат -н- во основата, сп.: д'u'iн{nli - д'u'iH(Illi{l - д'u'iн{lllt9 - д'и'iH{llUll, 
n'aдн{uli, czli'aн{llU - ctu'aнџzuu, л'a'iH{liU - л'a'iн{uliu, сраднџ�и. нџр'ане1Тt, 
czu'e'iH{lLU, zlfJ9K{lЛH'azu. 

Глаголски прилог. Употребата на глаголскиuт прилог во 
нашиов говор не е честа. При собирањето на материјалот оваа 
глаголска форма тешко ја добивавме. Забележавме неколку при-

. '  - / . ' - о/ . ' 1 . '  
мери со наставката -ЈК и и -шком: шџрч аЈк и, сшу} ПЈК н, кли•t еЈК и, 
скук'ајк'u, К{tжув'ајк'и 11 9дrшк'ом, zlt{tpчrшк'oм. 

Г лаголска именка. Глаголската нменка се образува од 
несвршени глаголи со наставката -не (во аломорфитс -нr, -ни ). 

Сп.: вrнч'шчmr, ј'адrнr - чл. j'aдrн'ezli9, д(lр.ж'енr, н'осrнr, zi'zt{lllf!, 
'oдrmt, ур'анu, с''ани ( сеење ). 

Мшшто неопрсделено време. Ова време се обра:3ува со 
презентските форми од гл. су.лt и глаголската л-форма. 
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(јас) C{IM / 
(iiiu) cu 1 'iл'едџл, в'ик{tЛ, р'екqл 
(он) е/и 1 

(ние) см� / 
(ние) C!U� 1 'iл'eд{tЛll, н'икџлu, р'екли 
(они) цz 1 

Во 3 л. едн. ненагласеното е се редуцира во и, кога се наоѓа 
зад формите на партиципната форма што завршува на вокал, сп.: 
'iл'едџл/и, 'iл'ед{tлу!и, zл'ед{zл/�; формите на помошниот глагол за 1 

л. едн., 1 - 2 и 3 л. мн. се јавуваат во фонетските разновидности 

цzм, см�, аТi�, цt; помошниот глагол во 3 л. едн. и мн. по правила се 
пази, но чести беа случаите кога од исто говорно лице и се 
испушта. 

Предминато време. Предминатото време во говорот на е. 

Чифлиџик се образува од помошниот гл. сум во имперфект и гл. 
л-форма од глаголот. 

(јас) б''ах/б'их 1 

(Гitu) б''аш�/б'uш� / "iл'едџл, в'ик(tЛ, р'еК{IЛ 
(он) б''аш�/б'ши� 1 

(ние) б''ахм�/бuхм� 1 

(ние) б''ахiП�/б'ихzТi� 1 'iл'ед(tли, н'шцtли, 
( они) б''ах(tlб'их{t 1 р'екли 

Минато резултативно време. Ова време се образува со фор­
мите на помошниот гл. има/нема (во сегашно и минато определено 
несвршено време) и глаголската н/zlt форма. 

а) 'uмџм 1 

'имџш 1 uarp'aнr, к'уu�н9, укр'ад�н9 
1ZIM(l / 
'им{t.м� 1 

'uм(llТi� 1 u.зrp'aнr, к'yiif;'H(J, укр'адt;н(Ј 
'uм{tiTt 1 



б) и.м'ах 1 

'и.м{tШ� 1 изrр'ши;, к'уii�н9, укр'ад�н9 
'u.М{IUJ� / 

'и.мџх.м�/ 
'и.м{lхШ�/ uarp'a нr, к'уu�н9, укр'ад�н9 
'и.м{IХ{l 1 
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Поради ограниченоста на материјалот, за фрекфентноста на 

овие форми не можеме да дадеме поточни и поголеми објаснувања. 

Конструкции со глаголот сум/е+ глаголска u!iii форма 

.ж' ен�н цt.м 

.ж'ен�н cu 

.ж'ен�н 'е 

.ж' ен�ни с.м� 

.ж' ен�ни с Ш� 

.ж'ен�ни C{t 

б''ах/бих/ 

б''ти� 1 д'оiд�н , -{l, -9 
б''ти� 1 

б''ах.м�/бих.м� 1 

б''ахiП� 1 д'оiд�н zt 

б''ачl 1 

Глаголската н/Ш форма се образува од непреодни глаголи и се 
согласува со субјектот, сп.: Taj{l 'iуд'ин{l б''тш; н'о'iу Ш'еш кq 'iуд'ин{l, 

cupy.м'autK{l, Ш'аШ� вуiн'ик бaut� ујд'ен . Д�ц'aili{l C{l д'ојд�ни. 

Идно време. Идното време се образува со партикулата ќе (во 
аломорфите к'�, к'и) и гл. во сегашно време: 

1 н'оч1.м 

к'�/ н'ocuuJ 

1 н'оси 

1 н'оси.м� 
к'�/ н'осиШ� 

!н'оц1Ш 

1 а'е.м{l.М 

к'�/ а'е.м�ш 

/а'е.м� 
1 а'е.м�.м� 

к'�/ a'e.м�zli� 
1 з' e.М{lllt 

Од глаголот су.м/е: 
' ' к � са.м 
' ' K �C lt 

' ' 

к �е 

' ' к � с .м е  
' _, 

к r с ше 
' ' К � Cll 

l'u'ip(l.М 

к'� l'u'ip(tUt 

1 'u'ip(l 
l'u'ip(l.М� 

к'� /'u'ip{lut� 
1 'u'ip{llli 
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Минато IIДIIO време. Ова време се образува од партикулата 
ќе (к'r) и минато определено несвршено време од дадениот глагол. 
Сп.: 

к'r 2л1
едџх 

к' r lЛ1 ед�ниr 
к'r zлleд(tшr 
к'r 2лlедџх.мr 
к' r lЛ1 eд�t.пur 
к' r lЛ1 едџх�l 

' 
1 к r .можrх 

' 1 
к ? .м ожrшr 

' 1 
к r .можrzиr 

' 1 
к r .м ожџ.мr 

' 1 -

" ? .м ожrхшr 
' 1 

К? .МОЖ?Х�Ј 

' 1 К? 9рах 
к'r 9Piaшr 
к'r 9р'ашr 
к'r 9Piaxмr 
к'r 9p'axzlir 
к'r 9P

1llX{I 

' 1 К ? CltЧ l/X 
' 1 К ? СUЧ llUl? 
' 1 к r сичашr 
' 1 к r cu L( ах.мr 
' 1 -

к r сич axzur 
' 1 

К? Cll'l (l_"({l 



ЛЕКСИКА 

Речничкиот материјал на еден говор, лексичките дијалекти­
зми (зборообразувачките, семантичките дијалектизми, дијалект­
ните зборови со јасна мотивираност, регионално ограничените 
зборови - локализмите, архаизмите како и туѓите зборови) кои­
што побудуваат интерес како на семантички така и на дерива­
ционен план, претставуваат вистински предизвик во дијалекто­
лошките истражувања. 

Имено, лексичките посебности, покрај фонетско-фонолош­
ките и граматичко-структурните особености, имаат важна улога 
во оформувањето на една поцелосна претстава за одделен говор. 

Не претендирајќи на исцрпност во прикажувањето на дија­
лектизмите на говорот на селото Чифлиџик, Демирхисарско, 
укажуваме на нивната вредност во еволуирањето и збогатувањето 
на речникот. 

ЗборообразувачкиiПе дијалекiПизми имаат ист корен со со­
одветните зборови во литературниот јазик, а се разликуваат само 
по зборообразувачките елементи (префикси или суфикси). Во 
говорот на односново село зборообразувачките дијалектизми не 
се малубројни. Сп.: б(т'ик 'бол', в"autK{l 'веѓа', 'iл'ежник 'глужд', 
'iрџсн'иц{t 'грст', 'i{tрбн'ак 'грб', Жл!!буни 'жлебиња', к'осм!! 'коса', 

1 Ј ( 1 Ј ( () б 1 ' б ( 1 Ј ( 

лин ар левак, мишн UЦ{t мишка, х Р<' н ак р ет, м илfн мил, 
'i9дин"ак 'годиначе (мало дете со наполнета година)', јадиво 'јадење', 
l'ii9UfH1UK 'топеница', lllj(l 11 l(tjд'ypK(l 'гајда', К{lрч"ак 'каца', u'ш'iiyM(l 

'под', с9л'арк{t 'соларниче', н'арзул' 'врзоп', 'y'i(tp(t 'угар', сiП'iiрК9Л!!Ц 

'стршен', скр'ачк{t 'скакулка', нр{luч'ан 'врабец', а'аfц 'зајак', б9р9в'ин(z 

'боровинка', iП'uмj{IН1ltK{l 'темјанушка', к'исл!!К 'киселец', р'аск{tрсн'ак 

'раскрсница'. 
Како интересни, секако би ги истакнале и сематТtичкиiПе 

дијалекiПизми - оние зборови што по формата односно образува­
њето се совпаѓаат со соодветните лексеми во литературниот јазик, 



52 

• 

' ' - 1 ' но се Јавуваат со поинакво значење: ошвур клуч, шрt:сн. а удри 
гром', м'm<Ufl(l 'воз', с'едt: 'живее', 9бл'iiк 'силен, пороен дожд'. 

Мн.оiузн.ачн.иiiiе зборови коишто освен основното развиле и 
повеќе преносни значења, укажуваат на еден од начините како 
се добиле семантичките дијалектизми, пр.: к'ок(tЛ 1. анат. 'коска', 
2. 'испупчениот дел на гушата кај мажите (гушната коска, адамово 
јаболко)', 3. 'семка од плод', р<t.зi'аииlit:н. 1. 'нестокмен во облеката' 
2. 'непристојно однесување' ( фраз. 'pџзi(lllllli'uл' цt'), в'iiрсцџ 1. 

'врвка', 2. 'повој (за бебе)', tlip'oвu 1. гл. 'труе', 2. 'трошки од леб', 
б(tK'iip 1. 'бакар (метал)', 2. 'котел', uл''усТ<(l 1. 'плускавец' 2. 'искра 
(од оган)', чtм'ар 1. 'направата што ја користат ѕидарите за ѕида­
ње', 2. 'самар од коњ, магаре', 3. 'коската од белото месо кај коко­
шка што ја кршат децата кога се обложуваат, заради забава', в'ад(t 
1. 'бразда за вода', 2. 'патец во коса', чуч'ур 1. 'мразулец', 2. 'чеп на 
буре', l<(tiiip'aн. 1. 'катран', 2. 'пекол', K{(vp 1. 'каурин, христијанин' 2. 

'сандак за умрен'. 
Изобилството дијалекzliн.и .зборови со јасн.а мoiiiuвupaн.oczli 

укажува на богатствата на духот и творечката моќ на народот: 
(tТ<(tл'u(j)чt 'паметна жена', врt:вл'ив 'човек што зборува гласно и 
брзо' ( сп. гл. 'вреви'), д'ор9д(tТ< 'последнот родено дете во бракот 
- најчесто непланирано', ziлt:сн.'иц{t 'шлаканица' (сп. гл. 'плесне'), 
iipилt:i'mli 'убав', P<tcuCt9к'iiшн.uк 'скитник', zliурџн.'ик 'внатрешниот 
дел на стомакот заедно со цревата и со желудникот' ( сп. гл. 'ту­
ри'), iр'ебt:н. 'чешел' (сп. гл. 'гребе'), б(tрt�'алкџ 'шамивче за нос', 
ii'ocifi(tф 'постава', 'уитицu 'обетки', а'и.мник 'ладна просторија што 
служи како остава за храна', кџфt:н.'ик 'ѓезве', сШџр'lал 'ренде (сп. 
гл. ст'арж� - струга), cilt9.лm'uк 'место кадсшто се чуваат стомни­
те', чук'ал9 'толчник' (сп. гл. чука), (x)'aiiyш 'крлеж' (сп. гл. 'апе­
каса), ч9фк'ал9 'клун', вџрzli'ил9 'вител (во река)'. 

Лексичкиот материјал најпрво е разделен по семантички 
групи според Прашалникот за собирање материјал за Македон­
скиот дијалектен атлас (Видоески 2000), што се работи во 
Институтот за македонски јазик "Крсте Мисирков". Се задржавме 
пред се на оние лексички дијалекти:�ми коишто со својата форма и 
содржина отстапуваат од стандардниот јазик на чисто лексички 
или семантички план. 

Во вториот дел за локализмите, направивме избор на и:шесен 
број регионално ограничени зборови (еден дел од нив отсуствуваат 
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од Тематскиот прашалник) и истите ги сопоставивме со другите 
македонски говори. 

Не претендирајќи на исцрпност разгледани се околу триесе­
тина по интересни словенски лексеми - архаизми (со извесен ети­
молошки осврт). 

Туѓите зборови - турцизмите и грцизмите - оние што 
предизвикуваат внимание од формален и од семантички аспект и 
се помалку познати во другите наши дијалекти, најдоа посебен дел 
во оваа наша работа. 

При оформувањето на Речник на поретки зборови на говорот 
на односново село, се определивме за поспецифичните дијалектизми, 
а во собирањето на поголемиот дел од лексичкиот материјал го 
користевме Речникот од Кукушко од Коста Пеев (1988: кн 2). 

Лексичките дијалектизми, со цел полесно да се следи лекси­
чкиот материјал, ќе ги предадеме според семантичките полиња 
претставени во Прашалникот за собирање материјал за Македон­
скиот дијалектен атлас. 

Делови на човечкото тело, болести, психички и физички 

особини: {tд'iiм (тур.) 'чекор', ·r,tjr,tнt/u(j)r,t 11 џјл''ас (тур.) // лен 'лен, 

мрзлив, неработлив', r,tк'ал (тур.) 'ум, памет', �кr,tл'и(ј)1Цt 'паметна 

жена', {tлч''ак (тур.) 'прост', б''анкr,t (тур.) 'бенка·, б'иск{t 'дојка', 
бџлд'iiр (тур.) 'задниот дел на ногата, листот' б'ол''а 'болка', б9л'ик 

'бол', бичк9 'човек што јаде многу', бt;л''ак, -ци 'белег, лузна', 

бр'еr,t!брt;{и/иц{t 'кијавица', в'ад{t 'патец во косата', в''шик{t 'веѓа', 

вр'шик{t 'мозолчс', вr,tpzuuк'iiшнuк 'домаќин човек', врt;вл'иф 'човек 

што зборува гласно и брзо', 2t;б'е (тур.) 'трудна', iл'iiжник 'глужд', 

2'ол{t 2л'm�{t 'ќелав', 2р(1сн'иц(t 'грст', 2r,tрбн'ак 'грб', 2у2ун'ичкr,t 

'јачменче во окото', i'ii(Ш)кr,t 'пелтечи', 2'анѕџл9 'влечко', д'ирџ 

'трага', дуд'ак, -ци (тур.) 'усна', д'aмir,t 'пега', д'ор9д(tК 'последното 

дете во бракот, најчесто непланирано', жлt;б'уни 'жлебиња, венци', 
.ж'ел{tшник 'желудник', жуф - ж'уви 'жив', зној 'пот', .зџiрr,tздr,из'ел 

'зарипнал' itлишк'шu чув'ек 'плеќаст човек, човек со развиени 

плеќи', 'из2р(tв'иц(t 'ждриговина', ј_vмр'ук (тур.) 'тупаница', jr,tpм'ac 

(тур.) 'незгоден човек', к'ок{tл (грч.) 1. 'коска', 2. 'испупчениот дел 

на гушата', к'осл1.t; 'коса', кур'ем (грч.) 'стомак', к'ундџ (тур.) 'низок', 
кл'у•t 'глужд', к'iiч (тур.) 'задник', к'абr,tдџл'и(ј)(t (тур.) 'големџија, 
човек што гледа од високо', кџвр'iiмt;с 'кадрав човек', К(tмб'ур 
(тур.) 'грбав', K{tjмt;zТtл'u(j)r,t (тур.) 'ценет', к'ок(tл''асzТt9 д''mТtt; 'слабо 
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' ' 
, 

' ' ' 1 ' ф ' ,, 1'! дете , лин ар левак , лен мрзлив , л очк{t дамка, лека , М{tЛ ак{t 11 

м'ал� н'икџ 'плаче, постојано вика по мајка му', м'ишниц(t 'мишка', 
.лшк''ам 'добар', мун{tф'ик (тур.) 'клеветник, кодош', 'oфiiiuк{t 

'туберкулоза', .лчt 9бр'ин{t 'се исприштив', И{tнч'а (тур.) 'грст', 
U{lp(tM'oн 'прекар', U{ti"ii'yн{t (грч.) 'стопало', u'ифкџ 'малото јазиче 
во устата', il'ucк{t 'коската од коленото до стопалото·, it(tilyн'ac{tЛ 

'пожолтел' uou 1 zi'iiil 'папук', ziл�сн'иц(t 'шлаканица', uл'uШк{l 

'плетенка', uл'ycкzt мн. 'плускавци', zipuл(i'cnТt 'убав', pџa'i'muzТt�н 1. 
'нестокмен во облеката', 2. 'непристојно однесување· а во фраз. 
'р{tз'iџшzТt'ил цt', р{tсиzi9к'iiшник 'скитник', раф - р'шчt 'разрок', 

1 - ' ' ,, ' ' - , ( ) ' ' р еил{t првут во косата , сл унк{t плуканка , сил ztнџ грч. слезина , 
czТt'iiziк{t 'стопало', сzТtџр'ик' 'стармал', zТt{tкcup'aШ (тур.) 'невоља', 
rТtумр'ук (тур.) 'тупаница', zТtyp{tн'uк 'внатрешниот дел на стомакот 
заедно со цревата', ф'ускџ (грч.) 'мозолче', (х)р(tбн'ак 'рбет', чuн'е 

(тур.) 'вилица'. 
Родшшски односи и возраст: {tрм'аснuк (грч.) 'свршеник', 

џрм'асница 'свршеничка', б{tбул 'лоша баба', б(tб(tл'iiк (тур.) 'очув·, 
б{tлд'iiаџ (тур.) 'свеска', б�к''ар (тур.) // �рzен 'млад човек од 18 години, 
се додека не се ожени·, бр'ач� 'кога невестата со почит му се обраќа на 
деверот', 'i9дш/ак 'мало дете со наполнета една година', 'iуд�н'ик 

'свршеник', 2уд�н'uц{t 'свршеничка', ј_\•н'ак 'момче стасано за женење', 
ид9н'ец 'вдовец·, кџл'ек9 (грч.) 'тетин', к(tлzТt'шuџ (грч.) 'кум', К{tЛм'ан{t 

( ) 
' ' 1 ' ' ' 1 

( ) 
' ' 1 ' 

грч. кума , л ел џ тетка , л� усџ грч. родилка , м але кога не-вестата 
И се обраќа на свекрвата со почит', н'ан{t 'обраќање кон постарата 
сестра', ii'ex{tp (грч.) 'снскор', zi'exp(t 'свекрва', zi'ac1Тt�p9к 'вдовица жена 
- на своите деца е il'aati�p9к, i1'шТtи.м'и(Ј)џ (грч.) 'еден син на мајка, 

или едно машко дете во повеќе девојчиња', цt'шi (тур.) 'стопан, 
домаќин човек', со; 'поколение од една куќа', ср'ици 'золви - кога 
невестата на сестрите од мажот им се обраќа со почит', zТt'aiii� 'кога 
невестата му се обраќа на свекuрот со почит', zТLџјф'а (тур.) 
'фамилија', zТt'ешк(t 'трудна', <t'uн{t 'стрина', ш'_vлt;dut'yљкy 'некрстено 
машко дете'. 

Хиrиена: б{tрл''ок 11 см'uуzТt'инџ 'стара, застојана вода', б'ен'iџ 

(тур.) 'дамка', 2р'еб�н 'чешел', д'а.м'iџ (тур.) 'флека, петно', к9zi'ан' 

(грч.) 'пиралка за персње- белење платно·, K9tt'aн'<t 'дрвсно кори­
то за псрсњс алишта·, рид'инкџ 'крпа за бришење', ск'ам(t (грч.) 
'сапуница', ф\'fЈЦ{l (грч.) 'четка·. 
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Облека и обувки: {lлк'ii (тур.) 'делат на ременот со кој се 

закопчува', {tciii'ap (тур.) 'постава', б{tрц'алк{t 'шамивче за нос', 

б'ечви 'шалвари', бурл'ан{t 'шамија што ја носат помладите жени, 

при што однапред им се гледа косата', бл'уз{t 'шамија за средно­
вечни жени', бyiii'yzuu 'чизми високи до глужд', в'iiрсца 'повој', вр'iiк 

/вp'iiцu 'украси (најчесто цветови) везени по целата шамија, или 

само по рабовите', 'ipuut 'шајак, клашни', др'еки 11 р'уби /1 н9c'uj{t 

'алишта', д'ир(t 'стапалка на чорап', t;нiiit;p'uj{t 'се носи под елек, 

како кошула', Ж{tлiii'iiцu 'лири, жолтици', з'уницfЈ (грч.) 'појас', 
, ' ' , ' , ( ) ' ' д' К{IЧ ул K{l кулавка , КfЈЛЦ ун грч. вид волнен чорап , кин ucfJн 

(тур.) 'извезен', КЛ(Шtн'ик 'гуна', кл'iiб(t 11 клоii 'клопче', к'олб(t 

' ' , ' ' 
1 ' ' алка , кузин ак вид покривка направена од козина , кук ул вид 

капа со која се покрива главата и вратот, се гледа само лицето', 

к'укув'ички 'брошови слични на шноли со кои шамијата се за­
цврстувала за косата', .М(tндил''ак' (тур.) 'вид шамивче што му го 

пушта невестата на вереникот, и тој истото го носи на свеченоста', 

ниќ'аф 'златен гердан за невестата, направен од лири; тој бил 

составен од: чt;(ј)р'еци- мали лири, ii9лв'еци- поголеми (средни), 

'iл'ави - најголеми (такви имале најбогатите)', 9б'yutiii{t 'обушје', 

i""iџii'yцu (грч.) 'чевли', ii{tiii'yн{t (грч.) 'стопало', ii9кр'оф 'волнена 

покривка со долги реси', ii'ocilifJф 'постава',р'из{t 'кошула',рукуз'ун 

'гаќник - се плете од преѓа или се прави од платно, со него се 

врзуваат гаќите', c'aj{t (тур.) 'горна женска облека направена од 

бело платно, шифон, со тенки фалти', цLЛ'uciiip(l (грч.) 'градник на 
' f ' 

( ) 
' 

' , ' 
" 

женска кошула , С{tк ул грч. вид покривка , сt;нц е мониста , 
f 

' ' ф' ' ск орни чизми што се високи до колено , е ирК{l делот на чорапот 

од колено до стопало', ili{LЛв'a 'четвртеста ткаена голема крпа што' 

служела за': 1. 'завиткување на новата или празничната руба', 2. 

'завиткување на јадењето што се носело на нива за аргатите', ќурк 

'клашнена горна облека со ќулафка од внатре обложена со кожа, 

најчесто ја носеле овчарите за заштита од дожд и ветер', iu'iip.мб9 

'траба, завиткано платно', yciii'aн (постаро) // ф'yczliaн 'фустан', 

'ушници 'обетки', ф'ер.мt;нt; (тур.) 'вид елек без ракави', (х)(tлк'и 

'опути на опинци', ЦfЈр'улt; 'опинци', чи.мб'ер (тур.) 'женска шамија', 

чу.мб'ер (тур.) 'украс од мониста', Џ{l.М{tд'ан (тур.) 'елек', zиу.м'иј{t 

'црни шамии што ги носат старите жени забрадувајќи ја целата 

коса'. 
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Исхрана и видови јадења: 6'a6{t 'вид колбаси само од свинско 

месо', 6''алк(t 'белката во јајце', 6{lрК(и-t'иц(l 'маштеница', вџрв'ар(l 
(грч.) 'варена пченица', 6уд'ен д'аду 'вид пита', 'i9л'ак 'вид јадење со 

спанаќ', дру6rн'ик 'попара', џи6rр'инки 'чварки', З(lк'уск(l 'појадок', 

з'алук 'залак', ј'адив9 'јадење', Јуж'ин{l 11 икинд'и/(1 (тур.) 'ужина', 
кл'икин(l к'aut(l 'вид каша со праз и брашно', к'ож(l 11 куз'ак 'кајма­
кот на млеко', K(Jм'aiii (постаро) // U(tpч'e (поново) 'парче леб или 

дел од нешто', кp'iiutнuк 'краешник на леб', Л(lк'ан/лgк'ан{l 'садот 

каде што се чува млекото', Л(lн'i'идџ (грч.) 'тиганица', л'и'iд(t (грч.) 

'сало, тук од пржено свинско месо', лукн'аци (грч.) 'колбаси', .мgј'а 

( ) ' ' ' ' тур. квас за киселење млеко , М(lск ул едно име за млечните 

производи - урдата, сирењето', мrкш'ин{t 'удина', .мличн'ик 'вид 

пита, млечник', м'iic 'сало', 'о6рук 'оброк', it(Jдв'ap{tK 'течноста што 

останува кога се прави сирење', i"iџШ'шТtн (грч.) 'компири', uruu/uк 

'фурнаџиски леб', i"iuш'u(i)џ 'вид питулица', zip'o'iuмџ (грч.) 'поја­

док', zi'iipвyк'шtК{t 'првата, најјаката ракија што се добива од каза­

нот', uл'аднин{t 'ручек време', iiл'аднr 'ручек', zlpycrн'uк 'вид 

качамак', zt(Јскурн'ик 'калап направен од дрва - изгравиран со 

коцки, со него се притиска литургијата за да биде украсена', с''ару 

мл''ак9 'првото млеко што се добива од објагнетата офца', iii'ouкu 

'сарма', zТt(Јuин'ик 'топеница', Шурл'и 'еден вид јадење со зеленчук', 

Шр'ови 'трошки од леб', фил'иџ (грч.) 'парче леп, тенко исечено', 
ф(tL-'ул' 'грав', (x)'auк{t 'залче', Ц(tр'улки 11 zТt'oчrнu к'ори 'јуфки (од 

тесто)', Цlll(tp'uдu (грч.)// џумrр'инки 11 чув''арки 'пршки', ц'иuури 11 

к'о.мини 'комиње', цир'укџ 'вид каша од брашно, зејтин и дробен 
"'' ' ( ) ' ' ,, - ,, ' лео, чивир.м е тур. печено месо на ражсн , ч ecuty Аtл акр густо, 

квалитетно млеко', Ш(tрл'ан (тур.) 'зејтин', utл''yztK{t 'лушпа'; 

Називи на лица од областа на кулинарството: (llltч'u(i)џ (тур.) 

'готвач', џzич'и(i)к{t 'готвачка', M(t'i'up (грч.) 'главниот готвач на не­

која прослава, најчесто свадба'. 

Градежништво, куќа и покуќнина: 'аркумџ 'казан во кој се 

греела вода за перење', 6'анr 'бања', 6{tк'iip (тур.) 'котел', 6'ин(t 

'со даски издигната бина, без страничници но со покрив', 6л''уд9 

'чинија', 6ум6'ул 'пламен', 6'учк{t 'бочна за вино', 6'оцк{t 11 6ун'ел{t 

11 6уд'ил'кџ 'вилушка', 6{ix'iip 11 6(iџ'а (тур.) 'оџак', 6р'адв{t 'секира', 

6рк'ал'к(t 'дрвена лажица со која се м<..:ша во тавата', {ј''адр9 'ведро, 

кобел', в'aлrcznrн 'тркалезен', в(tр'алк(l 'црпалка за манџа', вџлџ'ан 
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'филџан', вр'тitниц{t високиот дел од портата', "i'aj{t 11 'i{tjд'ypк{l 
'гајда', 'iуб'ерК{t 'дебела игла', 'iр'ад?ш 'ограда', д{tр'ак (тур.) 'гребен 

за влечење волна', дuzt (тур.) 'дно', дил'аф 'маша', дув'ар (тур.) 'ѕид', 

з'асџрк 'чинијата во која се толчи лук и сол', fамбулј{Z 'јамболија', 
j{tx'iip, j{tx'yp (тур.) 'обор, пондила', з'имник 'ладна просторија за 

остава на храна', кџвил'iiк 11 чи/Ј?н'ик 'ѓезве', К{tрч''ак 'висока каца', 

K{tpiii'yн{t (грч.) 'сад за вино', К{tpz{vн{t 'лејка', кил'ер (грч.) 'визба', 
кr;тд'ир 'украсено мало бардаче, се употребувало само кога се 

кани за свадба', к9с'ер 'срп', к9фШ'ор (грч.) 'печка', кiiм'ес (тур.) 

'кокошарник', кpzш''azit 'кревет', куtt'анџ 'дрвен сад за месење леб', 

лин (грч.) 'вид каца за комиње', М{mд'ал9 11 м'анд{tЛК{l (грч.) 'клепе 

на врата', М?с'ал 'вид покривка за леб и друга храна', миј'ал'нztк 
'место каде што се мијат садовите', мус'андр{t 'гардеробер', 9кн'о 11 

укн'о 'прозорец', 'одир (грч.) 'кревет', 'oiiiвyp 'клуч', tt{m'иц{t 'чини­

ја', tt{lptit'up 'стакло на прозорец', u'енџур{t 'прозорец', zt'azityмџ 
(грч.) 'патос', LtЛellt 'плот', iiл''ycK{l 'искра', lteutlu'euuit{l 'сеЛСКа 

фурна', Zt?pиciii'e (грч.) 'пиростија', ttUH{lк'oiii{t (грч.) 'штиЦа со 

преградени места, за носење леб на фурна', u'ок{шm'ин{t 'покуќни­

на', uou 'врват на куќата', u'oait{tф 'сандак во кој најчесто се чува 

солено месо и сланина', ziруск'еф{tЛ 11 ilpycк'eл{t (грч.) 'перница', 

tt'yiiiziuн'aл9 'попречна даска со која се затвора вратата', c'aж'iu 
'саѓи', с{lм'ам (тур.) 'плевна за слама', c'iiч 'вршник', cpiii 'највисоки­

от дел на дрвената конструкција на покривот, онаму кадешто се 

спојуваат гредите', с'об{t (постаро) // zt'eчк{t (поново) 'печка', с'ојк{t 
'мало ножс што го употребувале овчарите', с9л'арк{1 'соларниче', 

czit(tp'i'aл9 'ренде', czit9M11'uк 'местото каде се чуваат стомните', 

сурн'ак (тур.) 'сито за сеење брашно', Ш9ч'илк{t 'сукало', iiip{tii'ea{t 
(грч.) 'маса', Шри'он 'вид помала пила', tit'увлџ 'цигла', Шукм'ак 
(тур.) 'долниот дел на матката во бутим', iiiyu'op 'секира за цепење 

' _, - 1 - ' ' - ,, ' дрва , ut уиур uutzu? држалката на секирата , шр аски покрупните 

струготини од дрва', y'i{m'uшzit? 'огниште' фун'иј{t (грч.) 'инка', 
ч'ин'i9 'чаша', Ч(m'ак (тур.) 'земјен сад како чинија, од него јаделе 

повеќе луѓе', чук'ал9 'толчник за лук', чуч'ур 'чеп', X{tj'mit (тур.) 

'покриен дел од дворот до куќата', ицtрл(tн'ик 'сад за зејтин'. 

Земјоделство (домашно производство): {llllЛ(tд'uцt 'калеми', 

{tcuл''aiii (тур.) 'род', бр'аанџ 11 в'ад{t 'бразда за вода', бџлtit'и{t (тур.) 

'секира', б9ј_vндр'ук (тур.) 'јарем', букл'_r·к 11 iiл''aв{t 'глотежот што 
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останува во решетото или во машината при сеење на житото', 

Н{tрш'ил9 'гумно', н'iipa\'Jl 'врзоп', 2џрм'_,,д<t 'грутка земја', лuнiu'up 

(постар збор) // zр'еблџ (понов збор) 'гребало за собирање сено·, 

zнос/iн'оад9вr: 'помала шајка·, 2уал'е 'трева што никнува доцна во 

ccet(, дr:(ir:iii'uнџ 'крстица од девет снопа·, дик'ел' 'вид копачка, со 

неа се копало лозје', дик'ан 'направа за вршење', дин2'ил' (тур.) 

'оската на тркалото', дрџ2(мt'ан (тур.) 'чслникот на поста при жне­

ењс', дp{tl.'ailizm (грч.) 'падар, полјак', a'aб9i1t<t 'чивија на рало', 

auнz'ap (гр<r.) 'ѕснгар', Ј'аби (тур.) 'дрвана лопата која се користи за 

собирање и за прсвртунање на сламата, кога се врши на гумно', 

К<m'ал 'голема бразда за вода во нива', 1Цtи-t'ак (тур.) 'обрачот на 

колско тркало·, крil'ан 'специјален сад за чукање жито·, кџii'uсШрџ 

(грч.) 'japel\1, оглав', к'\'Ll(t 'капица ссно·, К9РК9л''ок (тур.) 'плашило 

на нива·, кнлиндр'_,,к (грч.) 'направа со која се оддслува зрното од 

плсвата·, к_,,б'ак' 11 мџх'алк<t 'кочан на пченка без зрна', л''ахџ 'поста 

при жнесње', лна2'ар (грч.) 'лопата', л'oilip(t 'страница на коњска 

кола·, .м'ааџ 'пласт земја во бр<tзда што ја сече плугот', -иис'ир (тур.) 

'царенка пченка· мџкс'_\'Л (тур.) 'лстнина·, митu'анџ 'чисто жито', 

н\•д'oili 'вила со два чатала со која се нодаваат снопјето за копа·, 

1-l(lрџм'ак 'заграб сено·, 'ок/ 'oк\'(ir: (тур.) 'гредел', l,Jczu'eн 'дебел стап 

што се користи за тсрањс на воловите, на врвсп има шајка·, 

ilџiu'ailiu (грч.) 'компирii', ilиГ/он (грч.) 'диња·, z/.9л''анџ 'нива што 

не се ора, напуштсна нива·, zi'ouТtџ 'рсд фатсн од крај на крај од 

еден или од повеќе жетвари', zip'eл\'K 'прелог', Р<Јк'олкџ 'ракатка, 

заграб·, с"адбџ 'сеидба', ср'ачкџ 'стебло на житно растенис', c_\'pl.'zцt 

(тур.) 'брана со пра<Iки за влачсње на ораното', cuн'ilp (тур.) // 

.лцжд'а 'мсѓа·, скил'zи)џ (грч.) 'лук·, пТt'mi(t 'повеќе снопови на куп­

чс·, u/oilu 'повеќе фатки во рака жито кога се жнее со срп', titџp'aк 
(тур.) 'вид грсбло', zТtr:шc'u(i)џ (тур.) '

c<ll\ за мсрсње 10 ока жито', 

zТtик'ерлr:к (тур.) 'тркало на кон>ска кола·, zТtop 'шталско ѓубрс', 

zТt_\'l/'a2џ 'вид стан IIократок и по;џ:бсл од ластсгарката', 'у2џрџ 

'угар·, _,,р'ал9 'рало·, фтТt 'заграб со рака нри жнсењс жито со срн', 

X_\'.м'mu' 'japel\J', Lцt'up (тур.) 'ливадi::t" ,  'l"mlџ (тур.) 'мотика', чеzТt 
'слама :Ја IIокривањс кров·, чџн'ал (тур.) 'врсќа·, Ш\'Ш'аркџ '1\Iешун­

ка од грав'. 
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Запаети: 
разбој: д�tр'ак 'примитивна направа за влачењс на волната', 

к�tд'ел'џ 'влачена волна за предсњс·, м�tс'урк{t (грч.) 'цевката што се 
става на совалката при ткаење', м�1ilip'aк (тур.) 'стапот со кој се ре­
гулира кросното на разбојот', мrilirн'uл'к�t 'нанрава на која се мо­

та преѓата', н'шliu 'ништи·, il�m'ep 'плитка кошница што е плетена 

од гранки, во неа се ставаат разни работи и волна кога се преде', 

iip'ezш-t{tЛ 'направен е од дрво во форма на кромидова глава, во 

средината има дупче каде што се става долниот дел на вретеното 

за да врти подобро', рrд'ан 'кружна направа со која се врти коне­

цот (преѓата) за побрзо да се намота', ctliaн 'разбој', \'lU{i'aLt 'стап­
от со кој се затегнува пре(·ата', l]Ј{Iрл''ачк{l 'совалка'; 

воденица: динi'ил' (тур.) 'оската на тркалото', rдfн'иц{t 'воде­

ница ', zu'_vi"i{tH'ltlЦl 'валаВИЦа ', lf10lltlil/ЦЏ 'ПОДНИЦа, Црепна ', руд'ан 'че­

креК за предење'; 

ковачница: бр_\'с'ик{t 'брус, камен за острење', iнос 'клинец', 
a'rlл-tб{t (тур.) 'железен предмет, внатрешниот дел му е шунлив и 

служи за правење дупки и кружни работи·, к'y:m'�t 'огништсто во 

ковачницата·, 'осрил\' 'каменот со кој се острат сечивата', Гtuр'он 
(грч.) 'шајка', zt'eili(tЛ(t (грч.) 'железната плоча што се кове на нога­

та на коњот, потковица ·. 

Животни: 

домашни: {tiм<m'a (тур.) 'општ назив за добиток', {tрн'ан 'коњ, 

пастув·, �tx'rlp (тур.) 'штала, пондила', б{tмб{lp'eutк(t 'ов•ш или козји 

измет, брбушка', б'искџ 'цицк<�.', б'илvк 'стадо' // бр'шш 'мала колп­

чшш стока, не с стадо', буб'ушкџ 'јагне што не го бидува', lfб'e 
(тур.) 'трудна (за овца, коза, кобила)', i'aлu 'биволица', д�m'ак 

'јунец', 'если 'јасли', жун'еf (гл.) 'прежива', з'ааџб'иц(t' вид болест кај 

четвороножните животни од која им потекуваат жлебините и 

неможат да јадат', з'а(lр 'ловсчко куче, загар', ѕн'искџ 'млада овца', 
suнl'ap (грч.) 'ѕевгар', uб'eruџ 'двете плетени торби што се пре­

фрлаат на грбот од коњ или 1\tагаре, служат за носење храна и 
други производи од пазар', 'uмf 'виме', j'apfн'uн(t 'волната што се 
добива од есенско стрижсњс на овците', _iypru (тур.) 'говедарник·, 
к''а.iџ (тур.) 'газдата на офците', K(tp�tб'auцt 'овца со црни влакна 
околу очите', K(tнp(tм'ectuџ 'ови:а што има густо и кадраво влакно', 
кџzt'ucilip(t (грч.) 'јарем·, К(tрл'ик (тур.) 'крлук - специјалсн овчар-
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ски стап', карнн.ик 11 картцzк 'нескопен вепар', к'ард9 'стадо', 
кл'а.мб{tр 'ѕвонец на овца, таа што го води стадото', к'o[UK{l 'мачка', 

к9zТtур'ок 'мачор', кoLt (тур.) // покрај ун'ен., K9Џ{t6{tш'zt(i){t (тур.) 

'овца предводник', куа'ел 'скопен јарец', куз'ин.{t 'волната од коза', 
куш"ар(t 'летно трло направено со леси', кyzu'iip 'трло со плот', 
кр_vшн.'ичк{t 'изметот од кокошка' .мл'иа'i(t 'лигавата течност при 

објагнувањето, отелувањето и сл.', .м'ул'(l и .м'iicK(t, .м'ан.др{t (грч.) 

'бачило', ор 'говедарник без покрив', zl'aшк{t 'опашка', ii9fazТi{t 
'покриено место за стока без врата, изградено од дрва', iiрџс'ицџ 
'маторица', zl'iipч 'нескопен јарец', p'iizu 'вид ловечко куче слично 
на загарот', py'i'mli{t 'овца со рогови', ч�Фtu'инк{t 11 zip(tH9ctli'шlK{t 
'првостинка, крава, овца, коза што прв пат се јагни', сл'ек{tн'ztц{t 
'умирање на животни', zli{tp(tч'yк 'сад направен во форма на балон 

од овча кожа, во него се чува вода или млеко', zu'iipл9 'покриено 
трло за стока', Гiiџк(tрд'ак (тур.) 'ѕвонец што се става на ситна 

стока'. zuop 'ѓубре, гној', X{t_iм{tJ-t'a 'нетоварен коњ', ч'ezliк{t 'грива', 
ч\•б'ан. 'овчар', ш'up{t 'ѕира, сироватка', Џ(tн.'iџр'ак (тур.) 'ѕвоното 
закачено на покрупната стоката', ишл'еж? 'шилеже, јагне до една 

година', ш'ytli(l 'коза без рогови', шzТtuр'ицџ 11 zшu'иркџ llј'ал9н'ицџ 
'штирка'. 

Диви животни, бубачки, паразити: бџб'ачк{t 'крупна бубачка', 

бурс'ук (тур.) 'јазовец', (1{tсџн.'ицџ 'гасеница', нл'ашки .мр'афки 

ситни црвени мравки', дuв?ч'инџ 'дивеч', zл ucшp(t 'глиста', 

д'аждџлник 1/с,,лџ'ан. (тур.) 'црв дождовник', ж'а.мб{t 'жаба', ж''алнџ 
'желка', ж'ел?ц 'машка желка', ж'и.жшl'ечи 'вид инсект, пее преку 
ден кога е најжешко ', aџ'iip 'отровот на змијата', к'арzТt9н'инџ 'дуп­

ка од крт', к'yit{t 'подигната земја од крт', К{tли.м'анкџ (грч.) // 

Л?lТt.м'арџ 'бубамара', К{tкџрџ'ак (тур.) 'јазовец', кџzi'ан. 'стапица за 
глувци', кун'ан 'куна', к9н.'оii?Ц 11 к9н'оzlци 'полноглавец', ли'i'ав?ц 
'гол полжав', л'уzТt'ицџ 'вид отровна змија', л''ул'џк 'лилјак', .м'ишкџ 
'глушец', мр(l'_,•лт-tuк 'мравјалник', H?HI/Clli'yл'кџ 'ласица', U{tрж9л''ок 
'полжав', zi'шuu 'таблите од восок во кои се наоѓа медот', uр'uмкџ 
(грч.) 'стапица за животни', руј'ак 'рој', с'ин?К 'смок', скџк'алк(tl 
cкp'a•tK{t 'скачка', cл''mir к'_,•zТtр? 'слично е на кртот само малку по­
големо', czТt'iipкrл 'стршен', zТtџхzТt'абџ 'тафтабита', (x)'mi_vш 'кр­
леж', ,,н'шiџЛ•н'шiи (гл.) 'каса, каснува'. 
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Птици: нр�uiч'ан 'врабец', 2ар2џ (тур.) 'чавка', 2iiк�t (гл.) 'гуската 
кога испушта глас', 'iр'еб�н 'кикирушката на петел', дџрн'арLt� 

'клукајдрвец', ж'инжџн 'врапче', K{tK{tp'acK{t (тур.) 'страчка', кџрiii'ал 

'орел', кл'uк{t (гл.) 'вика, испушта силен глас', к'_vку.м/шјЈК{t 11 

к'ук�т'ицџ 'ут', л'иuиТtин'ичк{t 'ластовичка', ли'i'ал9 'ссдало, гнсздо', 
.�o,цnli.'oк 'матко јајце', .м'искџ 'мисирка', .�t'uc{tp 'мисир', ii.�t(x)'yн 

'паун', zl.'ујкџ (грч.) 'мисирка', ziул'ашкџ 11 ii.9л'aд{l (грч.) 'јаричка', 

zt{llli.i"'i.џд'aк 'потполошка', zi'apzl.(tл'шик(t 'пренерица', цtм'ар 'коската од 

бслото месо од кокошка што се крши кога се обложуваат децата во 
игра Uадец)', ск'орк{t 'сколовранец', скурч'ан 'вид врапче', сн'ев{t (гл.) 
'нссе јајца', ol.'yж(t 'жслудник кај птиците', ч'auл'{tlч'miл� 'штрк', 
ч9фк'ал9 'клунот кај птиците и живината', и/аин (тур.) 'јастреб', 
иtл"yiil({t 'лушпата од јајце·. 

Риби: �tјн'ер 'икра', �tх'ел' (грч.) 'јагула', ф'олzТtџ 11 'едицџ 'јади­
ца', z/.урл'ид{t (грч.) 'школка', срик�м'е 'плетена мрежа расргната на 
два етапа', шл''yiiк{zlл'ycti�t 'крлушка од риба'. 

Растителен свет: {tр'i9н'ан 'јоргован', б'ал'к(t 'блага тиква', баа 

'бозел', бotl. 'вид грав', б9р9в'инџ 'боровинка', бун 'жбун', бук 'бука', 

б,,бр'онк{t 'нлод од фоја', буб'ајк (грч.) 'памук' , бџр.з'иц{t 'брзак -
вид пченка', нл(tсtТt'ар (грч.) 'лозинка', "iџл'i'ушк{t 'плод од глог', 

iлух'арч� 11 мл''ачк{t 'глуварче', iран' 11 далк�t 'гранка', 'iрџд'ин{t 

'заградено место засадено со овошки' // б{tхч'а 'заградено место со 

зеленчук', i'с'iбџ 'печурка', 'i9p'a 'шума', димл''ус 'нане', ар'ав�к 

'здравск', ѕ'инѕ9фки 'сливи џанки', ѕ'арѕ(tл'и(ј)(t (тур.) 'кајсија', 

jџiyp'ztд{t 'кисело неузреано грозје', кџв'ак (тур.) 'топола', к9б'ак 

'кочан пченка со зрана·, к�tм'иш (тур.) 'трска·, к'укум'арк{t 11 м'ал'к(t 

'кочан од пченка без зрна', к'ож{t 'меката зслена кора на оревот', 
шл''уz/.К(t 11 л''усziџ 'тврдата кора на оревот во која се наоѓа јатката', 

K9H9tt'aл 'коноп', к9а'ирки 'кафејавите роговите од багрем, тие се 

јадат', к'исл�к 'киселец', кук'уд{t (грч.) // к'ок{tЛ 'коската од плод, 

семка', к'укум'аркџ (грч.) 'шишарка', л'абџд�ц (гр.) 'штавел', 

л''ашк{t 'леска', л''ај{t 'леа, место каде што се сади расад', л'a(x){tH{t 

(тур.) 'зелка', л'ај к'учкџ 'вртипоп, камилица', .м'iix 'мов', мџzТtр'ун(t 

'вид круша што раѓа големи круши', м'ел' 'лековито растение за 

реума', м'инд{tЛ (грч.) 'бадем', миш'е (тур.) 'даб', мир'анз{t (грч.) 
'портокал', мис'ирк(l 'пченка', .мр'езд{t 'тенкиот слој под кората на 

дрвото', H{tyzТt 'лсблебија', Гцпiџр'и'iџ (грч.) 'коприва', tt{tpн'ap 
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'грмушка со боцки', u'apu (гл.) 'лути', U(tiii'aiiiu (грч.) 'компири', 
u�tii'yд{t 'вид грав со кафејаво златеста боја', ztt:ilirж'илt:ц 'тегавец', 
iiuzt'oн (грч.) 'диња', uр'екџ 11 ilip'iiiii 'трат', iiyu 'пупка', саз!с'аз{l 
(тур.) 'трска', Ш'и.мј{tн'икџ 'темјанушка', iП'учt:н'ицџ 'вид трева', 
illp'ocкriii 'пиреј', ус'ил' 'тревка што останува во решетото откако 
ќе се отсее житото', фл'а.мур 'липа', (х)'ојн{t 'липа', чур''аицz 'цреш­
на', шџв'ар 'вид трска која не прави стебло, служела за покривање 
на куќите'. 

Релјеф и хидрографија: {tд'а (тур.) 'остров', �tвл'ак (грч.) 'јаз', 
б{t'ztp (тур.) 'брдо, рид', б{uu'ак (тур.) // в'aлiii{t 11 B(tЛiii{tЛ'iiк 'блатно 
место', 'блато', бур'ун (тур.) 'полуостров', бeнiii 'преградена вода, 
брана', B{tpiii'uлr 'вител во река', в'ад{t 'бразда', дул 'дол', дt:р'е 

(тур.) 'поток', 2rp'a 'планина', 2ол' (тур.) 'езеро', з'уницџ (грч.) 

'виножито', ј'а.м�t 'пештера', к�tј'а (тур.) 'карпа', кџјн'ак (тур.) 

'извор', клаii 'бран', кл'адник (постаро) // бун(tр (поново) 'бунар', 

Л(t2'ii.м (тур.) 'подземен канал', мил' 'речен нанос', мrкp'eumr 
, - ' 

' - ,, ' ' _,.". ' 
. 

' .м еси19 водена место , up ав�tл(t премин , u apc ситна земЈа , 
р'аск(tрсн'ак 11 чџiii'ал 'раскрсница', iiiyзл'ii (тур.) 'солена почва', 
iii'y.мб�t 'мало возвишение во рамница', zYtt:zt'e (тур.) 'зарамнет врв 
на височина', ч'ук{tр{t 'возвишение', Ц?Pilt:нiii'uн�t 'место меѓу две 
големи карпи, оттука може да се помине'. 

Метеорологи.ја: {tкш'а.мкџ (тур.) 'ѕвезда вечерница', бrб'oiiiu 

'грми', н'иј�tЛ'uц(t 'вејавица', 2uн'eut 'месечината кога гине, погибел', 
д{tжд'и 'врне дожд', д'iipч�l 'кога паѓа ситен дожд подолго време', 
з'униц{t (грч.) // u'oj�tc 'виножито', јџр{tл'иц{t 'ѕвезда северница', 
К{tztyiii'uнк{t 'вода добиена од стреите кога врне дожд', лeiii 'мраз', 

, ... ' ' 1... 
( ) ' ' , ... ' ' ' , л ач�t зрак , л аск{t гл. молска , л аскџв ицџ молскавица , .м урк(t 

'времето пред зори', мр{tкн'алr 'времето кога почнува да се стемну­
ва', нrн'ин{t 'месечината кога се раѓа'// C{t .м''ани .м''асt:ц9 'кога гине 
месечината', 9'ip'e9 сл'iiнцt: '(страна на светот) исток' // з�t'од{t 

сл'iiнцt: 'запад', tt'ом{tрзн'иц{t 11 cкpeut 'сињак', ztrлr/uн в'ечt:р 'пол­
ноќ', uupyczu'u(j)�t (грч.) 'соѕвездие од три ѕвезди во облик на пиру­

стија', С(tб'ахк(t (тур.) 'ѕвезда деница', с'усл(tк 'сув снег', ypiii'yн{t 

(грч.) 'фортуна, вејавица со снег', чуч'ур 'мразулец'. 
Месеци: 'iул''а.ми9 'јануари', м'алки9 11 с'ечк9 'февруари', 

жt:tYtн'ap 'јули', 2rдин'ар 'август', zрr.здrб'ер 'септември', лuciiirzt'aiii 

'октомври', дим'шuруф 'ноември', н'икул' 'декември'. 
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Општествено политички живот, обичаи и друго: (lЗ1U (тур.) 
'совеТНИЦИ', BlJ-U1ep 'ваМПИр', B(lЛfii1llp 'олтар', l1llj{l 'гајда (музИЧКИ 
инструмент)', 2plJM(liii1UK (грч.) 'учен човек, учител', дид/ек9 11 

К1анзи9 'вампир', дp(llaiiiuн (грч.) 'падар, полјак', �рф�н�е (тур.) 
'весела гозба', зq(x)м1eiii (тур.) 'труд', Ирмlиид�н 'празникот св. 

Еремија', ик'�м�аШ (тур.) 'суд', јqбqндlа (тур.) // чуад1UН(l 'јабана, 
туѓина', К{lЦlб1а (тур.) 'помало градче', К(lд1и(ј)(l (тур.) 'судија', 
К9Л1ед� 'утрото пред Божиќ', К9Л1UЗМ(l (грч.) 'икона', K(liiip1aH 'пе-

' 1 ' ' 1 ' ' б д ( ) кол , K(lYP сандак за умрен , к омк(l причесна , Л(lМ а {l грч. 
'големата свеќа во цркава' // cв'lautiii{l 'свеќа', М(п/ирин (тур.) 'пре­
селник', М1аЛ(tМ9 (грч.) 'злато', M(tpiiilup (грч.) 'сведок', мy{tp{t61e 
'војна', loдyutu 'задушница', 9P1iiЖ� 'оружје', UlJU(tp1yд{l 'обред кога 
се моли да заврне дожд', iip1UK(l (грч.) 'чеиз', U(LH(ll1Up (грч.) 'собор, 
веселба', U(tp(lд1uc 'рај', рувlел' 'револвер', р1ан2�л 'ангел', С1абл'lЈ 
'сабја', CK1UM{l (грч.) 'сапуница', скурlаф (грч.) 'бербер', скурв1UСlЈ 
(гл.) 'бричи', скулlо (грч.) // CK9Л1U(j){l 'школа', iii{tкcuдlap (тур.) 
'државен службеник', �upuмlup9 (грч.) 'тридневен пост во првата 
недела на велипости', Шрqбlа 'труба', џумбlиш (тур.) 'веселба', 
ицLНд1ан (тур.) 'свеќник', шiiiuк 'местото каде што стои сабјата'. 

Делови на кола и превоз: 1UplJzu 'рудата што ја поврзува осо­
вината со предните тркала кај коњска кола', {lфiii9K1UH 'авто­
мобил', душумlе 'подот на коњска кола' кој е составен од p'laбp(t 
'мали дрвени даски наредени во форма на ребро', K(lCH1aK 'обрачот 
на колско тркало', кул1UЛ9 'точак', К9Л1а 'кола на четири тркала', 
К1аруЦ{l 'чеза', К9U1ан 'весло', Л10iiiK(l 'мало бродче', Л10iiip(l, Л1oiiip� 
'страници на колата, се употребуваат кога се превезува сено, слама 
и сл.', i"i1aШK(l 11 plyд{l 'ги поврзува задните и предните тркала', 
U{tpfJX10iii (грч.) 'голем брод', p(lC10iiiK{t 'проше тка', руuлlан 'авион', 
C{IM1llp (грч.) 'скеле', ciii1iipж� (гл) 'струга', CU10H, CU10H� 'странични 
дрвца на кои се потпираат страниците на коњска кола', Шрен 11 оз 
11 M1llKUH(l 'воз'. 

rлаголи: (lp1eC{l 'бендиса', {lpM1UC(l 'вери', 61UЗ{l 'цица', б'луди 
'лута, скита', б9боШи 'грми', B1aiiц{t 'бои', B1llpK(l 'брза', B1UCK(l 'ви-

, 
1 ( ) 

l'j 
1 

, ' >1 ' б ' _,_ ' шти , влич е C(t ;, л аз� лази , вр au з орува , 2 ак{l кога гуската 
пушта глас, исто и за бебе кога почнува да пушта глас', zр�б е 
'црпе', lp1oфiiiu 'грти, крти', жувlе� 'жвака, прежива', жул1U 'копри­

вата жури', З(lЛ1iiCK(l 'засвети', З1ајд9В(l 'заоѓа (сонцето)', З(Lдум1аВ(l 
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' ' , ( ) ' ' , ' ' C{l се замислува , З(tкл екн(t C(l се засркна, се задави , иск(t сака , 

б , ( ) ' ' д' ' ' , џ f'j , ,/, ' ' , ua р e(t C{t се искива , K(l и чади , к алц(t 1' ч О(уК(l колва , К(tл есв(l 

( ) ' ' ' ' ' , <Ј ' ' , ' грч. кани , к ap(l тера , к Ш{(t кине, чука , кл UК(l вика, пушта 

силен глас', к'омк(t (цt) 'причестува (се)', Лf/N''af/ (цt) 'митари (се)', 

л'iicк{t 'молска', М(lЛ(tм'оцt 'позлати', N(tд''aв(t (c{t) 'облекува (се)', 

zl'apu 'лути', zl'opк{t 11 уд'ир(t 'боде', Ирил''а24 'прилега·, Ириќ'оцt 

'дарува', р'еви 'плаче', рув'е 'рие', р''а.жи 'сече', скурв'ицt (грч.) 

'бричи', сн'ев{l 'несе јајца' ciii'ii.ж(/ 'струга', iii'ep(t 'бара', iii(lpc'u 

'тресе', yв'aii{t 11 yв'aiiu 'каса, каснува', уzодил (c<t) 'верил (се)', 
, ' 

' ( )' - ' ' ( )' - ' ' ,, ' ' 1 ускл eKNf/ пцовис� , х аи(/ каса , х иик(t ика , ч ec(t чешла , ц UK{t 

'пишти'. 



ЛОКАЛИЗМИ 

Во овој дел од нашава работа ќе се потрудиме да дадеме 
показ на извесен фонд регионално ограничени зборови, локали­
зми, што се застапени во говорот на селото Чифлиџик, а коишто 
со својата форма и значење го привлекоа нашето внимание (на­
правивме наш избор и семантички ги класифициравме ). 

За оваа цел го користевме материјалот собран од информа­
тори - преселници (што живеат во Скопје). 

Споредбите ги правевме со материјалите од картотеката 
на Одделението за дијалектологија на македонскиот јазик при 
Институтот за македонски јазик "Крсте Мисирков", собирани за 
потребите на проектот Македонски дијалектен атлас, како и со 
веќе објавени трудови од оваа област од македонски или странски 
автори кои со своите прилози го илустрираат анализираниот 
говор или даваат речнички односно лексички материјал. 
Поконкретно, за пунктовите: Секавец, Плевна и Горно Броди спо­
редбите се вршени врз основа на истражувањата на Б. Видоески 
(1991; 1992а), а за пунктовите од Кукушко врз основа на истражува­
њата на К. Пеев (кн. 2, 1988). 

По направената анализа и споредба со другите македонски 
говори, констатиравме дека повеќето локализми што се регистри­
рирани во говорот на селото Чифлиџик се присутни или отсутни 
во другите македонски говори. Притоа го имавме предвид семан­
тичкиот аспект на локализмите во опишуваниот говор и во други­
те македонски говори, посебно во јужните и југоисточните, како и 
нивната надворешна (фонетскq-фонолошка и прозодиска) структура. 

Нашиов материјал е среден по тематски области според 
Прашалникот за собирање материјал за Македонскиот дијалектен 
атлас (Видоески 2000). 



бб 

Делови на човечкото тело, болести, психички и физички 

особини: 
{tj{IНџ'и(i){t 'лен, мрзлив, неработлив'. Односниов назив во 

форма {tj{IНЏ'LJ{t со истото значење е регистриран во говорот на е. 

Секавец (Серско), а во форма ајнџ'и<t е забележан во говорот на е. 

Крецово (Кукушко). Во другите македонски говори овој назив не 
е регистриран. 

{lлч'ак 'прост'. Во форма алч'ак односнава придавка со значе­

ње 'нечесен' е забележана во Кукушко (е. Морарци). 

бџлд'iiр 'делот на ногата од под коленото до глуждот'. Со 
истото значење називов е забележан во говорот на селата Секавец 
(Серско), Плевна и Г. Броди (Драмско), додека во разновидноста 
бiiлд'iip со значење 'бут' е забележан во е. Ираклија - Кукушко. 

Називов уште е забележан во Струга како балдiiр, и во Дојран 
како бiiлд'iip со значење 'дебелото месо на ногата'. 

б'ичк9 'човек што јаде многу'. Односниов назив е забележан 

во говорот на е. Плевна - Драмско во форма б'ич'9 со значење 

'дебел'. 

бр'е<t 11 бр�џн'ицџ 'кијавица'. 

н'ад{t 'патец во косата'. Лексемава со истото :шачење е реги­

стрирана во Серско (Старчиште) во форма н'ада 11 Гi'Шii'�ц 11 

zi'iiiu'eч'к{t, и како н'ад{t во Драмско (Плевна и Г. Броди). Во други­
те говори односнава лексема се среќава со значење 'бразда'. 

нр'шикџ 'мозолче'. Во говорот на пунктот Негован (Лагадин­

ско) со истото значење како и во чифлиџичкиот говор е забеле­
жан називот фр'ишка, додека во говорот на е. Плевна и Г. Броди 

(Драмско) е забележан називот нр'ишк'{t. 

i'ii(LТi)l.Цt l. 'пелтечи', 2. 'кога бебето почнува да испушта гла­

сови·. Овој глагол во форма i'iizliкџ со значење 'пелтечи' е реги­
стриран во Серско ( Секавец). 

жл�б\'1Ш 'жлебиња. венци'. Разновидноста жљеб'ина со исто 

значење се среќава во: Кривопаланечко (Кркља, Габар, Луке и 
Огут), Кратовско (Кратово. Кнежево, Долни Стубол). Куманов­
ско (Жегњане и Клечовце), во Орашац (Св. Николско), Скопско 

(Белимбегово, Црешево, Љубанце и Катланово ), Битолско (Буко­
во и Живојно ) , Тиквешко (Барово, Ваташа. Марена и Клисура), во 
Гевгелиско (Миравци, Конско и Стојаково), Дојранско (Фурка, 
Николич, Дојран), Струмичко (Костурино, Габрово, Вељуса), Ра-
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довишко (Нивичино, Конче, Дукатино, Дедино, Радовиш), Штип­
ско (Штип и Богословец), Кочанско (Гратче, Виница, Костин Дол, 
Калиманци, Лаки), Делчевско (Саса, Киселица, Стар Иственпк, 
Тработевиште). Беровско (Мачево, Берово, Пехчево, Двориште). 
Во егејските говори лексемава е регистрирана во: Серско (Стар­
чишта и Секавец), Демирхисарско (Савек), Лагадинско (Негован), 
Кукушко (Мутулово. Крецово, Амбар Ќој, Градобор, Драгомирци 

- жлиб'ина). 

ж'елџzиник 'желудник'. Истиов назив со истото :нrачење е ре­
гистриран во говорот на е. Секавец - Серско. 

к'ок(tЛ. Односнава лексема во говорот на е. Чифлиџик (Демир­
хисарско) се јавува со повеќе значења 1. анат. 'коска', 2. 'семка', 3. 

'испупчениот дел на гушата кај мажите'. Со третово значење овој 
назив е регистриран како к'окал во Дојранско (Николич) односно 
како к'окалче во Дојран и Дорјанско (Патарос). 

к'осмr: 'коса'. Во Горно Косоврасти (Дебарско) се среќава 
називот к'осма, к'ос.лш а се однесува на долга коса кај жени, кај 
помалите деца подолгите влакна што треба да се исечат се 
нарекуваат к'осми. Во Баништа и Џепиште (Дебарско) за коса е 
забележан називот косма, кocмaiiia, косЈ.ш; во Попоец (Кичевско) 
називот к'осма се однесува на девојчиња со долги коси сп.: ова 

девојче има дол2и кос.лш; во Држилово (Скопско) се среќава 
називот кос.wа за коса; во Струмичко за коса се среќаваат називи­
те: Габрово- к'осме, Смоларе- к'осма, Стинек- к'осмшш; називот 
коса 11 косме се среќава во Саса, Тработевиште и Стар Иственик 
(Делчевско ); во Беровско се среќава називот к'осме; истиов назив 
косме се среќава во Раздол- Санданско (Пиринска Македонија) и 
Калапот - Серско (Егејска Македонија); кос.ма, кос.ми: Горенци, 
Крчишта и Вамбел, односно косме Слимница (Костурско ); кос.ме: 

'влакно од косата' Бобошчица (Корчанско). 
к'ач 'задник'. Називов со истото значење е регистриран во 

говорот на е. Секавец - Серско, Плевна и Г. Броди - Драмско, а со 
значење 'бут' овој назив е регистриран во Крецово- Кукушко. 

к'aб(tд�t.rt'и(j)�l 'големџија, човек што гледа од високо'. Овој 
назив во форма "каб'адиџ м - : чув'ек шо не сл'уше н'икуј, не cii­
zlyв'eлe, zlp'aвe шо саке" е регистриран во Ханџилар (Иџиларе) -
Кукушко (Пеев 1988: 63). називот каб'адzш е регистриран во Савек 
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- Демирхисарско, а глаголската форма се кабард'исви 'се прави 
важен' е регистрирана во Езерец - Костурско. 

чzj.м�iiiл'и(j){l 'ценет'. Придавкава со значење 'гален, единец' 
е забележана во Грбасел- Кукушко . 

.мик''а.м 'добар'. Во Кукушко (Грбасел) е забележана придав­
ката .м'iiкii.м со значење 'молчалив, но зол човек'. 

ilf.lp{z.м'oн 'прекар'. Називов во нашите говори е регистриран во 
фонетските разновидности: iiара.м'он, iiiipii.м'oн, iliip.м'oн, iiар.м'он, 
iiiip.м'oн, iliipiiн'o.м во: Тиквешко (Клисура), Гевгелиско (Миравци, 
Конско), Струмичко (Смоларе), Делчевско (Тработевиште, Стар 
Иственик), Беровско (Мачево ), Воденско (Чеган, Луковец), Дојран­
ско (Фурка, Николич, Дојран, Патарос), Кукушко (Морарци), Ени­
џевардарско (Гуменџе), Воденско (Чеган), Демирхисарско (Савек), 
Лагади�ско (Негован), Костурско (Горенци и Тиолишта). 

ii'ифкџ 'малото јазиче во устата'. Овој назив не е регистриран 
во другите наши говори. Со односново значење, се среќаваат 
разновидностите: fазиче, јаз'иче, 'еаиче, ез'иче, иа'иче и сл. 

uл'uzuк�z 'плетенка'. Називов во форма uл'uiiiкa со истото 
значење е регистриран во Амбар Ќој- Кукушко. 

uл''ук�zн 1 uл''укџ 'плускавец'. Сп.: во Кукушко (Крецово) 
ilл''уска 'меур' (од изгорено или од тесни чевли), zlл'уски 'плускавци 
на рака' Секавец (Серско). 

p{ta'i'aunu�н 1. 'нестокмен во облеката' 2. 'непристојно однесу­
вање' фраз. 'p�t.Зl{tUtzu'uл сџ'. Во Кукушко (Грбасел) е регистрира­
на придавката piiз'i'auuuuн со значење 'разгален'. 

iiiyp{m'uк 'внатрешниот дел на стомакот заедно со цревата'. 
Во истата форма а со значење 'желудец, утроба' називов е забеле­
жан во говорот на е. Плевна и Г. Б роди (Драмско ). 

чин'е 'вилица'. Називов го наоѓаме како ч''ен'� во Старчиште 
(Серско), чијн'е Негован (Лагадинско). чiiн'е Мутулово (Кукушко), 
и како ч'ин'е во Плевна и Г. Броди (Драмско). 

Роднински односи и возраст: 
{tрм'асник 'свршеник', {tр.м'асницџ 'свршеница'. Овие називи во 

македонските говори се регистрирани во: Битолско (Живојно ), 
Тиквешко (Рожден, Клисура), Гевгелиско (Миравци, Концко, Стоја­
ково, Пирава), Дојранско (Фурка, Николич, Дојран, Патарос), 
Струмичко (Костурино, Муртино, Ново Село, Габрово, Смоларе, 
Стинек, Робово, Вељуса), Радовишко (Нивичино, Подареш, Конче, 
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Дукатино, Дедино, Радовиш), Серско (Колендра и Секавец), Драм­
ско (Плевна и Г. Броди), Лагадинско (Негован), Кукушко (Мутуло­
во, Крецово, Амбар Кој, Градобор), Ениџевардарско (Гуменџа), 
Мегленско (Сботско, Црнишево, Струпино, Г. Пожарско), Воденско 
(Луковец, Тресино, Чеган), Кајларско (Ранци, Тремно, Емборе), 
Леринско (Зеленич, Пателе, Попалжани, Д. Котари), Костурско 
(Горенци, Тиолишта, Марковени, Добрилишта, Езерец, Крчишта и 
Вамбел). 

б{tб{lЛ'iiк 'покровител на местото од татко - очув'. Сп.: во 
истата форма и истото значење лексемава е регистрирана во 
Секавец (Серско), Плевна и Г. Броди (Драмско). 

бр'ачt; 'кога невестата со почит му се обраќа на деверот'. Се 
среќава во семантички разновидности во: Витолишта (Мариовско ), 
Концко (Гевгелиско ), Савек (Демирхисарско со забел. 'обраќање 
кон помал девер'), Костурино (Струмичко со забел. 'така се обраќа 
поголемата јатрва кон помалиот девер'), Шекерлиа- Кукуrnко. 

КQл'екr 'тетин'. Со истото значење називов е забележан како 
КQл"екr во Старчиште (Серско), КQл'еко во Савек (Демирхисарско), 
кQл'екr во Секавец (Серско) и во Плевна и Г. Броди Драмско. 

K(lЛiii'aiii{t 'кум'. Овој назив е регистриран во фонетски разно­
видности во: Серско (Старчиште - KQЛ'iii'aiii{l, Секавец - K{lЛiii'aiii{t), 

Демирхисарско (Савек - K(lЛ'iii'aiiia), Лагадинско (Негован - кiiл'­

iii'aiii), Кукушко (Мутулово- кiiл'iii'aiii 'само во обраќање'), Драмско 
(Плевна и Г. Б роди- кQЛ'iii'aiii{t 'кум крс тен'). 

KQлм'm-tQ 'кума'. Сп.: К{tл'.м'ши;t во Плевна и Г. Броди (Драмско), 
к'али.м'ана, само во обраќање во Амбар Ќој (Кукушко). 

л'ел'Q 'тетка'. Називов го наоѓаме во: Радовиш и Двориште 
(Беровско), Секавец и Старч1шпе (Серско), Суха и Висока (Солун­
ско ), Негован (Лагадинско ). 

л{vcQ 'родилка'. Во фонетски и прозодиски разновидности 
називов е регистриран во: Дојран како ле'уса, Савек - ли'уса (Де­
мирхисарско), Секавец- лt;x'yc{t (Серско), Сухо и Висока- лих'уса 

(Солунско), во Пирава (Гевгелиско), Николич (Дојранско), Смо­
ларе (Струмичко), Подареш, Конче, Дедино, Дукатино (Радовиш­
ко ), Штип и Љуботен (Штипско ), Припечани и Виница (Кочанско) 
како л'евуса, Радовиш- л'евоса а во Кратово- але'уса . 

.м'але 'кога невестата И се обраќа на свекрвата со почит'. 
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u acuu;p9K вдовица жена, на своите деца е u'aciiif!P9K'. Во 
Кукушко (Граманда) е регистриран називот uiiciiipiiн'uцa со зна­
чење 'добра домаќинка што знае за ред и економичност'. Во 
другите наши говори овој назив се среќава во следниве разновид­
ности: u'a(j)ciiiopoк, u'aciiiopaк, u'aciiiopiiк но со поинакво значење 
'затечен, доведен син'. 

u'uiiiu.м'u(j)CJ 'едно машко дете во повеќе девојчиња или син 
еденец'. Овој назив се среќава во повеќе места во Македонија. Во 
Ресенско (Леско(в)ец, Стење, Ресен), Кочанско (Виница и Костин 
Дал), Беровско (Двориште) се среќава формата ueiiiu.мu(j)a; во 
Гевгелиско (Мирафци), Дојранско (Патарос), Кукушко (Мутулово, 
Крецово, Амбар Ќој, Градобор), Ениџевардарско (Гуменџе) форма­
та uuiiiu.м'u(j)a. 

ср'ици 'золви'. Сп.: Кукушко (Шекерлија) "нuв'eciiiiiia нii­

д'евиро му-в'ике бр'аче, а нii-з'oлвaiiia в'ике ср'ице" ( Пеев 1988: 24). 
ut'yлf! 11 ш'уљку 'некрстено машко дете'. Зборов со односно­

во значење го наоѓаме во материјалите од: Гостиварско (Тумчеви­
ште и Волковија), Дојранско (Николич), Струмичко (Стинек и Ве­
љуса), Радовишко (Нивичино и Дукатино), Кочанско (Соколарци) 
во Беровско (Двориште) во форма иt'ул'ко; Кукушко (Мутулово­
иt'ул'че 'некрстено машко дете', ш'ул'ка 'некрстено женско дете'); 
Кочанско (Блатец), Делчевско (Тработевиште и Стар Иственик), 
Беровско (Мачево)- ш'ул'е; Серско (Старчиште)- ш''ул'е; Демир­
хисарско (Савек) - иt'ул'ку; Драмско (Плевна и Горно Броди) -

,, 

Ul УЛf!. 

Хигиена: 

б{tрл''ок 11 cм'uyiii'ин{t 'стара, застојана вода'. Лексемава се 
среќава во семантички разновидности, но семантиката секогаш 
се врзува со нешто валкано, нечиста. Сп.: брл'ок Кривипаланечко 
(Луке и Огут) и Кратово со значење 'застојана нечиста вода', во 
Куманово (Клечовце) со значење 'нечиста нешто', во Романовце 
(Кумановско) и Плевлешенци (Светиниколско) се јавува значење­
то 'растурено, смешано', брл"ок 'ѓ'убрето дек'а се зб'ира' во Жиди­
лово (Кривопаланечко), во Киселица, Тработевиште и Стар Истве­
ник (Делчевско) е забележано значењето 'матна, гадна вода', во 
Пехчево, Берово, Двориште (Беровско), Раздол (Санданско), и 
Негован (Лагадинско) 'топла вода што не е за пиење', брл'о'i 1 брл'ок 

во Младо Нагоричане (Кумановско) и Сараќинце (Тетовско) 'ма-
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теж', бР.л'ок во Ранковци (Кумановско) 'куде легав свиње', Галичник 
'нечистата волна кај овците', бiiрл'ук во Вратница, Лешок, Теарце 
(Тетовско) 'ѓубре несметено', бiiрл'ок во Тумчевиште (Гостиварско) 
'нечиста вода', со истото значење бдрл'ок во Клење (Дебарско), 
брл'ок 'вода загреана од сонце' во Габрово и Вељуса (Струмичко) и 
во Подареш (Радовишко) а во Дукатино (Радовишко) 'матна вода'. 

'iр'ебrн 'чешел'. Односниов назив со истото значење и во 
иста форма е забележан во говорот на Секавец ( Серско ). Во 
нашите други говори се среќава во фонетски разновидности. Сп.: 
во Тетовско (Теарце ), Струмичко (Ново Село, Габрово, Робово, 
во Смоларе и Стинек : zербењ), Кочанско (Костин Дол), Делчев­
ско (Тработевиште, во Киселица со забелешка 'за коњите'), 
Беровско (Пехчево, Берово, Двориште), Санданско (Раздол) како 
zр'ебен; Дојранско (Николич) како zp'eбiieн; Дојранско (Дојран и 
Патарос), Гоцеделчевско (Делчево) како zp'eбiiн, Демирхисарско 

(Савек), Кукушко (Мутулово, Крецово) како zр'ебин, Солунско 

(Висока) како gr"ebiп'; формата 2ребенче со забелешка 'специјален 
чешел направен од шајки за чешлање коса, порано имало големи 
коси ама сега нема гребенчиња' е забележана во Тетовско (Врат­
ница); Костурско (Горенци, Марковени, Добролишта, Езерец, 
Слимница), Корчанско (Бобошчица) како zр'ебе; Костурско (Шiм­

бел) zp'eziчe; во Ресен 'ip'uбa 'чешел со ретки заби'; 

к9zi'ан' 'пиралка за перење - белење платно'. Лексемава се 

среќава во: Охридска (Љубаништа), Прилепско (Никодин и При­
лепец), Велешко (Подлес и Градско ), Тиквешко, Мариовско 
(Праведник и Старавина), Дојранско, Гевгелиско, Стумичко, Радо­
вишко, Штипско (Љуботен и Никоман), Мегленско, Воденско 
(Луковец и Чеган), Леринско, Костурско, Серско (Секавец), 
Демирхисарско (Савек), Лагадинско (Негован), Кукушко (Муту­
лово, Крецово ) , Ениџевардарско (Гуменџе ), Кајларско, Мала 
Преспа (Пустец и Леска), Долна Преспа (Шiк и Граждено). 

к9ii'aн'(t 'дрвено корито за перење алишта. Во говорот на е. 

Секавец- Серско е забележана лексемата K9zl'aн'(l со истото зна­

чење, додека во Граманда - Кукушко е регистрирана лексемата 

кyii'aн(t со значење 'сад во кој што се дава храна за свињите' (Пеев, 
1988: 62). 

рид'инк(t 'крпа за бришење лице'. Во македонските говори е 

регистриран називот p'uaa. Сп. во: Дебарско (Жерноница, Росту-
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ше, Галичник, Г. Косоврасти, Баниште, Горенци), Кичевско (Гари, 
Ефловец), Дебарско (Г. Папрадник, Џепиште, Ржаново ), Струшко 
(Модрич, Боровец, Вевчани, Глобочица, Струга, Радожда, Волино, 
Ботун), Охридска (Којнско, Пештани, Трпејца, Љуба�ишта), 
Ресенско (Леско(в)ец, Љубојно, Арвати, Ресен), Битолско, (Гавато, 
Смилево), Тиквешко (Клисура), Гевгелиско (Миравци, Конско, 
Стојаково, Пирава), Дојранско (Фурка, Николич, Дојран, Патарос), 
Струмичко (Костурино - р'ијчка), Радовишко (Конче), Санданско 
(Раздол), Демирхисарско (Савек - риа'инка), Серско (Секавец -

р'изџ), Солунско (Сухо - tiz"a), Кукушко (Мутулово), Мегленско 
(Црнишево ), Воденско (Чеган), Кајларско (Ранци, Тремно, Липанци, 
Емборе), Леринско (Зеленич, Ошчима), Костурско (Горенци, 
Тиолишта, Хрупишта, Марковени, Добролишта, Хрупишта, Марко­
вени, Добролишта, Езерец, Крчишта, Шiмбел), Долна Преспа (Ниви­
ца, Лак, Граждено), Мала Преспа (Леска, Пустец, Гломбочани, 
Шулин), Корчанско (Бобошчица). 

скурв'ицt 'бричи'. Овој глагол во форма скурв'исва и со 
истото значење, е регистриран во говорот на селата Плевна и Г. 
Б роди (Драмско ). Во другите македонски говори глаголов не е 
регистриран. 

ф'урц{t 'четка'. Називов со исто значење се среќава во Жер­
ноница (Дебарско) во разновидниста ф'орча; потоа како ФР.ча во 
Пехчево; ф'iiрча во Липинци (Кајларско); ф'урца во Сухо (Солун­
ско и Ранци (Кајларско); ф'урЦ{l Секавец (Серско); ф'урча во 
Грбасел и Крецово (Кукушко). 

Облека и облекување: 
{tciii'ap 'постава'. Односниов назив низ дијалектите се јавува во 

неколку фоненетско-фонолошки разновидности. Сп.: 'aczliap: во 
Тетовско (Лешок, Теарце, Челопек), во Дебарско (Жерноница, 
Ростуше, Г. Косоврасти, Горенци, Г. Папрадник како aczu'iip ), 
Џепиште, Клење, Стеблево, Ржаново, Лазарополе ), во Струшко 
(Вевчани, Струга, Радожда), Ресенско (Леско(в)ец, Стење, Љубојно­
/aczliap, Арвати, Ресен), Битолско (Ѓавато, Смилево), Кичевско 
(Прострање, Вранешница), Скопско (Катланово), Мариово (Дуње­
aciiiep, Тиквешко (Ваташа), Кајларско (Ранци - aciii'iip, Тремно, 
Емборе), Леринско (Ошчима, Зеленич, Буф), Костурско (Горенци, 
Тиолишта, Марковени, Езерец, Крчишта, Вамбел, Слимница), Мала 
Преспа (Леска, Гломбачини), Долна Преспа (Лак), Бобошчица 
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(Корчанско ); ш:iTi'ap: Дојран, Радовиш. Штипско (Љуботен, Д. Бал­
ван, Штип), Блатец (Кочанско), Делчевско (Тработевиште), во 
Пехчево, Берово, Лагадинско (Негован- xiicГii'ap), Кукушко (Муту­
лово, Крецово ). Воденско (Тресино- iiczТt'ap ). 

О{Јрц'алк{l 'шамивче за нос'. Со општото значење 'шамивче за 
нос' лексемава во форма О(lрц'алкџ е регистрирана во говорот на е. 

Плевна и Г. Бродо (Драмско) и во Кукушко (Мутулово) во форма 
бiiрш'ал'ка 'марамче' . 

бурл'ан(l 'шамија што ја носат помладите жени при што одна­

пред им се гледа косата·. 

нр'iiк 1 нp'iiцu 'украси (најчесто цветови) везени по целата 
шамија'. 

r)p'eкu l. 'алпшта, 2. 'носија'. Во дијалектите на:швов најчесто 

го среќаваме со првото значење. Сп. дp'ett во: Кривопаланечко 
(Жидилово, Кркља, Габар, Луке), Радовишко (Нивичино), Кочан­
ско (Соколарци, Гратче, Коt-"ГИН Дол, Калиманци, Блатец, Лаки), 
Делчевско (Саса, Киселица, Тработевиште со забел. 'горни и долни 

др'си', Стар Иственик), Беровско (Мачево, Пехчево со забел. 'само 

горната облека', Берово), Сандансi{о (Раздол, Кресна), Благоев­
градско (Брежани, Осеново ). Разлошко · (Ра:шог, Белица. Банско ), 
Гоцеделчевско (Стожа. Делчево), Петричко (Пирин); др'ехи во: 
Гоцеделчевско (Осиково. Годешево), Драмско (Плевна и Г. Броди). 
Серско (Старчишта). 

а'унuцџ 'појас (како дел од облеката) - ткаен од волна во црно­
црвена боја. Во Кнежево и во Д. Стубол (Кратовско) и Думановце 
(Кумановско) е регистрирана формата ѕ'_унuца со значењето 'на 
чорапите шарено плетено', во Печково (Гостиварско) во Иt-"Гата 
форма е забележано :шачењето 'вид тантела со различни бои по 
работ на упрегачката', во Св. Николско (Павлешинци, Немањинци, 

Кнежје, Преод) односнава лексема има значење 'кошш, појас', во 
Дивле (Скопско) ѕ:vница се однесува C.:'lMO на 'купечко коланче', со 

значење 'колан, појас' се среќава во: Струшко (Волино), Охридско 

(Оровнпк. Рамне). Ресенско (Леско(в)вц) со :шбелешка 'некогаш се 

викало така, сега не'. Во Кичевско (Букојчани) регистрирани се два 

називи ѕ'уница и коланче, во Скопско (Нерези) со забелешка 'ѕ'_vница 

- само за невеt-"Гите, тие ја носат, таа е везсна е со монистра'. Во 
Велешко (Карабуниште) за на:твот ѕ'уница има :iабелешка 'порано се 



74 

нос�ла·. а во Богомила р�rистрирани е� називите 's'·''lllllЏI за жените и 
il'oднeom за мажите·, во Кочанско (Соколарци) и Пробиштппско 
(Злетово. Лесново, Дреново) е регистрирано значењето 'колан, појас'. 
Формата а'.vница 'колан. подвеска' е реrистрирана во Штипско 
(Љуботен, Никоман, Долни Балван. Судиќ. Богословец), Проби­
штипско (Дреново: a'.viiнцa) , Кочанско (Лезово. Припечани, Гратч�. 
Костин Дол). Во Кукушко (Градобор) е реrистриран на:швот .з'унка 

"женски нојас, мал црвен' односно .з'уница 'женски појас многу шарен· 
(Драгомпрци), како а'уницџ во Драмско (Плевна и Г. Броди). како 

а'_,,,ш во Кајларско (Емборе), како џ'уница во Охридска (Трпејца) 'од 

фустан коланче', Ресенско (Претор и Царев Двор). како ж'Ј•нuца во 
Охрндско (Крушјс ), КоL-"Гурско (Езерец). 

кzтд'нч1н 'и:ше:{ен'. Сп.: кин'ина 'ситна чипка со мониста за 
украсување на шамиите (чимб'ерто) што ги носеле младите неве­

сти во Кукушко'. 

КЛ(IШн.ик 'гуна'. Во фонетски ра:шовидности на:швов е за­
регистриран во говорот на е. Плевна и Г. Б роди (Драмско ), во 
Тстовско (Челопек: кл'тшшк 'гуна со плетени гајтани). како кл'а­

шеник во Гостиварско (Тумчевиште), Дебарско (Гари) и во 
Охрндско (Оровник). 

1{\'К.._,,.п' 'вид капа со која се покрива главата со ушите и вра­

тот. се гледа само лицето'. 

к'.vк}'н'uчкzt 'брошови слични на шноли со кои шамијата се 

зцврсувала :{а косата'. 

д ,, ' ' .лчт ил ак вид шамивче што му го пушта невестата на вере-
никот. и тој го носи на свеченоста'. Односнава лексема со ова 
значење е регистрирана само во нашиов говор. Во другите дија­
лекти лексемава се среќава со општото знач�ње 'марамче, крпче 
за нос', сп.: Дебарско (Горенци: .м'zтдил'че, Г. Папрадник: .м'инди.п', 

Стеблево: .м'индuл.l{е) , Гевгелиско (Мнравци, Конско, Стојаково: 
.мин.д'ил'ка, а во Пирава: .минд'цлка), Дојранско (Фурка и Николич 
: .лшнд'илка), Мегленско (Саботско п Црнишево: .лшнд'ил'ка, а во 
Струпино .лцтд'ил'ка) , Кукушко (Грамадна: .минд'ил.') , во Серско 
(Секавец: м'андил) и Драмско (Плевна и Г. Броди: .лц1Ндил'аќ) . 

е од: 

" , ' ' Нltк ан златен гердан за невестата направен од лири, состав�н 



ч�(ј)р'еци 'мали лири', 
- , 

' ' и9лв еци поголеми - средни лири и 

2лав'и 'најголеми'. 
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Ири2ач 'волнена престилака'. Овој назив е доста раширен во 
македонските народни говори. Се среќава во фонетски разновид­
ности но со истото семантичко значење. Сп.: zlp'eiaч: Гостиварско 
(Стенче, Волковија - како ozlpeiaч, волнен, Пожаране - со за­

белешка 'заден и преденн опрегач', во Печково- yzlpeiaчкa 'се носи 

напред и назад, ткаена е во разни бои', Куново- mlpeiaчкa 'задна и 

предна'), Битолско (Скочивир, Путурус, Драгош со забелешка 'со 

гајтан везен', Кукуречани (mlpeiaч - женски), Паралово (itpiaч -

поголема // вуШа - помала), Прилепско (Тополчани - ozlpeiaч), 

Кичевско (Букојчани - yzlpeiaч ), како up'eiaч во Леринско 
(Зеленич, Д. Котари, Попалжани, Попадија, Буф, Пателе - zlp'eiiiч ), 

Тиквешко (Рожден со забел. 'дел од невестинска облека'), Воденско 
(Чеган), Кајларско (Тремно ), Костурско (Горенци, Хрупишта, 
Марковени, Добролишта, Езерец, Крчишта, Вамбел, Слимница), 
како upii2aч во Струмичко (Муртино), Дојранско (Патарос, 
Сневче ), како zlpe2aч во Струмичко (Ново Село, Габрово - долното 

uре2ач, горното up'aм•te, Смоларе со забелешка 'од волна', Стинек), 

Беровско (Двориште со забелешка 'општо за сите видови престил­

ки'), Кукушко (Грамадна 'ткаен волнен скутник'), забележано како 
ilpu2a•t во Демирхисарко (Савек), Серско (Секавец), Ениџевар­
дарско (Гуменџе ), Мегленско ( Сботско, Црнишево, Струпино ), 
Воденско (Луковец и Тресино). 

c'aj{l 'горна женска облека што е направена од бело платно -

шифон'. Го среќаваме во Кривопаланечко (Жидилово, Габар, Луке), 

Кумановско, Кратовско (Долни Стубол), Св. Николско (Кнежје -

с'ајка), Скопско (с'ајка- Белимбегово, Бардовци, Кучково), Тетовско 

(во Лешок и Брезно се јавува со значењето 'поширок појас', а со 

значење 'горна женска облека' во Вратница, Теарце, Ракотинце, 

Сараќинце, Милетино, Челопек), Охридска (Рамно со забел. 'порано 

се употебувала, сега веќе не'), Битолско (Кукуречани и Путурус), 
Демирхисарско, Кичевско, Порече (Горна Зделица и Здуње ), 

Скопско (Нерези, Ракотинци и во Драчево со забел. 'само за невеста, 
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откако ќе се венча ја носи'), Велешко (И:шор ), Прилепско ( Стровија, 
Слепче, Прилепец), Мариовско (Дуње), Тиквешко (Клисура), 
Гевгелиско (Миравци, Конско, Стојаково ), Струмичко (Костурино -
саа, Муртино, Ново Село, Габрово, Смоларе, Стинек, Робово ), 
Радовишко (Подареш, Конче, Дукатино, Дедино, Радовиш), Штипско 
( Судиќ и Богословец), Кочанско (Гратче, Костин Дол, Тработеви­
ште), Делчевско (Саса, Калиманци, Лаки), Беровско (Пехчево, 
Берово, Двориште), Санданско (Раздол), во Разлошко (Банско -

c'aj�t), Демирхисарско (Савек- cii/a). Кајларско (Тремно), Костурско 
(Езерец). 

ЦIЛ'ucilip�t 'градник на женска кошула'. Со истово :�начење и 
во истата форма на:швов е регистриран во Секавец - Серско, во 
Плевна и Г. Броди - Драмско, а во Негован - Лагадинско е реги­
стрирана формата ciiл'ecilipa со горе споменатото значење. 

сt;нц'е 'мониста'. Називов во разновидниста синц'е е регистри­
ран во говорот на е. Плевна и Г. Броди - Драмско. 

ск'орни 'чизми што се високи до колено'. Односнава лексема 
со истото :шачење е забележана во Дебарско (Галичник, Горенци, 
Гари, Ржаново ), во Кичевско (Ефловец), во Струшко (Венчани, 
Глобочица, Струга, Радожда, Волино, Ботун), во Охридска (Оро­
вник, Пештани, Речица, Пештани), во Ресенско (Љубојно, Арвати, 
Ресен), во Битолско (Ѓавато, Смилево. Ди(х)ово, Драгош, Буково, 
Скочивир), во Прилепско (Стровија), Гевгелиско (Конско, Стоја­
ково), во Дојранско (Фурка, Дојран, Патарос), во Струмичко 
(Вељуса), во Кочанско (Лаки), во Беровско (Мачево), во Кукушко 
(Гра-мадна), во Ениџевардарско (Гуменџе), во Мегленско (Сботско 
и Струпино ), во Воденско (Луковец, Чеган), во Кајларско (Ранци, 
Тремно, Липанци), во Леринско (Попалжани, Буф, Ошчима), во 
Долна Преспа (Нивица, Граждено) и во Мала Преспа (Пустец). 

llЦ/Лн'а 'четвртеста ткаена голема крпа': l.'co неа се завитку­
вала новата или празничната руба', 2. 'во неа се завиткувало јаде­
њето што се носело на нива за аргатите'. 

ф'ер.иt;нt; 'вид елек без ракави'. Во иста форма и со исто 
значење називов е забележан во Говорот на е. Плевна и Г. Броди 
- Драмско, додека во Кукушко- Грамадна е забележан називот 
фер.мiiл'е но со друго значење 'машко палто наредено со гајтани, 
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долго до половина, ракавите му се наметнуваат, а го носат само 
младите мажи' ( Пеев 1988: 124). 

чимб'ер 'женска шамија, ја носат само помладите жени'. Во 
Секавец ( Серско) е регистрирана истата лексема со истото 
значење, во множинска форма чuмб'epiiio лексемава е регистри-

к ' ' ' б' ' рана во укушко но со значење украс од мониста , како ч ум ер 
со истото значење лексемава е регистрирана во Плевна и Г. Броди 
(Драмско). 

Исхрана и видовијадења: 
нџрв'ар{t 'варена пченица на празникот Св. Варвара'. Во иста 

форма и со исто :шачење лексемава е регистрирана во говорот на 
е. Плевна и Г. Броди - Драмско. 

'i9л'ак 'вид јадење со спанаќ'. Сп.: 'i'ул'ак со истото значење и 
во говорот на е. Плевна и Г. Броди - Драмско. 

/адив9 'јадење'. Се среќава во Драмско (Плевна и Г. Броди). 
кл'икин{t к'aut(t 'вид каша правена со праз и со брашно'. Оваа 

каша така ја викале поради тропањето на лажицата во ретката 
манџа (гл. клика- вика). 

Л(tк'ан. 1 л(tк'ан.(t 'садот каде што се чува млекото'. 
, , , 

, е 
, � , М(tск ул едно име за млечните производи . п.: макс ул м - : 

мiiкс'ул н'икме н.ii се ш'о зб'ирме yiii-н.u:фiiia и ut'o д'аве ciiioкiiia: 

мл'еко, м'асло, с'ирн.е' Кукушко- Крецово (Пеев 1988: 76). 
мичин.'ик 'вид пита'. Истиов назив се среќава и во говорот на 

е. Секавец - Серско. 
u�шн.'ик 'фурнаџиски леб'. Со истото значење називов е ре­

гистриран во формата u'ешн.ик во Дебарско (Горно Косоврасти, 
Ржаново), Струшко (Боровец во фраз. 'лебЙоте И напраЙф ко 
пешници убаЙ', Вевчани, Глобочица, Струга, Радожда, Ботун), 
Охридска (Оровник, Љубаништа, Крушје, Речица), Ресенско 
(Лесковец, Стење, Љубојно, Арвати, Претор, Царев Двор, Ресен), 
Битолско (Ѓавато, Смолево, Ди(х)ово, Драгош во фраз. 'лебот се 
испече како пешник', Буково, Кукуречани 'вид специјален леб', 
Живојно, Скочивир со забел. 'се однесува на бел леб', Паралово, 
Патарус), Демирхисарско (Слепче 'пазарски леб'), Мариовско 
(Старавина), Воденско (Тресино), Кајларско (Тремно, Емборе), 
Леринско (Зеленич, Долно Котари, Попалжани, Пателе ), Костур-
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ско (Горенци, Тиолишта, Хрупишта, Марковени, Добролишта, 
Езерец, Крчишта, Вамбел, Слимница), Долна Преспа (Шiк, 
Гражденско), Мала Преспа (Гломбочани), Корчанско (Бобошчи­
ца), Кукушко (Грбасел: iiишк'ун), Серско (Старчиште: ilt:ut'н'uк), 
Демирхисарско (Савек: uешн'uк 'сомун'), Серско (Старчиште: ilt:­

zu'н'uк, Секавец: uuum'uк 'фурнаџиски леб'), Драмско (Плевна и Г. 
Броди: uиш'н'ик 'фурнаџиски леб'). 

uuut'и(j){t 'вид петулица'. Сп.: i"iuzu'uja, iiuut'uu во Лугунци 
(Скопско), i"iuut'ua во Тиквешко (Ваташа), Радовишко (Подареш, 
Радовиш), Штип, uuut'uu во Кратово, uuut'�џ во Старчиште (Сер­
ско), uuш ''�{l во Плевна и Г. Броди (Драмско). 

U(tpвyк'azlк{t 'првата ракија што се добива од казанот, првак'. 
Во форма zl(tpljyк'azlк{t со истото значење лексемава е забележана 
во Плевна и Г. Броди (Драмско), како u'орва up'ozТtoкa во Модрич 
а као uорва zlр'оШека во Радожда (Струшко), u'iipвa uр'оШока: 
Леско(в)ец, Стење, uрва uр'оШока: Царев Двор (Ресенско), uрва 

zlр'оШока: Ѓавато (Битолско), uрвна uр'оШока: Ди(х)ово, Буково 
Битолско, uрва uр'оШока во Прострање, Кнежино, Душегубица, 
Лешница, Светорача (Кичевско), Нерези (Скопско), ilрвак во 
Карабуниште (Велешко ), Барово, Клисура (Тиквешко ), Николич 
(Дојранско ), uрв'ак: Габрово ( Струмичко ), Радовиш, Никоман, 
Долни Балван (Штипско ), ilР.в'ак: Нивичино (Радовишко) и во 
Соколарци (Кочанско), uрвоzТt'ока: Вељуса (Струмичко), Љуботен 
(Штипско ), zlрвоШ'ок: Штип, Судиќ, Богословец (Штипско ), Лезо­
во, Припечани, Гратче, Костин Дол, Калиманци (Кочанско ), Саса, 
Киселица (Делчевско ), Мачево и Берово, zliipвк'auкa: Старчиште 
(Серско), uiipв'aк: Савек (Демирхисарско), Патарос (Дојранско) и 
Кулакија (Ениџевардарско). 

zl9скурн'ик 'калап направен од дрво, изгравиран со коцки; со 
него се притиска литургијата за да биде украсена'. 

up'o'luм{l 'појадок'. Сп.: uрУ'ог·имџ со истото значење називов 
е регистриран во Драмско (Плевна и Г. Броди). 

upyct:н'uк 'вид качамак'. Во нашите говори лексемава е реги­
стрирана во: Битолско (Скочивир: iЈрос'енuк), Серско (Старчиште 
: ilp9ct:н'uк), Драмско (Плевна и Г. Броди: zlpyct:н'uк) Кукушко 
(Алексово: zlpyciiн'uк со зн.: 1. 'лепче со чисто брашно, со содичка 
што не се кисне' и 2. 'лепче од П'Iенично брашно со сирење и 
содичка, не се кисне'). 



79 

iii'oiiкu 1/ в'ал'ки 'сарма'. Називот iii'oiiкu со исто значење е 
регистриран во говорот на е. Плевна - Драмско. 

zu9ii�н'uк 'топеница'. Го среќаваме во: Леринско (Зеленич: 
zuoileн'uк), Кукушко (Амбар Ќој: Шуiiин'ица), Серско (Секавец: 
iii9ziuн'uк), Драмско (Плевна и Г. Броди: zuyiiuн'uк). 

iiip'oвu 'трошки од леб'. Овој назив со истото значење е за­
регистриран во фонетски разновидности, како: iiip'ou во Мачево, 
односно zupo'a во Пехчево, Берово и Двориште (Беровско ) , iiip'oxa 

во Делчево (Гоцеделчевско, Суха и Висока (Солунско) како и во 
Негован (Лагадинско). 

zliypл'u 'вид јадење со зеленчук', сп.: iiiypлuzuaвa во РМЈ. 
(x)'aiiK{t 'залче'. Сп.: Серско - Старчишта: x'aiiк(t, во Демир­

хисарско - Савек: 'yiiкa, Лагадинско - Негован: x'aiiкa, Драмско -
Плевна и Г. Броди: х'аi"iкџ. 

Ц(tр'улки 'јуфки'. Односнава лексема како цџр'уки со истото 
значење се јавува во Плевна и Г. Броди (Драмско). 

ц'ui"iypu 'комиње'. 
цир'укџ 'каша од брашно и зејтин со дробен леб' . 
.М{t2'up 'главниот готвач на некоја прослава'. 

Градежништво, куќа и покуќнина: 
'арку.ма 'голем котел за перење'. Називов со истото значење 

е забележан како х'арко.ма во Годешево и Делчево (Гоцедел­
чевско), х'арку.ма Сухо и Висока (Солунско), Негован (Лагадин­
ско) и како 'арку.ма Савек (Демирхисарско ). 

б(tк'iip 'котел'. Го има во Дебарско (Баниште, Гари, Горен 
Папрадник, Џепиште: бакрач ), бак'iiр во Петричко (Габрене и 
Пирин), Гоцеделчевско (Стожа, Осиково, Делчево и Годешево), 
Демирхисарско (Савек), Лагадинско (Негован), бiiк'iip Кукушко 
(Мутулово). 

б(tх'ар 'оџак'. Регистрирани се следниве разновидности со 
исто значење: бохар'е - Драмско (Зрново, Плевна: 69X{tp'a и Г. 
Броди: бу:чtр'е), Демирхисарско (Рупел), Серско (Фраштани и 
Зилјахово), бух'ар - Лагадинско (Негован), ба:р'е - Дојранско 
(Сневче со забел. 'веднаш над огништето ѕидано'), б'iip- Кукушко 
(Градобор со забел. 'долниот дел од оџакот'), бgx'iip - Серско 
(Секавец). 

бл''уд9 'чинија'. Во нашите говори забележани се: бл'yili во 
Струшко, Охридска, Ресенско, Битолско, Мариовско (Старави-
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на), бл''уду Солунско (Висока), бљ'удо во Костурско (Тиолишта), 
Леринско (Ошчима со зн. 'тркалезна даска за сучење кори'), 
бл''уд9 во Серско (Секавец) и Драмско (Плевна и Г. Броди). 

б'оцк{t 11 бун'ел{t 11 буд'ил'к<t 'виљушка'. Во говорот на е. 

Чифлиџик регистриравме три називи за поимот вилушка: б'оцк{t и 
буд'ил'к{t како постари и бун'ел{t како понов назив. На:швот б'оцк{t 
е регистриран уште и во Галичник (Дебарско ), и Савек (Демир­
хисарско ). Називот бун'ела има поширок ареал. Сп.: Дебарско 
(Баниште со забел. 'порано така се кажувало', Горенци), Кичевско 
(Ефловец), Гевгелиско (Миравци. Конско. Стојаково, Пирава), 
Дојранско ( Фурка, Николич. Дојран, Патарос, Сневче ), Стру­
мичко (Костурино, Муртино, Ново Село, Габрово, Смоларе, 
Стинек, Робово, Вељуса), Радовишко (Нивичино, Подареш, 
Конче, Дукатино, Дедино, Радовиш), Делчевско (Тработевиште, 
Стар Иственик), Беровско (Пехчево, Берово ), Петричко (Габре­
не, Пирин), Санданско (Кресна), Разлошко (Банско), Гоцедел­
чевско (Стожа, Делчево, Годешево), Драмско (Зрново, Плевна и 
Г. Броди), Серско (Фраштани, Дервишан, Календра, Зиљахово, 
Секавец), Демирхисарско (Крушово, Рупел), Солунско (Суха и 
Висока), Лагадинско (Негован), Кукушко (Морарци), Ениџевар­
дарско (Гуменџе, Илиџиево ), Меглеенско (Црнишево, Струпино ), 
Воденско (Луковец, Тресино). Називот буд'ил'к{t е регистриран во 
Драмско (Плевна и Г. Броди). 

бу.мб'ул' 'пламен'. Со исто значење називов е забележан во 
говорот на е. Плевна и Г. Броди (Драмско). 

брк'ал'кџ 'дрвена лажица со која се меша во тавата кога се 
пржи нешто'. 

Н{tр'ал'к{t 'црпалка за манџа од тенџере'. 
'iуб'ерк{t 'дебела игла'. Називов со исто значење и форма е 

регистриран во говорот на е. Плевна и Г. Б роди (Драмско ). 
дил'аф 'маша'. Називов со истото значење и со истата форма 

е забележан и во говорот на е. Плевна и Г. Б роди (Драмско ). 
дув'ар 'зид'. Сп.: како дув'ар во Кркља - Кривопаланечко, 

Савек - Демирхисарско, Секавец - Серско, како д9в'ар во Плевна 
и Г. Броди - Драмско. 

а'асџрк 'дрвената чинијата во која се толчи лук и сол'. 

а'имник 'ладна просторија, служи како остава за храна·. Со 
истото значење лексемава е регистрирана во Кривопаланечко 
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(Кркља: аемн'ик, Габер: ае.мњ'ик), Марновско (Дуње: а'емник), 

Тиквешко (Рожден: а'е.мник). како :mмт/ик во Струмпчко (Сти­
нек), Пробиштипско (Злетово ), Кочанско (Калиманци). Меглен­
ско (Црнешево). Кукушко (Амбар Ќој), како ./и.мник во Драмско 
(Плевна и Г. Броди) . 

. М{tнд'алџ 'клепе на вратата·. Во фонетски и прозодиски 

ра:шовидности односниов на:шв се среќава во Охридско (Крушје: 

.л/шf()ало ), како .лшнд'ало во Прилепско (Тројаци со забел. 'горе на 

портата'), Мариовско (Витолишта). како .манд'iiл во Дојр<шско 

(Ннколич. Дојран), Струмичко (Стинек), Кукушко (Гр<�мадна) 
Ениџевардарско (Гуменџе ). во Драмско (Плевна п Г. Б роди: 

м'анд{t.lК{t) како м'аа'iало во Ко<шнско (Костпн Дол, Калнманци), 

Делчевско (Саса: .м'aa'ili.!JO ), .маа2'ало во Беровско (Мачево и 
Пехчево). 

'одир 'кревет'. Односнава лексема во другите дпјалскти се 

срсќава со истото значење или со поинакво од односново. Сп.: 

Демирхисарско (Слепче со :шбел. 'постаро'), Прилепско (Стровија 

'направен од дрво'), Тиквешко (Рожден 'заклон од сонце п дожд на 

бачило', Барово 'штици натурани - одер', Марена 'креветче со 

заковани дрва и послано. обично стои покрај ќумбе'). Струмичко 

(Ново Село, Робово. Вељуса. Смоларе н Костурино 'за сушење 

тутун', Муртино 'порано како легло. сега oд'iipe од дрва за свилена 

буба. :�а сушење на жито, на овошје и др. '). Радовпшко (Подареш, 

Дукатино Дедино), Делчевско (Стар Иственик), Бсровско (Пех­

чево. Берово). Воденско (Чеган). Корчанско (Бобошчица 'претсо­

бје'), Дојран 'за потпирање лозници и сушење тутун·. Кукушко 

(Грамадна 'кревет, :�аковани штици како кревет, на дрво поставе­

ни обично на нива, таму спие стопанот - :1а да го чува бостанот 

илп лозјето од крадци· и 'дрвена рамка на која се редат швите со 

тутун :{а да се сушат'). Драмско (Плевна и Г. Броди). 

'mliн\'P 'клуч'. Сп.: во Немањици (Св. Нпколско). Г. Косовра­

сти 11 во Горснци (Дсбарско ). Живојно и Скочивир (Битолско ). 

Зеленнково со забел. 'клу<r 3а катанец·. Катланово н Лугунцн 

Скопско, Башино Село. Карабуниште. Цркшшо. И:шор. Подлес, 
Градско (Велешко), Стараnнна (Мариовско). Миравци. Конско п 
П нраuа ( Гевгелнско ). Фурка (Дојранско ). Костурпно. Смоларе и 
Вељуса (Струмичко), Нивнчшш и Подареш (Радовишко), Долнн 
Балван н Богословец (Штипско ). Припечани (Кочанско ), Црнеше-
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во, Струпино, Саботско, Сараќиново (Мегленско ), Поналжани 
(Леринско), Амбар Ќој (Кукушко). Плевна и Г. Броди (Драмско) . 

.лч�с'ал' 'вид покривка за леб и друга храна'. Со истото зна­
чење и во иста форма називов се среќава во говорот на е. Плевна 
и Г. Броди (Драмско), и во форма мис'ал' со значење 'шарена крпа 
со која се завиткува лебот, и се носи ручек на полето' во Грамадна 
(Кукушко). 

мус'андрџ 'гардеробер'. Од кажувањата на нашите информа­
тори ваков гардеробер .м_'.'с'андр{t имало сш\ш кај богатите луѓе, кај 
сиромашнитс имало кrфч'ек ':ш алишта· и цтд'iiк 'за покривки'. Во 
другите македонски говори за овој назив сретнавме: м_,•с'iiндра во 
Волковија, Печково: мус'андра, Маврово со забел. 'шифоњер во 
ѕид· (Гостиварско), Жерноница: .лн'с'андра, Ростуше, Галичник, Г. 
Косоврасти (Дебарско ), Ефловец со забел. 'во ѕидот од штици на­
правена' (Кичевско), Тиолишта 'служи за покривачите·, Крчишта, 
Вамбел, Езерец: .лшс'андра (Костурско ), Бобошчица (Корчанско ), 
Крецово со забел. 'полица во собата' (Кукушко ). 

ilџpilt'up 'џам. стакло на прозорец'. Со исто значење 11 во 
иста форма лексемава е забележана во Секавец (Серско), а во 
форма itџplli'up 1 il{tp{tilt'up 1 tl(IH{tк'up 1 zi'енж·_,·рџ во Плевна и Г. 
Б роди (Драмско ). 

zl'eш 'фурна'. Овој архаизам со односново значење е реги­
стриран во Волино (Струшко), Оровник (Охридска), Савек (Де­
мирхисарско). Плевна и Г. Броди (Драмско), Бобошчица: ti'ешча 
(Корчанско ). 

zlл''ускџ 'искра'. Со односново :шачење називов во нашите 
говори се среќава како zlл''_,'ска во Скопско (Кучково), Ресенско 
(Љубојно), Битолско (Ди(х)ово, Буково, Живојно), Мариовско 
(Старавина), Тиквешко (Рожден, Барово), Гевгелиско (Конско), 
Струмичко (Ново Село), Радовишко (Подареш). во Мегленско 
(Саботско, Струпино), Леринско (Попадија, Попалжани, Буф). 
Костурско (Горенци, Марковени, Крчишта), Мала Преспа (Лес­
ка), Долна Преспа (Лак), Корчанско (Бобошчица), како zlљ'уска 

во Кумановско (Младо Нагоричане), како Пл'уска во Велешко 
(Богомила, Подлес), zlл'yш•m во Костурско (Слимница), zlл''ycкmТt 
во Дебарско, Струшко, Охридска. Ресенско (Леско(в)ец, Ресен), 
Кичевско (Бујкојчани). Скопско (Држилово). Во селото Луковец 
(Воденско) се јавува називот zlл"_,'clш со :шачење 1. 'грми'. 2. 'кога 



83 

некоја жена кука, плаче', во Ошчима- Леринско: itљ'уска 'огнот, 
пушката', во Нивица- Долна Преспа забел. ilл''ycкu 'пуканки', во 
Крецово- Кукушко регистрирана е формата ilл''уска со значење 
'меур од изгорено или од тесни чевли'. 

ilин{tк'oiiiџ 'штица со преградени места, со неа се носело леб 
од фурна'. Сп.: iluн'aк9д{tl iluн'oк9ZU{t со исто значење забележано 
во Плевна и Г. Броди - Драмско. 

uoil 'врват од куќата'. Во говорот на Плевна и Г. Броди -
Драмско се среќава истиот назив со исто :шачење. 

i1р9ск'еф{lЛ 'перница'. Сп.: uроск'евал во Савек (Демирхисар­

ско), Дервишан, Зилјахово и Календра (Серско), како prusk"efal; во 

Сухо и Висока (Солунско), uриск'ефiiл во Негован (Лагадинско), 
itр9ск'еф{lЛ во Секавец (Серско) и uруск'еф{lЛ во Плевна и г. Бро­
ди (Драмско ). 

czit(tp'i'aл9 'ренде'. Сп.: како CIU{tp'i'aл со истото значење во 
Плевна и Г. Броди - Драмско. 

1 

' ' в  ф сурн ак сито . о иста орма и со исто значење називов е 

забележан во Плевна и Г. Броди, како сурн'ак во Старчиште -

Серско. Во форма ср'уњак називов е забележан и во северните 
македонски говори, сп.: во Лешок - Тетовско, а како сурнак во 
Вратница со забел. 'појадро сито' и во Брезно со забел. 'поретко 
сито' исто Тетовско аво Пожаране: ciiip'yњaк 'со поголеми отвори' 

- Гостиварско. 
iii9ч'илК{t 'сукало'. Сп.: како zuуч'иљка: Стинек (Струмичко), 

iiioч'uљкa: Двориште (Беровско), iii9ч'илк{1: Старчиште (Серско), 
iiiуч'илка: Савек (Демирхисарско ), iii9ч''uлк{t 1 Шуч''илк{t: Плевна 
и Г. Б роди (Драмско ). 

Ч{tн'ак 'земјен сад како чинија од него јаделе повеќе луѓе'. 
Со истово значење односнава лексема се среќава во Тетовско 
(Сараќинце), Гостиварско (Волковија, Пожаране, Печково, Куно­
во), Дебарско (Жерноница), Демирхисарско (Савек со забел. 'од 

земја и од дрво'), Солунско (Сухо и Висока). 

uцtрл{tн'ик 'масолник'. Сп.: Велешко (Градско: итрлаzанче); 
Гевгелиско (Пирава), Радовишко (Подареш), Пехчево и Берово: 
шарла'iан'ик, во Штип: ишрла'i'ан 'од ламарина', Кукушко (Гумен­
џе: шiipлii'iiiн'uк), во Драмско (Плевна и Г. Броди: ut'(tpл(tн'uк). 
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Земјоделство (домашно производство): 
gшлgд'ис{t 'калеми'. Односниов глагол со истото значење е 

регистриран во говорот на е. Секавец (Серско) и во Мутулово 
(Кукушко) во форма аршлад'исуве, во Дојран е регистриран називот 
iipшлiiд'uca, во Кајларско (Ранци: autлiiд'ucфa, Тремно: iiutлiiд'ucфa), 
Леринско (Зеленич: autлaд'uca додека во Попалжани: ашлад'исва), 
Костурско (Горенци: наишлд'иса, Тиолишта: се аutл'адисва), Лерин­
ско (Ошчима: 'аиtладисва), Долна Преспа (Лак: 'ашладиса), Мала 
Преспа (Гломбочани: 'аиtлад'иса). 

в'ал�сiii�н 'тркалезен'. Лексемава со ова значење се среќава 
во е. Секавец - Серско во форма в'aлuciiiuн. Во другите говори 
оваа лексема не е регистрирана во ваква форма. 

букл'ук 'глотежот што останува во решетото или во маши­
ната при сеење на жито'. Во истата форма со значење 'ѓубре' 
лексемава е забележана во Грбасел (Кукушко), како бiiрлоУк во 
Горенци односно како борлок во Џепиште (Дебарско ). Во другите 
македонски дијалекти не е забележана оваа форма, сп.: 'iлoiii'a, 
'iP.ut'oл, uоч'инки, исч'инки, zи'уљке, скув'аље, ск'убале, обл'ечка, 
ис'ефка, ус'ефки, к'oz{iiл. 

'i{tpм'yд{t 'грутка земја'. 
дик'ел' 'вид мотика - со неа се копа лозјето'. Сп.: д'икел'во 

Ресенско (Лесковец со забел. 'вид мотика'), дик'ел'- дuк'eл'yiii во 
Мегленско (Сараќиново со забел. 'вид мотика со две сечила'), 
дик'ел' "има дв'е раг'ове, з'аба. Ус-н'его са- к'опе л'озе' во Кукуш­
ко- Грамадна (Пеев 1988: 39). 

дик'ан 'направа за вршење'. Називов во форма дик'ан' е 
регистриран во говорот на е. Плевна и Г. Б роди (Драмско) и 
диќ'ана: Грамадна а во Крецово: дик'ајна (Кукушко). 

ј'аби 'дрвена лопата'. Односнава лексема во другите говори е 
регистрирана во семантички ра:шовидности. Со исто значење е 
регистрирана во Св. Николско (Немањици: ј'аба, ј'аби), како ј'аба 
Штипско (Долни Балван 'со рогови', Богословец како 'дрвена вила 
со заби'), Кочанско (Лезово 'вила'), Дојранско (Патарос 'лопата со 
заби'), Кукушко (Амбар Ќој 'дрвена вила со четири рога, за збира­
ње или обраќање на сламата'), како ј'аби 'лопата' во Секавец 
( Серско) и Плевна и Г. Б роди (Драмско ). 



85 

к9к9рл''ок 'плашило на нива'. Со исто значење, а во форма 
кукурл'ок лексемава е регистрирана во говорот на е. Плевна и Г. 
Б роди (Драмско ). 

м'аз{t 'пласт земја во бразда што ја сече плугот'. Во иста форма 
и значење називов е регистриран во говорот на Секавец- Серско. 

нyд'oiii 'вила со два чатала со која се подаваат снопјето за 
копа'. Сп.: со истото значење нyд'oiii во Секавец- Серско, H(lд'oiii 

во Плевна и во Г. Броди - Драмско. 
ср'ачк{l 'стебло на житно растение'. Сп.: c(iii)p'aч'к(t со истото 

значење во Плевна и Г. Броди - Драмско. 

cuн'iip 'меѓа, граница'. Во фонетски разновидности лексемава 

е забележана како c{liiн'iip: Стојаково (Гевгелиско ), caн'iip: Нико­
лич (Дојранско), ciiн'iip: Негован (Лагадинско), ciiн'iip: Мутулово 

Кукушко, c'iiнiip: Тремно (Кајларско), cuн'iip: Секавец (Серско). 
чeiii 'слама за покривање кров'. Со истото значење називов е 

забележан во Секавец- Серско, Плевна и Г. Броди - Драмско. 
ч9в'ал 'вреќа'. Сп.: ч9в'ал 'вреќа' во Секавец- Серско. 

шуш'арк{t 'мешунка од грав'. Во иста форма и значење лексе­
мава е забележана во Секавец - Серско. 

Домашни животни: 

б{tмб{tр'еиtк{t 'овчи, козји измет- брбушка'. Називов со исто­

то значење како бQмбgр'еш'чt е забележан во говорот на е. Плев­
на и Г. Броди (Драмско). 

буб'уutк{t 'јагне што не го бидува'. Сп.: буб'уzи'к(t со истото 
значење во Драмско (Плевна и Г. Броди). 

'i'aлu 'биволица'. 

дgн'ак 'јунец'. Називов со истото значење е регистриран во 

Демирхисарско (Савек: дiiн'ак), во Серско (Секавец: д{tн'ак) и во 

Драмско (Плевнаи Г. Броди: дiiн'ак). 

uб'eiii{t 'двете плетени торби што се префрлаат преку грбот 
на коњ или на магаре, обична во нив се носеле продукти од пазар'. 

jypiii 'говедарник'. Називов со истото значење е регистриран 
во Секавец (Серско) и Плевна и Г. Броди (Драмско). 

к'o{iiK{t 'мачка'. Сп.: к'oiiiкa во Разлошко (Белица, Банско), 
Гоцеделчевско (Осиково, Делчево, Годешево), Петричко (Пирин), 
Демирхисарско (Савек), Солунско (Сухо и Висока), Лагадинско 
(Негован: кY'oiii'(t), Драмско (Плевна и Г. Броди). 
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к9Шур'ок 'мачор'. Односниов назив со исто значење се среќа­
на во фонетски разновидности. Сп.: како куШур'ок во Петричко 
(Габрене), Разлошко (Разлог), Гоцеделчевско (Осиково, Делчево, 
Годешево), Демирхисарско (Савек), коzuор'ок во Санданско (Кре­
сна), Благоевградско (Брежани), Разлошко (Белица, Банско), 
Гоцеделчевско (Блешница, Стожа), к9Шџр'ак: Драмско (Плевна и 
Г. Броди). 

куШ'iiр 'трло со плот за овци'. Лексемава во другите говори 
е регистрирана во семантички и фонетски разновидности. Сп.: 
к'ozu{lp: во Кривопаланечко (Кркља - 'повеќе за овци, подвижно'), 
Гостиварско (Пожаране 'за говеда и овци'), Битолско (Ди(х)ово 

'трло'), Радовишко (Подареш), Леринско (Д. Котари, Буф), к'оШар 

: Битолско (Путурус 'за говеда '), коШ'iiр: Струмичко (Костурино 

'за затворање говеда, не е покриен'), куШ'iiр: Драмско (Плевна и Г. 

Броди), коШ'iiр: Кукушко (Драгомирци 'вид амбар што е ограден 
со летви'). 

круutн'иччz 'измет од кокошка'. Како круutн'ица l. измет од 
птица: 'из.меШи-ј круutн'ициШе, фiipлu-j нii-бyнuutШzuo; 2. фиг. ма­

ло, неугледно суштество: круиtн'ичко н''аадна' називов е забеле­
жан во Кукушко (Крецово) ( Пеев 1988: 60). 

к'iiрвник 'нескопен вепар'. Со исто значење во фонетски и 

прозодиски разновидности називов се среќава како к'iiр.мак: во 

Струшко (Струга), Охридска (Љубаништа), к'рвнак: Тиквешко 

(Барово ), к'рвњак: Пробиштипско (Злетово ), к'iip.мiiк: Кајларско 

(Емборе), кiiрвник: Серско (Секавец), к'iiрн(zк: Драмско (Плевна и 
Г. Броди), к'iiр.мнiiк: Кукушко (Мутулово). 

iii{tK(lpд'aк 'ѕвонец што се става на ситна стока'. Во иста фор­
ма и исто значење називов е забележан во Драмско (Плевна и Г. 
Б роди). 

zu(tp(tч'yк 'сад направен од овча кожа во форма на балон, во 
него се чувала вода или млеко'. 

ч' ezuкa 'грива'. 

Диви животни, бубачки, паразити: 
вл'аиtки .мр'афки 'ситни црвени мравки'. Во форма вл'аut'ки 

.мр'афки со истото значење називов е забележан во говорот на е. 

Плевна и Г. Броди - Драмско. 
1 , 

' о  сулџан црв дождовник . дносниов назив со исто значење е 
регистриран во говорот на е. Секавец (Серско), како сiiл.м'ан со 
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' 
' ' ' значење глиста во рамадна укушко и Gал мр-t гол полжав 

во Плевна и Г. Б роди (Драмско ) . 

. ж'lал'в<t 'желка'. Сп.: со истото значење како .ж'liiл'вft во 
Драмско (Плевна и Г. Броди), Ж1елва во Струмичко (Смоларе и 
Стинек), Солунско (Сухо и Висока), ж'liiл'f}{t < *zely - zeldve во 
Серско (Старчишта). 

1 ' 

'в ф ж ел�ц желурок . о истата орма и cu исто значење називов 
е регистриран во Серско (Секавец). Bu другите наши говори 
називов е зарегистриран во други фонетски и морфолошки 
разновидности. Сп.: жељliiк: Кумановско (Жегнање, Четирце), во 
Св. Никuлско (Орашац); Ж1ел'ок: Тетовско (Лешок, Ракuтинце, 
Сараќинце, Милетино ); .Ж1елчок: Мала Преспа (Шулин), .Ж1ел

'чок: 

Гостиварско (Тумчевиште); жел'<t'ок: Кочанско (Соколарци), Бе­
рово; жел'lок: Кочанско (Лезово, Костин Дол), Делчевско (Трабо­
тевиште); Ж1елок: Тиквешко (Барово); желур: Кичевскu (Ефло­
вец); Ж1елук: Воденско (Тресино). 

Зft1iip 'отровот на змијата'. Во фонетски разновидности одно­
сниов назив се среќава во повеќето наши дијалекти. Како зleup во 
Скопско {Дивле, Белимбегово, Црешево, Љубанце, Ракотинци, 
Зелениково, Катланово), Дебарско (Стеблево); Битолско (Смиле­
во); Демирхисарско (Слепче), Кичевско (Душегубица), Леринско 
(Пателе, Буф), зер во Тетовско (Лешок, Брезно, Теарци), Гости­
варско (Маврово ), Дебарско (Горенци, Г. Папрадник, Ржаново ); 
Струшко (Модрич, Вевчани, Струга, Волино ), Охридска (Рамне, 
Којнско, Пештани), Битолско (Ди(х)ово, Драгош, Паралово); 
Демирхисарско (Крушовјани), Леринско (Д. Котари), Долна Пре­
спа (Нивица), Мала Преспа (Шулин), зе:р во Тетовско 
(Милетино ); Гостиварско (Тумчевиште, Печковu, Куново ), 
Дебарско (Ростуше, Горно Косоврасти, Џепиште ), Охридска 
(Љубаништа), Ресенско (Ресен), Битолско (Ѓавато), Кичевско 
(Вранешница, Кнежино, Лешница), Порече (Здуње, Н. Брезница), 
Велешко (Башино Село), Тиквешко (Клисура), зеlер во Делчевско 
(Тработевиште ); зи:р во Дојран, Кајларско (Ранци, Трмно, 
Липинци, Емборе), зulup во Демирхисарско (Савек), Кукушко 
(Амбар Ќој), Ениџевардарско (Гуменџе), auxlup во Солунско (Суха 
п Високо), зiip во Штипско (Долно Балван), .зii1iip во Кочанско 
(Виница, Лаки), З1iip во Радовишко (Конче, Дукатино, Дедино, 
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Радовиш), Струмичко (Вељуса), aџ'iip во Серско (Старчиште) и 
Драмско (Плевна п Г. Броди). 

К{tлим'анк{t 'бубамара'. Сп.: со истото значење забележано 
како калм'амала во Волковија, како камјамал'а во Тумчевиште; 
како калајмала во Куново (Гостиварско), кал''а.мал'а во Волино 
(Струшко), Паралово и Путурус (Битолско), к'ал'а - м'ал'а во 
Лесковец, Стење, Љубојно, Арвати, Претор, Царев Двор (Ресен­
ско), Крушје (Охридска), Драгош, Буково, Кукуречани, Скочивир 
(Битолско), Слепче (Демирхисарско), Лешница (Кичевско), Дуње 
(Мариовско), Пустец (Мала Преспа), кал''а .мара /1 к'ал'а м'ара во 
Ресен, кiiлцм'анка во Савек (Демирхисарско) и Негован (Лагадин­
ско), К{tлuм'анка во Секавец (Серско). 

K{ti1'aн 'стапица за глувци'. 
K91-

/
ozt(/Ц 'полноглавец'. 

к'_vt""iџ 'подигната земја од крт'. Називов во истата форма и зна­
чење е забележан во говорот на е. Плевна и Г. Броди- Драмско. 

ли2'авf!ц 'гол полжав'. Односнава лексема со исто значење 
е забележана во Дебарско (Г. Косоврсати 'лигаец без луспа'), 
Делчевско (Тработевиште: л'и2авец 11 lОЛ uиж'овјак). Пехчево и 
Берово: л'и2авец, Мегленско (Сараќиново: лиl'авиц), Кајларско 
(Ранци, Тремно, Липанци: лu2'афче, Емборе: ли2'афец), како 
ли2'авец: во Леринско, Костурско, Долна Преспа (Граждено ), 
Корчанско (Бобошчица, Слимница), Серско (Секавец: ли2'авf!ц). 

м'uшк{t 'глушец'. Се среќава во разновидностите: .м'шика во 
Благоевградско (Брежани), Ра:шошко (Банско ), Гоцеделчевско 
(Осиково, Делчево, Годешево), Демирхисарско (Савек); м'иш'к<t: 

Серско (Старчиште), Драмско (Плевна и Г. Броди), м'ttutK{t: Сер­
ско (Секавец), миш'ок: во Благоевградско (Осеново), .м'iiшка: во 
Солунско (Сухо и Висока). 

ttp'uмк{t 'стапица за глувци'. Сп.: ltp'u.мкa: Куманuвско (Пса­
ча, Жегање), Дебарско (Џепиште), Дојран (Фурка со забел. 'за 
диви свињи'), Радовиш 'вид јамка од тел', Кукушко (Амбар Ќој 'за 
ловење врапци, направена од коњска опашка'), llр'е.мка Тетовско 
(Ракотинце ). 

(х)'тtуш 'крлеж'. Во форма x
'
шt_\!Ul со исто :шачење називов 

се среќава во Серско (Секавец). 
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Птици: 
2р'ебr;н 'кикирушката на петел'. Лексемава има широк ареал 

во македонските говори. Се јавува во повеќе фонетски и морфо­
лошки разновидности: 2р'ебr;н', 2р'ебен, ip'eбiiн, 2р'ебин, 2р'ебенац, 

iребенец, 2реб'енец, 2ребен'ец. Сп.: Кратовско, Кумановско, Св. Ни­
колско, Скопско, Гостиварско (Волковија), Ресенско, Охридска 
(Крушје), Велешко, Струмичко, Радовишко, Штипско, Кочанско, 
Пробиштипско, Делчевско, Беровско. Дојранско, Санданско (Раз­
дол), Кајларско, Леринско, Костурско, Воденско, Серско (Стар­
чиште), Драмско (Плевна и Г. Броди), Мала Преспа, Долна 
Преспа, Корчанско (Бобошчица). 

л'иииuuв'ичк�t 'ластовичка'. Називов со истото значење е 

регистриран како лисiiiив'ичка: Муртино и лшшuев'ичка: Робово 
(Струмичко), л'ишчив'ица: Негован (Лагадин), лишiiiив'ичкџ: Се­
кавец (Серско). 

лиtал9 'седало, гнездо'. Со истово значење лексемева е за­

регистрирана во Деберско (Клење и Стеблево: л'еiало ), Кочанско 
(Костин Дол: леi'а{!це 11 ле2аво ), Делчевско ( Саса: леi'а{!о ). 

м'ztcк�t 'мисирка·. Односниов назив се среќава како миска во: 
Тетовско (Ракотинце), Гостиварско (Тумчевишта, Волковија), 
Дебарско (Ржаново), Струшко (Волино), Охридска (Оровник, 
Рамне, Пештани, Љубаништа), Ресенско (Љубојно, Претор, Царев 
Двор, Ресен), Битолско (Ди(х)ово, Драгош, Буково, Кукуречани, 
Параливо, Путурус), Прилепско (Тополичани), Демирхисарско 
(Крушовјани, Слепче), Струмичко (Смоларе), Кукушко (Грамадна), 
Дојранско (Патарос), Леринско (Попадија, Пателе, Д. Котари, 
Ошчима), Кајларско (Липанци, Емборе), Костурско (Тиолишта, 
Хрупишта, Марковени, Добролишта, Езерец, Крчишта, Вамбел), во 

Серско (Секавец: м'ицt) , Долна Преспа (Лак, Граждено), Мала 
Преспа (Гломбочани, Шулин, Пустец), Корчанско (Бобошчица). 

u'oл{tK 'јајцето што се остава во гнездото'. Сп.: со исто значе­

ње како zi'олук во Савек (Демирхисарско), Негован (Лагадинско). 
Иул'ашк{t, Иул'адQ 'јаричка'. Називов со односново значење е 

регистриран како Пул'аzuкџ во Плевна и Г. Б роди (Драмско ), потоа 
како ziyл'autк{t во Секавец (Серско), и како i/.ул'ашка во Савек 
(Демирхисарско ). 
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цt.м'ар 'коската што е како чатал, во белото месо од кокош­

ка'. Со истото значење лексемава е регистрирана во Костурско 

(Тиолишта: с'а.мар) и во Долна Преспа (Нивица: с'а.марник). 
сu'ужџ 'желудникот кај птиците'. Називов е зарегистриран во 

говорот на е. Плевна и Г. Б роди: Ш'уж'(t (Драмско ), и во истата 
форма и значење и во Старчиште (Серско). 

ч-'офк(t 'клука, колва'. Односниов глагол со истото значење 
е забележан во Стинек (Струмичко), Раздол (Санданско), Сека­
вец ( Серско ). 

чrфк'алr 'клун'. Со истото значење сп.: ч'офка во Беровско 
(Двориште) и во Санданско (Кресна), Благоевградско (Брежани, 
О се ново), Разлошко (Банско ), Гоцеделчевско (Делчево ). 

Риби: 

{tх'ел' 'јагула'. Лексемава со односново значење е забележана 

во Серско (Секавец: {t/ел') и Драмско (Плевна и Г. Броди: �х'ел'). 
ф'oлiii{l 'јадица'. 

u'ypлztд(t 'школка'. Со истово значење оваа лексема се јавува 

во повеќе фонетски разновидности. Сп.: zlpлv'iu: Скопско (Драче­

во), Струшко (Глобочица: il'iipл'y'iu) односно (Ботун: zlрл'ушки), 

Битолско (Дихово и Паралово: Ирл'ушки, Буково: ziр'л'ушки); 
како Ир'лушки во Кичевско (Вранешница), Порече (Г. Белица), 
Скопско (Зелениково), Прилепско (Стровија), Велешко (Богоми­
ла), Мариовско (Праведник), Лерин (Буф), zliipл'uдii 1 uiipл'uдu 
Кајлар (Тремно ). 

Растителен свет: 

б\•бр'ончt 'плод од фоја'. Во иста форма и со исто значење 

лексемава е регистрирана во говорот на е. Плевна и Г. Броди -
Драмско. 

бgра'иц(t 'брзак, вид пченка'. Сп.: брзак 'бела е, со осилце на 

врват за 'кiizliiipк'e = пуканици' Тетовско (Стаматовски 1959: 90), 

браак и во Скопско, бра'ица во Струмичко (Киш, 1996: 178), бiip­
a'uцa во Кукушко (Алексово). 

'i(tл2yutK(t 'плод од глог'. Со истото значење а во форма 'i'aл­

'iyut'кџ називов е регистриран во Драмско (Плевна и Г. Броди). 
ди.мл''ус 'нане'. Сп.: димл''ус 'мирудија' Кукушко (Грамадна) 

со истото значење како демњ'ас во Барово (Тиквешко), димљ'ус во 

(Гевгелија), де.мњ'ас во Дојран и во Савек (Демирхисарско). 
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к�tв'ак 'топола'. Во иста форма и значење називов е забеле­
жан во говорот на е. Секавец (Серско), и во Плевна и Г. Броди: 
к�и:/ак (Драмско ). 

к9б'ак 'кочан пченка со зрна'. Односниов назив регистриран 
е како: куб'ак во Лагадинско (Зрново ), к9б'ак односно коб'ак во 
Драмско (Зрново и Г. Броди), Демирхисарско (Крушово, Рупел, 
Савек), Серско (Фраштани, Дервишан, Зиљахово, Колендра, Се­
кавец), Кукушко (Мутулово), Дојранско (Патарос). 

К(t.м'иш 'трска'. За оваа лексема нашите информатори позна­

ваа два назива, к�1.м'zаи и сас. Првиот се среќава во Серско (Сека­
вец), а вториот назив не е забележан во нашите говори, освен во 
Драмско (Плевна и Г. Броди: сас- с'аз(l) и во Сухо и Висока како 

са.з 'вид трска' (Малецки 1936: 100). 

к'уку.м'арК(l 'кочан од пченка без зрна'. Сп.: куку.м'арка во 
Серско (Фраштани и Зилјахово), куку.м'ара во Солунско (Висока). 

K9H9zt'aл 'коноп'. Во форма к9нУ'оzt{tЛ лексемава се среќава 
во Драмско (Плевна и Г. Броди). Во северните говори се реги­
стрирани зборообразувачките дијалектизми од типот: кон'оuје во 
Кривопаланечко и во Кочанско (Припечани), кон'осiл'е ( Кривопа­

ланечко, Кумановско, Св. Николско), кон'оziле (Думановце- Ку­

мановско. Кнежје - Св. Николско), кон'оiiље (Кумановско) и во 
(Павлешинци - Св. Николско ), коноuље со епентетско л во Љу­

банци- Скопско (М. Киш, 1996, 196). 

кук'уд(l 'коската од плод, семка'. Во другите наши говори 
овој назив не го сретнавме. Се среќава називот к'окiiл со истото 
значење во Калапот (Серско), Плевна и Г. Броди (Драмско), Не­
гован (Лагадинско), Мутулово (Кукушко), Патарос (Дојранско), 
Сухо и Висока ( Солунско ). 

M(liUp'yн{t 'вид круша што раѓа големи и слатки круши'. Во 

Кукушкиот говор (Грамадна) е регистриран називот .мiiШр'уна 

'вид круша' (Пеев 1988: 77) . 

.м'ел' 'лековито растение за реума' . 

.мии/е 'даб'. Во истава форма лексемава е забележана во 
Савек (Демирхисарско), Калапот и Секавец (Серско), и во форма 
.меше во Просечен- Драмско (Билтен 1974: 20) . 

.мир'ан.З(l 'портокал'. Овој грцизам во иста форма и значење е 

забележан во Драмско {Плевна и Г. Броди), а во Демирхисарско­

Долни Порој е забележан како ниран.за {Билтен 1974: 11). 
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il{tii{tp'иi{t 'коприва'. Односнава лексема е регистрирана како 
iliiiiiip'uza во Савек (Демирхисарско ), ii{tii{tp'uzџ во Секавец ( Сер­
ско) и во Плевна и Г. Б роди (Драмско ). 

iiџi"i'yд{t 'вид грав со кафејаво златникава боја'. Со значење 
'вид грав' називов се среќава во Календра (Серско), Штип, Ново 
Село (Струмичко), Сухо и Висока (Солунско), Савек (Демирхи­
сарско), Николич (Дојранско)( Киш, 1996: 125). 

tt?iil9ж'илt:ц 'тегавец'. Сп.: ziezup'oжuлкa: Гајтаниново (Нс­
врокоп) и zt'eiilpyжuл: Г. Броди (Драмско)(Билтен 1974: 19). 

iip'eк{t 'трат'. Во истата форма и со исто значење односнава 
лексема е регистрирана во говорот на е. Секавец - Серско. Во 
нашите други говори се регистрирани разновидностите: zip'aвiiнii: 

во Робово ( Струмичко ), iip'axaнii: Плевна (Драмско ), lip'axнa: 

Негован (Лагадинско), ztp'aнa: Патарос (Дојранско), Амбар Ќој 
(К укушко ), iipa.м: Пирава (Гевгелиско ), Нивичино (Радовишко ), 
Стар Иственик (Делчевско), Раздол (Санданско), ttр'а.мна: Дојран, 
iip'ayн: Тработевиште (Делчевско ), Мачево (Беровско ). 

ziyli 'пупка'. Со истото значење како ztytt лексемата е реги­
стрирана во Рожден (Тиквешко) и како i"iyiiк 'пупка на дрва' во 
Секавец (Серско). 

tТt'уч�н'иц{t 'вид трева што се дава на свињи, за да се гојат'. 
Сп.: Шуч'�н'иц(t: Плевна и Г. Броди (Драмско) и како Ш'Ј•иtнuца во 
Грамадна (Кукушко). 

фл'а.мур 'липа'. Називов е регистриран во Серско (Секавец) 
и Драмско (Плевна и Г. Броди). 

Релјеф и хидрографија: 
(l8л'ак 'јаз'. Сп.: во иста форма и со исто значење називов се 

среќава во Драмско (Плевна и Г. Броди). 
бур'ун 'полуостров'. Во иста форма и значење лексемава е 

регистрирана во говорот на е. Плевна и Г. Б роди (Драмско) и во 
Секавец (Серско), а како бур'ун со второто значење 'нешто изда­
дено' во Кукушко (Рошилово) ( Пеев 1988: 26). 

в'aлiU{t 11 B(lЛLU(lЛ'iiк 'блато, блатно место'. Називите в'amТt{t 

и вџлtТt(tл'iiк со истово значење се среќаваат во Серско (Секавец) и 
Драмско (Плевна и Г. Броди). Називот н'атТtа 'влажно место' е 
регистриран во Кукушко (Грамадна), в'алiUо 'блато' во Костурско 
(Дамбени) 
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B{tpiii'uл9 'вител во река'. Во следниве фонетски разновидно­
сти лексемава е забележана во Струмичко (Муртино: вpiiiiiл'o2, 

Ново Село: вpiii'oГi, Стинек: вpiiiл'oii, Робово: вpiii'aк), Проби­
штипско (Лесново и Дреново: BP.zliл'oк), Беровско (Двориште: 
BP.zli'ozl), Санданско (Раздол: вiipiiiyлeiii), Лагадинско (Негован: 
вpcliii'ezuкa), во Кукушко (Мутулово: вc'ipzli'oк, Крецово: вc'ipiii'ezu), 

Воденско (Луковец: вpiii'ezu), Мегленско (Струпино: вiipzliuл'u­

иtiiie), Костурско (Коломлади: вiipzlioл'oм), Мала Преспа (Пустец: 
во фраз. 'са в'арти водата'). 

iол' 'езеро'. Односниов назив со истото значење се среќава 
во Дебарско (Горенци, Клење) и Серско ( Секавец) како iол; 

Дојранско (Фурка и Дојран), Демирхисарско (Савек). Лагадинско 
(Негован), Кукушко (Мутулово, Градобор, Амбар Ќој), Дојранско 
(Патарос), Ениџевардарско (Гуменџе), Мегленско (Црнишево), 
Костурско (Езерец, Слимница): iол'; Солунско (Сухо и Висока), 
Корчанско (Бобошчица): 2'ол; Костурско (Хрупишта): 2'ол'. 

кgјн'ак 'извор'. Сп.: со истото значење, кiiјн'ак: Кукушко 
(Мутулово, Крецово, Градобор), Дојранско (Патарос, Дојран); 
к'ајник: Дојранско (Николич), Радовишко (Подареш, Радовиш): 
к'ајнiiк: Кајларско (Тремно), Кукушко (Алексово), кџјн'ак: Серско 
(Секавец), Драмско (Плевна и Г. Броди). 

кл'адник 'бунар'. 
клаzl 'бран'. Сп.: со исто значење скл'аiiови во Кумановско 

(Ранковци, Псача), скл'аuове: Кочанско (Лезово, Соколарци), 
склтi: Кратовско (Долни Стубол), Кумановско (Шопско Рударе, 
Жегњане, Четирце ), Пробиштипско (Злетово ), скл'аzlај во Тик­
вешко (Конопишта), cлmi: Битолско (Ди(х)ово), Скопско (Нерези, 
Катланово ), Велешко (Башино Село, Карабуниште ), Прилепско 
(Никодин), Тиквешко (Марена), скл{нt'еј: Мегленско (Оiботско, 
Црнишево, Струпино), слаuеј: Битолско (Скочивир, Паралово, 
Путурус), cлml'ej: Леринско (Пателе), Воденско (Луковец, Чеган); 
(ljiip во Костурско (Слимница); шлаzl во Битолско (Драгош), 
Леринско (Попадија), Долна Преспа (Лак), Костурско (Слимни­
ца), zuл'azlej во Битолско (Живојно), Вел;ешко (Црквино), Лерин­
ско (Попалжани, Долно Котари), Костурско (Горенци, Тиолишта, 
Хрупишта, Добролишта. Езерец), Леринско (Ошчима); клаГi: 

Демирхисарско (Савек). 
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iiiipc 'ситна земја'. Називов со исто значење е забележан во 

Серско (Секавец), Драмско (Плевна и Г. Броди). Во форма itpiic 
како 'вид земја со жолта или црвена боја' називов е регистриран и 
во Кукушко (Мутулово). 

ц�pu�нШ'zm�t 'место меѓу две големи карпи, оттука може да 
се помине'. 

Метеоролоrија: 
K(tuyzu инк�t 'вода добиена од стреите кога врне дожд'. Со 

исто значење називов во формата K{til.yШ'uн�t е забележан во 
Драмско (Плевна и Г. Броди). 

л'iiч{t 'зрак' . 

.м'урК{l 'времето пред зори'. Истиов назив е регистриран во 

Серско (Секавец), Грбасел со значење 'времето пред да зазори', а 

во Алексово 'времето кога се стемнува' (Кукушко) . 

.мр(tкн'ал(Ј 'времето кога почнува да се стемнува'. 

9'ip'e9 сл'iiнц� 'исток'. 

з�t'oдr;t сл'iiнц� 'запад'. 

cкpezu 'сињак'. Називов е регистриран во Кукушко (Грамад­
на), Струмичко (Ново Село, Габрово, Стинек Вељуса), Радовишко 
(Нивичино, Подареш, Дукатино, Радовиш), Штип, Делчевско 
(Тработевиште), Петричко (Крналово: скриж'онина), Санданско 
(Раздол), Гоцеделчевско (Стожа, Осиково, Грмен, Делчево, Жи­
жево, Годешево ), Петричко (Пирин: скреч ), Демирхисарско (Кру­

шово и Савек: скреч ), Серско (Колендра, Просеник, Секавец), 
Драмско (Плевна и Г. Броди), Дојранско (Патарос). 

чуч'ур 'мразулец'. Во форма ч'уч''ур односнава лексемава со 
исто значење се среќава во Драмско (Плевна и Г. Броди), додека 
во Серско (Секавец) е забележано значењето 'чеп'. 

Општествено политички живот, обичаи и друго: 
дид/ек9 11 к'анзи9 'вампир'. Првиов назив според информато­

рите е постар. Овој назив се среќава во Драмско (Плевна и Г. 
Броди), а вториот назив не е забележан во другите говори. 

�рф�н'е 'весебла, гозба'. Сп.: со истото значење, а во форма 

ерф�н'е називов е регистриран во Плевна и Г. Б роди (Драмско ). 
кr;ttТtp'aн 'пекол'. Називов се среќава и во другите македон­

ски говори. Сп.: каШран во Кривопаланечко (Жидилово ), во Кума­
новско (Клечовце), Долна Преспа (Нивица), кaiiip'aн во Св. Ни­
колско (Немањици), Радовиш, Штипско, Кочанско, Делчевско 
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(Саса, Киселица), К{llltp aн во Дојранско (Николич) и во Серско 
(Секавец), како кiiiup'aн' во Демирхисарско (Савек) и Лагадинско 
(Негован), кiiШр'ан во Кукушко (Мутулово, Крецово ), Дојранско 
(Патарос) и Кајларско (Тремно ). 

к{/ур 'сандак за умрен'. 
Л(tмб'адџ 'големата свеќа што се гори за свадба, крштевк<t .и 

умирачка'. Односниов назив со исто 3Начење е забележан во гово­
рот на е. Плевна и Г. Б роди (Драмско ). 

М(tџ'ирин 'преселник'. Називот М{tж''ирин со исто 3Начење е 
регистриран во Драмско, а како мiiџ'up во Кукушко (Неманци). 

м'ал(tМ9 '3лато' // м'ал{IМ9с'ув(t 'позлатува'. Називот м'ал(tМ9 

'злато' се среќава во Драмско (Плевна и Г. Броди). 
zlџuџp'_vд{t 'обред кога се моли да заврне дожд'. Истиот назив 

во иста форма и со исто значење е регистриран во Драмско (Пле­
вна и Г. Броди). 

р'ан'it:л 'ангел'. 
скур'аф 'бербер' // скурв'ицt 'бричи'. Односниов назив е реги­

стриран во Драмско (Плевна и Г. Броци). Глаголот е регистриран 
во форма скурв'исв(l. 

шџнд'ан 'свеќник'. Во нашите говори лексемава има широк 
ареал и се среќава во фонетски разновидности. Сп.: како шанд'ан во 
Кривопаланечко (Жидилово, Кркља, Габар), во Кумановско (Ран­
ковци, Псача, Страцин, Шопско Рударе, Клечовце, Романовце ), во 
Кратовско (Кнежево, Кратово ), во Струмичко (Костурино, Габро­
во, Смоларе ), во Радовишко (Никоман, Судиќ), во Штип, во Кочан­
ско (Соколарци, Припечани). во Пробиштипско (Злетово. Лесно­
во). во Солунско (Сухо и Висока), во Костурско (Горенци), во 
Корчанско (Дреновени: { andan), потоа како ш'андан во Св. Никол­
ско (Кнежје, Преод), во Скопско (Белимбегово, Кучково, Нерези, 
Ракотинци, Драчево ), во Тетовско (Лешок, Брезно, Челопек), во 
Гостиварско (Волковија, Пожаране, Печково ), во Дебарско (Жер­
ноница, Ростуше), во Охридска (Трпејца, Љубt=шишта, Речица), во 
Струга, во Ресенско (Царев Двор и во Ресен), во Битолско (Ѓавато, 
Смилево, Драгош, Буково ), како zи'андал во Скопско (Црешево, 
Лугунци, Катланово со забел. 'за големи свеќи') и во Прилепско 
(Никодин), како ш'андар називов се среќава во Скопско (Дивле) и 
во Тетовско (Вратница), како UЦ11lд'ан во Гевгелиско (Миравци, 
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Стојаково) и во Серско (Секавец) и како иtiiнд'ан во Кукушко 
(Грамадна). 

Делови на кола и превоз: 
{tфШ9к"ин 'автомобил'. Сп.: iiфШук'ин: Лагадинско (Него­

ван), афШок'ино: Мегленско (Црнешево ), Леринско (Попалжани, 
Долно Котари: ефШок'ино ), Костурско, Горенци, Тиолишта, Хру­
пишта, Марковени, Добролишта, Езерец), како афрук'ина односно 
афzТtук'ин{t во Воденско (Луковец, Тресино, Чеган), iiфzuyк'uнa: 

Кајларско (Ранци, Липинци), шјлТtок'ина: Кајларско (Тремно) и во 

Костурско (Горенци), афzТtок'итТtо: Леринско (Зеленич), како 
'афzТtокин во Мала Преспа (Гломбочани) односно како авШок'ино 

во Костурско (Слимница). 
кул'ил9 'точак'. Односниов назив е регистриран како кулел'о 

во Демирхисарско (Савек) и Серско (Фраштани) а како кулил'о во 
Серско (Секавец) со гореспомнатото значење. 

к'аруц{t 'чеза'. Сп.: со исто значење, а во форма к'арт�а нази­

вов е регистриран во Стеблево (Дебарско ). 
коu'ан 'весло'. Називов се среќава во форма к'оzlајн: Црни­

шево) односно како к'ouiiн: Тресино (Мегленско ). 
p{tc'oiiiк{t 'прошетка'. 
руziл'ан 'авион'. Односниов назив со исто заначење е реги­

стриран во повеќе фонетски разновидности. Сп.: раz""iл'ан во 
Кочанско (Лезово), руziл'ан во Демирхисарско (Савек), {tpyziл'aн: 

Дојранско (Патарос ), iipyuл'aн: Воденско (Тресино ), аруziл'ан: 

Кукушко (Крецово ), iiitpyuл'aнa/ajpyuлaн/a'upyuл'aн во Кајларско 
(Ранци, Липинци, Емборе ). 

Шрен 11 м'aкztH{t 'воз'. Сп.: zТtр'ен(о) се среќава во Мегленско 
(Саботско, Црнишево, Струпино), Воденско (Луковец), Леринско 
(Попадија, Зеленич, Буф ), Кајларско (Ранци, Тремно, Липинци, 
Емборе ), Костурско (Горенци, Тиолишта, Хрупишта, Марковени, 
Добролишта, Шiмбел), Долна Преспа (Нивица), Мала Преспа 
(Пустец, Гломбочани), Костурско (Слимница). Вториот назив со 
значење 'локомотива' е регистриран во Дојран, во Радовиш како 

м'акина, и Ениџевардарско (Гуменџе како м'акин{t). 



АРХАИЗМИ 

Периферниот карактер на говорите во Егејскиот дел на 
Македонија, вклучувајќи го овде и говорот на селото Чифлиџик -
Демирхисарско, условува овие говори да изобилуваат со голем 
број архаизми. Фактот дека тие полека но сигурно исчезнуваат 
::�аедно со исчезнувањето на постарата генераЦИЈа говорители, 
претставуваше доволен поттик еден дел од нашава работа да го 
посветиме токму на овој дел лексички дијалектизми. 

Како предмет на разгледување се земени триесетина поинте­
ресни словенски лексеми, од чифлиџичкиот говор. Овие лексеми 
што со својата архаичност го привлекуваат и нашето внимание, се 
среќаваат во одделни трудови на наши дијалектолози. 

К. Пеев (1970: 123) истакнува: "Особено се интересни оние 
стари словенски зборови што ги среќаваме во пооделни јазични 
подрачја изумрени во другите дијалекти, односно отсутни во 
литературниот јазик. Некои од нив, не се среќаваат ни во соседните 
словенски јазици, а ги наоѓаме во далечните источнословенски, 
односно западнословенски ј<вици". Овој факт укажува на архаичноста 

на овие дијалектизми, како и на длабоките врски меѓу словенските 
ја:шци. На дијахрониски план ваквите дијалектизми презентираат еден 

. . . 
еден постар лексички СЛОЈ и во нив можат да се откриЈат Јазичmi 
фосили дури од прасловенскиот период (Пеев 19R8: 10). 

б'_,,к 'бука'. Во РМЈ е забележана лексемата бука со :шачења­

та: 1. бот. 'бука (Fagus silvatica)', 2. 'жлеб', 3. (фиг.) 'будала', 4. 'бука, 

шум, галама'. Во стсл. јазик ја среќаваме формата Еоукh, а во дру­

гите словенски јазици, сп.: буг. бук 'широколисно дрво, Fagus 

silvatica, чии плодови се јадат', со истото значење и во срп. и хрв. 
bii.k, словен. h!ikva, рус. и укр. buk, пол. и чеш. buk, луж. buk. Со 
::�начењето 'бука' односнава лексема е забележана во говорите на 

селата Плевна и Горно Броди - Драмско. 
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бл'уди (гл.) 'скита·, сп. во стсл. Емодн. Со истото значење 

'скита, лута' глаголот е регистриран и во РМЈ, како и во говорите 

на е. Плевна и Горно Броди - Драмско. Во буг. јазик е забележана 

формата блуд 'разврат', во срп. и хрв. со истото значење блуд, а во 

словен. blod, рус. блуд, пол. bl{td, чеш. blucl, глуж. и длуж. blucl со 

:шачење 'заблуда, грешка'. 

бр'адв{t 'секира за цепење дрва'. Зборов со истото значење е 

забележан во говорите на е. Плевна и Г. Б роди - Драмско. Во буг. јазик 

е регистриран зборот брадва со значење 'сечило за сечење дрва, 

секира'. Со истото значење овој збор се сретнува и во другите словен­

ски јазици, сп.: срп. и хрв. брiiдва, во словен. briidt,·a, во рус. брадва, ром. 

barda 'секира', пол. barc�ysz и чеш. и слов. bracly- сите водат потекло од 

прсл. *barclo, односно \..""ТСЛ. Ерддн 'секира. топор'. 

в'аркџ (чt) (гл.) 'се брза, брза некаде', сп.: стсл. Ед9Н'ГН 'испре­

варува'. Во буг. јазик се сретнува формата варн се 'идам порано, 

престасувам', во срп. и хрв. вapкazliu се 'се брза, бега од нешто, 

некого', во рус. и укр. вapztiiib 'престигнува, надминува', во чеш. 

јазик се сретнува дијал. форма vafltf и литер. varjtf 'гони'. Со 

истото значење се јавува и во полскиот јазик wyganiaC. Во РМЈ е 

забележана формата варка како дијал., со значење 'брза, ита'. Со 

истото значење овој глагол се јавува во Дојранскиот и во Кукуш­
киот говор, во говорот на е. Секавец ( Серско) и во говорите на е. 

Плевна и Г. Б роди (Дамско ) . 

в'онк{t 'надвор'. Кај помладата генерација ја забележавме и 

лексемата н'адв9р. Зборов со односново значење е нашироко по­

знат во словенските јазици. Во стсл. среќаваме E2>N2., EON2>, во буг. 

В1>Н, вонка, срп. и хрв. вiiн, вiiнu, вiiнка, словен. ven, рус. воно, вне 

(дијал. вонки, укр. вонка, стпол. wеп/пол. wnu, глуж. won, длуж. 
wen). Во формата в'онка и со значењето 'надвор' лексемава е забе­

лежана во Струмичко, Дојранско и К укушко. 

2вос 'помала шајка', сп. во стсл. rEo<iдh. Зборов со истото 

значење го среќаваме во говорите на е. Плевна и Г. Броди -

Драмско, и во другите словенски јазици. Сп.: буг. 2воад, срп. и хрв. 

2воад, рус. 2воадb, укр. 'iвiадок, чеш. hvozdej, слов. lzvozc/, пол. 

gwozdi, глуж. h6zdi и длуж. g6zdi. 

2ран' 'гранка од дрво', во стсл. Г9дNh. Наспоредно, со истото 

значење ја забележавме и лексемата д'алк{t. Во истата форма и со 
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истото значење лексемава е забележана и во говорите на е. 

Плевна и Г. Броди (Драмско). Во буг. јазик (дијал.) е забележана 
лексемата 'iранкд, 'iрлнка со значењето 'прачка'. Во другите сло­
венски јазици оваа лексема се среќава со значењето 'гранка': срп. 
и хрв. 'iptiнa, словен. griina, рус. 'ipaнllb, укр. 11rtinok, пол. gol{ti, чеш. 
(дијал.) l1raii, ром. cretingii, аром. crangii, grangii. 

д'ир(t 'стапка, трага од човек или од животно'. Со истово 
значење зборов се сретнува и во буг. јазик дирл. Во срп. и хрв. 
зборот дира го среќаваме со две значења 'дупка, цепнатина' и 
'трага', во чеш. dira 'дупка', а со истото значење се среќава и во 
пол. dziura, и во рус. дupti. Со значењето 'стапка' односнава лек­
сема е забележана во Струмичко и Дојранско, и во говорите на е. 

Плевна и Г. Броди - Драмско. 
жир 'плодот од зимзелен даб, најчесто служи како храна за 

свињите'. Оваа лексема со односново значење е нашироко позната 
. . 

во ЈУГОисточните говори, додека во подалечните словенски Јазици 

се јавува со значење слично на стсл. жирz. 'пасиште, храна', од прсл. 

*iirz. Сп. во: буг. жир 1. 'желад' и дијал. 'лој', 2. 'богато пасиште за 

свињи во гора, каде што има желади', срп. и хрв. жир 'желад', 
словен. Бr 'желад, храна', чеш. iir, слов. iir 'храна за добиток', со 
истово значење се среќава и во пол. iyr. 

'ucк{t (гл.) 'сака, посакува (најчесто) некое јадење'. Во РМЈ 

зборов е даден како дијал. со значење 'сака'. Со значење 'сака, 

посакува, се труди да добие воопшто било што', овој збор е наши­
роко познат во словенските јазици: срп. и хрв. ucкaiiiu, словен. 
iskati, буг. иска.м, рус. искаiТљ, чеш. jiskati (jfst-'jaдe'), пол. iskac 

(iszcz� - 'бара се'), сп. во стсл. искдти, искж. Со значењето 'сака' 

односниов глагол е забележан и во Струмичко. 
кл'ик{t (гл.) 'вика, пушта силен глас'. Мислењето дека стану­

ва збор за сесловенски односно прасловенски ономатопејски 

глагол 'вика' сп. *klikati, забележано во стсл. јазик К/\ИКNжти (Скок 

1971: 99), наоѓа своја поткрепа нашироко во словенските јазици, 
сп.: буг. клика, срп. и хрв. кликнуiiiи (денес зачувано само во 
народните песни), словен. kliknuti, рус. кликнуiiib, укр. кликаiiiи, 

стчеш. kliceti (чеш. kfik 'вик'), пол. krzyk 'вик'lkrzyczec 'зборува 

гласно', во ром. јазик clic 'радосен вик'. Во РМЈ е забележан 
глаголот клика (за орел и некои други птици) со значење 'издава 
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глас'. Односниов глагол е забележан во говорите на е. Плевна и Г. 

Броди - Драмско. 
к'о.мк(t 'виното за причест' // к'о.мкџ (чt) 'се причестува'. 

Старословенскиот облик е комкд/комкд'ГИ, земен како црковносло­

венизам од латинското cornmunicare со значење 'се причестува'. Во 
буг. јазик е забележана лексемата ко.мка/ к6.мка.м (се) со значење 
'се причестувам'. Со истото значење односнава лексема се среќава 
и во срп. и хрв. јазик ко.мкаiuи, само во ракописи од ХШ век 
пишани со црковен јазик. Во ром. јазик се среќава формата 
cumineca 'се причестувам', ароманската форма гласи cumfnic, а во 

алб. јазик се среќава лексемата kungim!kungohem со значење 'ком­

ка, се комкам'. 

к'оГiiк(t 'мачка'. Во случајов станува збор за сесловенска 

лексема *katb заемка од каснолатинскиот cattus - 'Felis domestica'. 

Во стсл. јазик е засведочена лексемата ко'Г'bКд 'мачка'. Со односно­

во значење оваа лексема се јавува и во другите словенски јазици. 
Сп.: буг. коШ, срп. и хрв. коШ (од XVI в.), рус. коШп, укр. kit, чеш. и 
слов. дијал. kot, пол. kot/kotek. Во ром. јазик се сретнува лексемата 
cotoc, а во алб. kotel/kotele. Во говорите на селата Плевна и Г. 
Броди - Драмско е забележана формата к'оШка со значењето 

'мачка'. 

к9з'ел 'јарец', сп. стсл. KO"<;h/\'b. Со истово значење зборов е 

забележан и во говорите на е. Плевна и Г. Броди - Драмско. Во 
РМЈ овој збор отсуствува, а во повеќето словенски јазици зборот 
се јавува со значење исто како во нашиот говор. Сп.: буг. ко.зел 
'машка коза', срп. и хрв. к6зао 'млад јарец', словен. kozel, рус. и укр. 

козел, чеш. и слов. kozel 'прч', пол. koziellkoziol, глуж. kozol и длуж. 
kozol. 

лен 'мрзлив': во изразот 'лен .ме е' 'ме мрзи', сп. стсл. 1\'tдNh, 

(*/еfљ ). Овааа лексема има широка употреба во јужните говори. 
Во РМЈ односнава лексема не е забележана, меѓутоа со значење 
'мрзлив' ја среќаваме во соседните и подалечните словенски јази­

ци. Сп.: во буг. лен, во срп. и хрв. лијен, во словен. len, во рус. ленb, 
укр. лlнb, чеш. leny, пол. len, глуж. /eni, ром. lene�·. 

, / , , , е (ЈКН о укн о прозорец , во стсл. OKhNO. п.: во другите словен-

ски јазици: буг. окн6, рус. окн6, укр. vikn6, пол. okno, глуж. wokno, 
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длуж. hokno. Во говорите на е. Плевна и Г. Броди - Драмско е 
забележана лексемата окн'о со значење 'прозорец'. 

u'op{l 'исто годиште, врст': iu'aa е u'op(l Д'имЧ((В(l. Во стсл. 

јазик е засведочен зборот порд со значење 'сила'. Зборов со ваква 
или со слично значење е присутен и во другите словенски Јазици. 
Сп.: буг. itopa 'возраст', рус. и укр. iiopa 'време, сила, возраст, годи­
на', чеш. por 'време' и во пол. pora 'време'. Овој збор со значење 
'врст' е регистриран во Струмичкиот, Дојранскиот и во Кукуш­
киот говор. 

iiezu 'селска фурна за печење леб', сп. стсл. П€Ш'Гh. Во РМЈ 
зборот е даден како дијал., но со поинакво значење, сп.: iieut 
'оддалеку идел пеш'. Во другите словенски јазици овој збор го 
среќаваме со значење 'печка - собна, железна, ѕидана, мала 
голема во која нешто се пече', сп: буг. iieи{, срп. и хрв. ileh, словен. 
реС, рус. ileчb, чеш. рес, пол. piec, глуж. рјес и длуж. рјас. Со 
значење 'фурна' зборов е регистриран во говорите на е. Плевна и 
Г. Броди - Драмско. 

рив'е 'плаче многу гласно, силно': 'Шва д''еШ(( н'о2у рив'е'. Во 
повеќето словенски јазици овој глагол се јавува со значењето 
'гласно плаче': буг. рева, срп. и хрв. реваШи, словен. rovjem/revem, 
рус. peвeilib, укр. peвizuu, чеш. fvati, слов. revat'lrevem, пол. rzuc 
(през. rzwe). Во формата р'еви и со истото значење глаголов е 
забележан во говорите на е. Плевна и Г. Броди - Драмско. 

c'iiк 'чвор, глужд на дрво', сп.: во стсл. Ci\\K7. (*sokb). Односниов 
збор е забележан во јужните говори кон Солунско. Од истиов 
корен го забележавме и зборот c'iiчкu со значење 'суви прачки'. Со 
значење слично или исто како нашево, овој збор го среќаваме и во 
другите словенски јазици. Сп.: буг. сок, словен. ѕдk, рус. сук 'чвор 
во дрво или даска', чеш. и слов. suk, пол. sek 'глужд на дрво', глуж. 
и длуж. suk. 

c
'
o<t 'чаталесто дрво што служи за потпирање'. Во РМЈ лексе­

мава е регистрирана како дијал. со значење 'скала'. Во другите 
словенски јазици среќаваме: во срп. и хрв. јазик соха значи 'стап 
што служи за потпирање, сличен на вила', и со постаро значење 
'плуг односно заострен колец што ја ора земјата', во рус. соха се 
јавува со значење 'примитивно рало и дрвена вила', во чеш. socha 

освен што значи 'статуа' значи и 'држач на вила', во пол. socha 
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црталото на плугот', глуж. и длуж. socha со значење 'кол со 
раздел'. Со односново значење зборов има широка употреба во 
југоисточните говори. 

cк'iip!i{l 'нечистотија' и придавката cк'iip!i{tф 'нечист неизми-

ен', сп. стсл. ск&97:.NМ7:. 'грешен во душа'. Во срп. и хрв. јазик скврNав 

освен 'валкан' значи и 'грешен во душата', во буг. сквере!i значи 
'гнасен, подол, расипан', во словен. skvrna/skrColii 'нечистотија', чеш. 
skvrna 'дамка'. Оваа лексема во формата cк'iipшt со истото значење 
е забележана и во Струмичко, а придавката cк'iipNyф 'нечист' во 
Кукушко. 

(x)'ojfi(l 'смрека', сп. стсл. хконм. Во РМЈ оваа лексема отсу­

ствува. Во другите словенски јазици ја сретнуваме со следниве 
знечења: буг. xвoiiNa 'смрека', срп. и хрв. хв6ја, словен. hvoja/hoja 
'елка', рус. хвол 'игла од елка', укр. хво/л 'иглички од бор', чеш. 
chvoj/chviije, пол. choja 'бop'/choina 'елка'. Во говорите на е. Плевна 
и Г. Броди- Драмско се сретнува лексемата х'ојшt 'смрека'. 

(x)y.м'oiu 'јарем'. Во стсл. јазик е засведочен зборот хомжт:z:. 

( <*homonto ). Во повеќето словенски јазици овој збор се јавува со 
значењето јарем. Сп.: буг. хо.моШ, срп. и хрв. хо.муШ, словен. homot, 
рус. хо.муШа, чеш. chomout, пол. chom(,lt, глуж. khomot, длуж. chomot. 
Во РМЈ овој збор не е регистриран. Односнава лексема се среќава 
и во говорите на е. Плевна и Г. Броди - Драмско. 

Ц{tр'ул', Ц{tр'улr 'опинок, опинци'. Со истово значење односни­

ов збор се јавува и во другите словенски јазици. Во буг. чреве, срп. 
и хрв. цревља, словен. erevelj, рус. и укр. черевик, чеш. stfev{c, пол. 
trzewnik, глуж. спј, длуж. crew/crej - сите водат потекло од стсл. 

Ур1шнl-€ (< *cerv1). Овој збор со истото значење е регистриран и во 

Кумановско, во говорот на е. Секавец- Серско, и во говорите на 
е. Плевна и Г. Броди - Драмско. 

ч'аuл'{t 'штрк', сп. стсл. Уд.пмд.. Оваа лексема се јавува речиси 
во сите словенски јазици со истото значење како и во РМЈ •tauja 
'AI·dea- преселна блатна птица, бела или сива слична на штрк', сп.: 
буг. чаi"""iлл, срп. и хрв. чаUља, словен. Cfiplja, рус. цаuлл (дијал. 
чаilлл ) , укр. чаiiлл, чеш. сар, пол. czapla, глуж. capla, длуж. capla. 
Со значењето шШрк оваа лексема е регистрирана во говорот на е. 

Секавец- Серско, како и во говорите на е. Плевна и Г. Броди­
Драмско. 
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Од горе кажаново можеме да заклучиме дека споредувањето 
на лексичките слоеви меѓу дијалектите, како и нивната споредба 
со лексичките системи со соседните (словенски и несловенски) 
јазици, укажува на фактот дека лексичкиот состав како најпо­
движен дел во јазичниот систем не треба да се потценува како 
елемент за воспоставување врски на даден говор со другите 

о 
о 

диЈалекти на еден Јазик, или со диЈалектите на други слични 
јазици, особено ако тие се наоѓаат во непосредно соседство 
(Видоески 1962: 247). 



ТУЃИ ЗБОРОВИ 

Меѓусебното влијание на балканските јазици се огледа во 
наспоредните особености што се јавуваат во гrаматиката, но 
немалубројни се и заедничките особености на полето на лексика­
та. Имено, секој јазик во помала или поголема мера бил упатен да 
врши лексички заемања од другите јазици и тоа главно за 
означување предмети и поими што дотогаш не биле во употреба 
во дадената јазична средина (се работи за т.н. нужни заемки), а 
понекогаш заема и такви зборови за кои постојат адекватни 
термини од домашно потекло (се работи за т.н. ненужни засмки) 
(Настева 1962/63: 109). 

Туѓото јазично влијание не се огледа само во заемките (ле­
ксички и граматички), туку и во калките. Станува збор за друг вид 
заемки, кога за разлика од заемките кадешто има тотално 
заемање на туѓиот збор (со неговата надворешна и внатрешна 
страна), кај калкирањето на туѓ збор или израз се заема само 
внатрешната страна на туѓиот збор, односно значењето кое се 
преведува на дадениот јазик (Настева 1962/63: 110). 

Заедничките елементи во лексиката на балканските јазици, 
не може да се исцрпат само со директното заемање од еден јазик 
во друг, па затоа, често пати точното определување на јазикот кој 
послужил како непосреден извор за позајмување е невозможно. 
Меѓутоа, факт е дека "грчкиот и турскиот, како јазици со посебен 
престиж, биле изворот од кој се ширеле ред зборови во сите 
балкански јазици, па и во македонскиот" (Конески 1982: 213). 

Извесен дел од туѓиот лексички фонд веќе претставивме 
во тематскиот дел. Овде ќе дадеме еден поширок осврт, на тур­
цизмите и грцизмите што ги забележавме во говорот на селото 
Чифлиџик - Демирхисарско. 



105 

ТУРЦИЗМИ 

Веќе кажавме дека македонскиот ја:шк, како и другите 
балкански јазици, претрпеле силно влијание од турскиот јазик. 
Силното влијание се должи на тоа што турскиот јазик збогатен 
со голем број елементи од арашжо и персиско потекло, подоцна и 
со голем број заемки од грчкиот, италијанскиот и францускиот 
јазик, во однос на македонскиот и другите балкански јазици бил 
официјален јазик и пред се јазик со голем престиж. "Секојдневни­
от контакт во тек на неколку века предизвикал продолжително 
влијание на турскиот врз македонскиот јазик, што е особено 
изразено во македонската лексика" (Настева 1962/63: 116). На ова 
укажува и фактот што во нашиот јазик се набројуваат околу 3 000 

турцизми, при што еден дел од нив излегле од употреба, или се 
чувствуваат како архаизми (Конески 1982: 218). 

Во говорот на односново село, со неговото име Чифлиџик 
Чифлиџик (диј. Чифлиџ'ик // Чуфлиџ'ик) доаѓаме во судир со 
ојконим од турско потекло: перс.-тур. cifluk, Ciftluk, Citluk (Civlak) 
'вид феудален посед што господарот го обработува сам или со 
чифчии'. Во РМЈ зборов го сретнавме со истото заначење. Од 
кажувањата на нашите информатори дознавме малку повеќе за 
историјата на формирањето на ова село. Имено по преданието, 
селото било формиран о во турскиот период (точно не :шаеа кога) 
од Аќил Беј, којшто ги земал најплодните ниви во подрачјето 
околу реката Струма. Од другите села најмил млади, силни луѓе 
чифчии (перс.-тур. CifCija, CivCija, cipCija 'кмет, селанец без земја 

којшто работи на чифлик' односно < тур. t;iЉ;i (t;ift-t;i) 'човек што 

обработува земја' < t;ift 'пар волови за орање' + тур. суф. -t;i) кои 
што со своите семејства се преселиле на неговиот имот, чифлик, 
каде што живееле и работеле. По одењето на бегот селаните со 
своите семејства ос:танале на чифлигот, селото го нарекле Чифли­
џик (дијал. Чифлиџ'ик // Чуфлиџ'ик), а тие самите се нарекле 
чифлигари (дијал. чифлиг'арif). 

Селото било поделено со една широка улица на i'opнu9 крај 
и д'олт19 крај односно: 2 ор119 м'а{IЛ9 и д'олн9 м'а{tЛ9 "според тур. 
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yokaiiki mahalle (нар.: yokari 'горе, високо', yokaпla 'горното·, mahalle 
'маало') и a�adaki mal1alle (нар.: a�agi 'долу') ... " (Настева, 1962/63: 
153). Овде не станува збор за лексички заемки, туку за позај­
мување на изрази во кои се калкира внатрешното значење на 
изразот, при што се задржува и по некој турски збор што инаку се 
јавува како заемка, поточно станува збор за парцијални калки 
(Настева 1962/63: 151). Меѓу другите во оваа група би ги спомена­
ле: ц'iiрн i{{рitлџџ'ан - според тур. kara patlican (k<u:a 'црн' и patlicaп 

'патлиџан'); р'еаил .М(l H(lltp'aнu 'ме посрамоти' според тур. гezil 

etmek; 'uз.мezli к'r zliu ч'uн(t.м к'r 1lir iл'ед(t.М 'ќе ти помагам' според 
тур. hizmet etmek; zit'oлк9 .му с'ечr ак'iiл9 'толку сфаќа' според тур. 
akl1 kesmek; cu ч'ини ce'up 'се забавува, интересна му е' според тур. 
seyietmek; (tл'ал Aty ч'ини 'прости му' според тур. alal etmek (alal 

'проста /да е/'). 
Од оскудниот материјал во областа на топономијата ги 

забележавме следниве топоними со турско потекло (целосно или 
делумно како дел во двокомпонентни називи): Aд'iiiiiџ 'нива на која 
се садело пченка или грав, се наоѓала од другата страна на реката 
Струма и скоро секогаш била поплавувана поради излевањето на 
реката', Ал'и БуШ'уш 'мало брдо, на празник се качувале таму на 
излет', KJ•pu'mli(t 'голема нива со шума од која сите од селото сече­
ле дрва за огрев', Ор.м'ан 'ловиште', Ч(t'ир9 'порано било пасиште, 
а потоа ја изорале и ја претвориле во плодна нива', Ч'ар'i9 'нива 
што најчесто ја саделе со памук', Ч'он(l 'чука'. 

Од нашите материјали, и од она што го изложивме за 
говорот на селово, можеме да заклучиме дека турските лексички 
заемки ги среќаваме во сите сфери на животот. Нивната застапе­
ност е поголема во областа на производствената лексика, админи­
страцијата и правниот живот, релјефот, метеорологијата, хидро­
графијата и разни видови природни појави, бројни се турските 
заемки што се во врска со куќата, домаќинството, кујната и со 
носијата. 

Во предходниот дел ја забележавме нивната застапеност 
(поделеност) по семантички полиња, претставени според Прашал­
никот за собирање материјал за Македонскиот дијалектен атлас. 
Поради недостаток на дијалектни речници, турцизмите во говорот 
на селото Чифлиџик не можеме да ги класираме како турцизми со 
регионална специфичност. Ќе посочиме извесен број турцизми, 
коишто со своето значење, акцент и форма побудија интерес кај 
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нас, иако мораме да кажеме дека голем број од нив се веќе забеле­
жани во разни студии и речници како за јужните говори во 
Егејскиот дел на Македонија, така и за другите македонски дија­
лекти, од наши и странски автори. Овде ги вклучуваме и зборови­
те од арапскиот и од персискиот Јазик, примени преку турскиот: 

{zд'а 'остров' со истото значење и во тур. ada, {tд'ам 'чекор', 
{z.з'u 'советници' во тур. aza 'член на одбор, комисија, совет', {tјл''ас 

'мрзлив, неработлив, лен', {tjM{tт-t'a 'општ назив за добиток' во тур. 

hayvaп < ар. /:laywaп 'стока', (tлк'а 'делат на ременот со кој се 

закопчува' тур. halka < ар. halqa со значење 'обрач, прстен', 

{tкut'aмк(z 'ѕвезда вечерница' во тур. ak�am и ah�am < перс. a/:l�am 
' " ' ,, _, ' првиот мрак по заогањето на сонцето , {tcuл аш род, летнина сп. 

< тур. hasiliit < ар. мн. /:la.silat, едн. /:lasil што значи 'произведен, 
добиен', {tciii'ap 'постава' со истото значење и во тур. astar, {tx'iip 

'пондила, штала' во тур. аhн· < перс. ahor, ahur, б{tб(tЛ'iiк 'очув' 
(перс.-тур.) babaluk, б(lлд'iia{l 'свеска' преку тур. balduza, бџлд'ар 

'делат на ногата од под коленото до глуждот', б{t'ир 'брдо, рид' < 

тур. baytr, б{tiii'aк 'блато' од тур. batak, б(tлiu'u{t 'секира' во тур. balta 

со истото значење, б{tк'ар 'котел' сп. во тур. bilil" со значење 

'бакарен сад', б''ат-tк{l 'бенка' во тур. ben 1. 'младеж', 2. 'ако се прави 
заради разубавување', б{tџ'а 'оџак' со истото значење и во тур. baca, 

б�к''ар 'млад човек од 18 години нагоре се додека не се ожени', 

б'eт-tiii 'преградена вода, брана' со истото значење и во тур. beпt, 

beвd < перс. beпd, бичк'и(ј){t 'пила' во тур. bн;:kl, бrјут-tдр'ук 'јарем' < 

тур. boyпdгuk, бур'ут-t 'полуостров' < тур. buruп 'нас', бурс'_vк 

'јазовец', i'api{t 'чавка' со истото значење и во тур. karga, i�б'е 

'трудна' < тур. gebe, iол' 'езеро' во тур. gol, д'амi{t 'флека' < (тур.­

перс.) dagma, damga 'жиг, печат, белег', д{tт-t'ак 'јунец' тур., д{tр'ак 

'гребен за влачење волна', д�р'е 'поток' во тур. dere < перс. dеге, дuzt 

'дно' < со исто значење и во тур. dip, дuт-ti'uл' 'оската на тркалото 
кај воденицата' од тур. diнgil 'осовина, оска ', дув'ар 'ѕид' сп. во тур. 

duvar < перс. diwar, дp{tirм'aт-t 'челникот на поста при жнеење' во 

ар. tfu"gumaп со значење 'службен тумач, преведувач', дуд'ак 'усна' 

во тур. dudak со истото значење, �рфuт-t'е 'гозба, веселба' во тур. 
he1·c-U-meг� < ар. hiiгgwa mfu"g 'неред, бука, гунгула', �рк'еч 'скопен 

јарец, машка коза' во тур. ercek, erkek со значење 'машко', a{t'iip 

'загар' < тур. zagar, a'iiмб(t 'железен предмет, внатрешниот дел му е 
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шуплив и служи за правење дупки и кружни работи' во тур. z1mba < 

перс. sunbe што значење 'бургија, сврдло', a{_lxм'eiii 'напор' во тур. 

zahmet < ар. zabma со значење 'труд, напор, тешкотија, замор', 
uк't:м'aiii 'суд', икинд'ијџ 'ужина' преку тур. ikindi (лексички значи 
втора молитва од пладне, трета од сабајле ), ј'аби 'дрвена вила, се 
користела за собирање и за превртување на сламата, кога се 
вршело на гумно' преку тур. yaba со значење 'дрвена вила', 
j(tx'iiplj(tx'yp 'обор, пондила' тур., ј(tрм'ас 'незгоден човек' во тур. 

ym·amaz, jaramaziп 'непристоен, немирен', jypili 'говедарник' < тур. 

ушt, _iумр'ук 'тупаница' во тур. yumшk, К(zв'ак 'јасика' во тур. kavak 

'топола', к'аб(tдџл'и(ј)(t 'го.h:емџија, човек што гледа од високо' во 

тур. kabaday1 'оној што се прикажува како јунак', К(tд'иј{t 'судија, 

кадија' во тур. kadi < ар. qadi, qadiп, парт. акт. од qada (qdu) 'суди', 

K{tjмt:iiiл'u(i)џ 'ценет' во тур. јазик kaymakam со основно значење 
'застапник, заменик на везирот' < ар. qa'im 'оној што стои', 
К(tК{tрџ'ак 'твор' < тур. kokfu·ca, K(lK(tp'acк(t 'страчка', K(tм'uzu 'трска' 
< тур. karni�, К(lрл'ик 'специјален овчарски стап' во тур. klrl1k, 

K(tpiii'aл 'орел' со истото значење и во тур. km·tal, кџсн'ак 'обрач на 

колско тркало' во тур. kasпak 'широк дрвен обрач; ѓергев', K(tj'a 

'карпа' сп. во тур. kaya, к''ај{t 'газдата на овците', К(tјн'ак 'бунар' во 

тур. kayпak, к'iiч 'задник' < тур. klr;, К{tмб'ур 'грбав' тур. kambш, 

кум'ес 'кокошарник' тур. ktimes, к'унд{t 'низок' со истото значење и 

во тур. kunt 'низок', коч 'овен' во тур. kor;, К(ЈК(Јрл''ок 'плашило на 

нива', к'оџ(tбџш'и(ј}(t 'овца што оди напред' во тур. kocaba�i 'селски 

старешина', лџ'i'ам 'подземен канал' тур. lagim, л'ачm{t 'зелка' во 

тур. Hihana < грч. lachanom 'зеленчук' + ар.-перс. прид. суф. -i, M(tj'a 

'квас' ВО тур. maya < перс. maje, М{mдuл''ак' 'вид ШаМИВЧе ШТО му ГО 
пушта невестата на вереникот, и тој мора да го носи на 
свеченоста' во тур. mendil 'шамивче за нос', mendil sallamak 

'шамивче со кое се мавта на одење, заминување', М{кк'ул 'летнина', 
M{tiiip'aк 'стапот со кој се регулира кросното на разбој' во тур. 

matrak < ар. mitшq 'чекан, токмак', мис'ир 'царевка пченка' со 
истото значење и во тур. ШISir, .мииt'е 'даб'- misc, misk (санскрит) 

'мошус' во тур. misk < ар. misk < перс. misk < санскрит 'се што е во 

врска со нешто миризливо', м(tџ'ирин 'преселник' во тур. mahliH < 

ар. mablul како прид. 'празен, испразнет, пуст', .мун(tф'ик 

'клеветник, кодош' во тур. muпafik < ар. munafiq со значење 
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'лицемер, сплеткар', zlџнч'а 'дланка' преку тур. реш;:е < перс. ревgе 
( < перс. ревg 'пет' + перс. суф. -е), 'ок - 'окvв� 'гредел' во тур. ok 

'стрела', i"i9zli'ypu 'вид пантолони, горе широки, а од колената 
надоле тесни' сп. во тур. роtш 'чакшири горе широки, од колената 
надоле тесни', сџб'ахкџ 'ѕвезда деница' тур. sabah < ар. sabah 'зора, 
утро и утрешна муслиманска молитва·, с'ајџ 'горна женска облека 

направена од бело платно, шифон' во тур. ѕауа 'вид дебела чоја' < 

италј. saia < лат. saia, с'арџ 'жолт' во тур. ѕап:аf < ар. ѕапаf ':шатар' 
односно тур. ѕап 'жолт', сас - c'aa{t 'трска' тур. saz односно перс.-тур. 
sasluk 'вид тенка трска · < тур. sazl1k 'трска' < перс. saz 'трска' + тур. 

суфикс -l1k, цt'uit 'домаќин човек, стопан· во тур. sahib, sahip < ар. 
sahib, цz.м'а.м 'плевна, слама' во тур. како saшaпlik < ѕашап 'слама'+ 

тур. суф. -lik. cш/iip 'меѓа, граница' во тур. ѕнш 'граница, раб', 

сулџ'ан 'воден црв', сури'ак 'сито' тур. siiгal1i < ар. �ша�iуа 'сад за 

вода со посебен облик·. cypztt(t 'брана со прачки ::�а влачсње на 
ораното', tli(tjф'a 'фамилија' < тур. tajfa, iii(tK{Ipд'aк 'ѕвонец што се 
става на ситна стока' сп. во тур. t1kпd1 1. 'ѕвон, звук на монети', 2. 

'чукање (на часовник)', 3. 'лесен шум' односно гл. t1kн·daшak 1. 

'правење, или прои::�ведување на тивок, лесен шум, шушкање, 

шкрипење, трескање' и 2. 'ѕвонење, правење ѕвон (од монети)', 

t""ii{tкcuд'ap 'државен службеник' во тур. takгiг < ар. taqrir 

'соопштение, изјава заклучок', zliџкcup'шli 'неволја' во тур. taksiгat 

'несреќа' < ар. мн. taq�il"at, едн. taq�iг, tli�нк'и(ј)џ 'сад ::�а мера на 10 

ока жито·. iTi�it'e 'зарамнет врв на височинка' од тур. tepe, depe со 
::�начење 'брдо. теме, рамнина', zli9u'yc 'тилот на секирата' во тур. 
topLIZ < ар. dabbuz 'топу::�ина, дрвен стап', iТi_\'aл'ii 'солена почва' < 

тур. tuz 'сол', iТiук.м'ак 'долниот дел на матката во бутим' во тур. 
t6kmak 'дебело дрво како топу::�ина', zТt_\•.мр'ук 'тупаница' во тур. 

toшi"uk, мн. tomгuci 'дрвени окови ::�а осудените', iТiурунџ'и 'златест' 

тур. tшuпr;:u прид. дојдена преку ар. и перс. 'боја на портокал' 
односно: тур. tшuш;: - ар. tшuпg - перс. tшuпg 'вид портокал·, 
ф'ер.м�н� 'вид елек бе::� ракави' < тур. fегшеп 'дел од стара носија, во 
вид на елек отворен што не се закопчува', хџј'шТt 'покриен дел од 

дворот до куќата· тур. hayat < ар. мн. �ayat едн. �a'it, Ч{t'up 'ливада', 
чивир.м'е 'месо печено на ражен· < тур. �evнme, Ч(tн'ак 'земјен сад 

како чинија, од него јаделе повеќе луѓе' во тур. �апаk 'глинена 

чашка, чинија', ч'тi.џ 'мотика' во тур. �ара, Ч(tzu'aл 'раскрсница, 
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распаќе' во тур. �atal 'вилушка', чи.мб'ер 'женска шамија' преку тур. 

�embei" < перс. cenber со значење 'марама', ч9н'ал 'вреќа' од тур. 
�uval < перс. guwal со истото значење, чумб'ер 'украс од мониста' 

тур . . чин'е 'вилица' < тур. �еве, Џ{tмџд'ан 'елек'. џџнiџр'ак 'ѕвоното 

што се става на покрупна стока', џумб'uш 'веселба' во тур. cUmbU�, 
ицt'ин 'јастреб' во тур. �ahiп < перс. sahin 'сокол', ицшд'ан 'свеќник' 
во перс. �amdaп, lll(lpл'aн 'зејтин· преку тур. �al"lagп < перс. sir-i 

rewgan ( < пер. sir 'млеко' + rewgan 'масло'), Ш{tрл{m'ик 'сад за 

зејтин'. 

ГРЦИЗМИ 

Контактот на македонскиот и грчкиот јазик Б. Конески (19R2: 
214) го објаснува велејќи: "Словенките племиња во Македонија, 

разбирливо, биле посебно интензивно вклучени во сферата на 
грчкото влијание. Во периодот на создавањето на словенската 
писменост (втората половина на 9 в.) ред грчки зборови биле 
примени во нашиот јазик. Примањето на христијанството и создава­
њето на писменоста дало една нова силна побуда за усвојување на 
грчки зборови од кругот на религиозната терминологија". Во наши­
от јазик може да се набројат околу илјада зборови од грчко 
потекло, кои спаѓаат во различни семантички сфери, како и во 
ра:шични зборовни групи. Не е мал бројот и на позјмените службе­
ни зборови, што nретставува уште еден доказ за интензитетот на 
грчкото влиЈание. 

А. Ѓ. Таховски (1951) во трудат "Грчки зборови во македон­

скиот народен говор" приведува околу осумстотини зборови. Еден 
дел од нив се примени со посредство на турскиот јазик, и тие се 
познати во повеќето наши дијалекти. 

М. Аргировски (1998) во монографијата "Грцизмите во 
маке-донскиот јазик (со посебен акцент врз егејските говори)'' 
обрабо-тува околу илјада седумстотини и осумдесет лексеми што 
се среќаваат на подрачјето на етничка Македонија од грчко и од 
негр'IКо потекло, коишто во македонскиот јазик влегле преку 
грчкиот јазик. 

Голем дел од грчките заемки што се опфатени во речникот 
на Таховски и Аргировски, ги регистриравме и во говорот на 
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нашево село во иста или во малку поизменета форма. Овде ќе се 
задржиме само на помалку позirатите, на оние што имаат реги­
онално обележје: 

{Um'aк 'јаз·, џ/аа.Аt{Ј 'извор при манастир или црква со света 

вода' од сргрч. ayнxcrJla, <'х'ел' 'јагула' со истото значење во нгрч. 

xtЛ.t, {lрм'асник, {lр.м'асницџ 'свршеник, свршеничка' во грч. apJ16�w 

( <lh/aпn6zo 'свршува'), б,•б'ајк' 'памук' во грч. �аЈl�Ш со истото 

значење, нлџсiii'ар 'лозинка на тиква· сп. во нгрч. �Л.acr'tapt, 

"iрџ.лчнТt' ик 'учен човек· преку грч. ypaJlJlCX'ttк6�, дил'аф 'маша· 

"изведено од придавката нгрч. 8i.Л.а�о� = со две рачки" (Таховски 

1951: 15). др{12'тТtин 'падар. полјак' сп. во грч. 8paya'trJ�, а'униц<' 

'виножито· од грч. �WVrJ + слов. суфикс -ица, ѕннг'ар 'ѕевгар' од грч. 

�evyaptov, i<t2_vp' uдџ 'кпсело, неузреано грозје' од грч. &yovp�, &wpo�, 

fЦtЛ'а.И/1 'горНИОТ дел ОД ЧОрапите' ВО НГрЧ. KCXAaJlt = СО ГрЧ. KaACXJlO� 

се јавува со повеќе :ша<Iења 1. 'трска', 2. 'јадица·, 3. анат. 'писка', 5. 

'совалка', кџлц'ун(t;) 'вид дебели чорап(и)', К{tл'еко 'тетин' во грч. 

јаз. прпд. каЛ.6� 'добар, убав, чесен', к·џлlТi.'тТtџ, К{IЛ.А1'анџ 'кум, кума' 

од грч. прид. каЛ.� 'добар' и именката Jlava 'мајка' 11avva 

'ta'ta�, K{lлU.At'aнк{t 'бубамара', K{lif' uuТip{t 'оглав, јарем' од сргрч. 

кшticr'tpt преку грч. од лат.-ром. capistгuш, K{lptТt'yн{t 'сад за вино', 

l<t;zu'o2<' 'ви:3ба' од сргрч. кеЛ.Л.арt од лат. cella1iuш форма примена 

преку турскиот јазик (Таховски 1951: 20), килuндр'ук 'направа со 

која се Iвделува :{рнuтu од плевата', крк'ал 'коска' од нгрч. 

к6ккаЛ.оv, крл'аамџ 'икона', кр.и'тТt 'парче од нешто' сп. во грч. 

KOJlJla'tt што :шачи 1. 'парче·, 2. 'малку·. K{Jtl.'aн 'пирилка' од грч. 

к:6лаvоv, к6лаvо�. кџфtТt'ор 'печка' со истото значење во грч. 

к:Л.iВаvо�. кvк'уд{l 'коската од плодот, семката· со исто :шачење во 

нгрч. кovкou8t (Аргировски 199R: 229), к'уку.Аt'аркџ 'шишарка' со 

истото значење во грч. кovкouJlapa, К\•н'ан 'куна' сп. со истото 
1'). 1 

' 
" 1 

' 
1 1 

:шачење вu грч. кouve��.t, К\'ре.м стомак грч. корЈlО�, .rцtкан лџканкџ 

':{емјена чинија за млекu· во грч. Л.eкavrt1. 'леген', 2. анат. 'карлица', 

лџ.мб'адџ 'големата свеќа во црква' со истото значење и во нrрч. 

Л.aJl7ta, Л.аџла8а, л{m2' идџ 'тиганица· во грч. Л.aЛ.ayyft'ta (Киш 1983: 

�7), лt;х'·''Ч' 'родилка· со истото ·шачење во нгрч. Л.ех&vа - во грч. 

Л.ех& . .. z'u2r)џ 'сало, тук од пржено свинско месо' во нгрч. Л.tу8а 

(Аргпровскп 1998: 244) лиаг'ар 'лопата' во сргрч. Л.шуарt, лuн 

'четвртеста каца 3а грозје, комине' со истото значење и во нгрч. 
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АТ\V6с;, лук'анки 'колбаси' од сргрч. Лo'Uк:avtк:ov преку лат. lucaпicum 

(Таховски 1951: 24), м'а.з{l 'тесто', M{llиp 'главниот готвач на некоја 

прослава' од грч. llarнpa<;" ll<X'YEtpEtov 'готвач', м'aл<tht9 ·�шато' со 

истото значење и во грч. lltXAalla, мџл{tм'оц' гл. 'позлатува 'од нгрч. 
llaЛalla-rrovro, М{mдил''ак 'вид марамче што му го пушта невестата 
на вереникот и тој го носи на свеченоста· go грч. 11av-rr'tЛt 'шамивче 
за нос', м'андџлК(l 'клепе со кое се затвара врататсt' од грч. 11аvооЛо<; 

примено преку турскиот јазик (Таховски 1951: 25), _л,t'андр<t 

'бачило, пондило' од грч. 11avopa, A·t{tpiii'up 'сведок' сп. грч. lltXP't'Up, 

ht{и.:'уркџ 'цевката што се става на совалката при ткаењето·, 

_л,t'инд{tЛ 'бадем' со истото значење сп. во нгрч. allurooЛov односно 

стгрч. alluroaЛo<;, мнр'ан.з{t 'портокал' во нгрч. vEpav-r�ta, 'одир 

'кревет', Гi{t'uд�t 'направа за ловење птици' сп. во нгрч. nari.oa 1. 

'јамка од јаже', 2. 'стапица за глувци', 3. фиг. 'мамка, клопка', 

it{IЛ{t.At'apк{t 'вид ракавици' од грч. naЛallТ\ 'дланка ', U{IН�t'i'up 'собор. 

веселба· во нгрч. navrtritpt, tt(llt{tp'и'i{t 'коприва'. lt{_ll/'yцu 'чевлн' 

преку грч. nanou-rcrt 'обувки', iiџzli'azliu 'компири' во нгрч. na-ra-ra, 

zlџzli'yн{t 'стопало' со истото значење во грч. na-roooa, i"i(tpџд'uc 'рај' 

сп. во грч. napaoEtcrO<;, lt{tpiii'up 'стакло на прозорец' преку грч. 

napa8'Upov 'прозорец', u'mliyм�t 'душеме, патос' грч. na-rro11a 1. 'под', 

2. 'кат', zt'eiii{tЛ'{t 'коњска плоча, потковица' преку грч. nE-raЛov, 

u'ехџр, tl'expџ 'свекор, свекрва' од нгрч. nE8Ep6<;, nE8Epa, zluн'aк9д{t 

'штица со преградени места за носење леб на фурна · во нгрч. 

ntvaк:ro-rr't, ztшt'oн 'диња· со истото значење и во нгрч. 1tE1tOVt, ztup'oн 

'шајка' во нгрч. nнpouvt, nrtpouvt преку стгрч. nEp6vt, zlup_vczli'u(i){t 

'соѕвездие од три ѕвезди, во облик на пирустија' сп. во нгрч. 

1t'Up(I)(J-rta, zt'шuuм'ztj{l 'еден син на мајка, единец, или едно машко 

дете во повеќе девојчиња' од грч. E1tt8'61ltO<; 'сакан, мил·, zlp'o'iим{t 

'појадок' со истото значење и во нгрч. np6'YE'Uila, zlp'uќ{t 'чеиз, 

женска спрема' и гл. zlpuќ'oцt_л,t 'дарувам' од грч. npotк:i.�ro, 

zlруск'еф{tл 11 Ируск'ел�t 'перница' сп. во грч. npooк:tqxxЛo'U, zlyл'aд{t 11 

uyл'mliк{t 'јаричка', zlурл'идџ 'школка', цm'uctitpџ 'градник на 
... . ' ' ' , ' ' женска кошула , цtк ул вид покривка , ц1м ар скеле од сргрч. 

cra11aptov, crarllaptov, а тоа од crar11a што значи товар (Таховски, 
1951: 36), ск'ам<t 'сапуница ', скил'ид{t 'лук' во нгр•1. crкtЛi.oo, скур'аф 

'бербер·, скуло 'школо' со Иl--тото значење се јавува и во грч. crxoЛit, 

сztл'инџ 'слезина' нгрч. crnЛJiva односно во грч. crnЛr'tv, zlipџtl'eaџ од 
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грч. 'tpa1tE�a. Lltpu.м
'
up9 'тридневен пост во првата недела на 

велипости' сп. во нгрч. 'tpt1\}1Epo� што значи 'тридневен', ypiu'yн{t 

'фортуна, вејавица со снег', фџс'ул 'грав' од сргрч. qxxcro'6Лtov, преку 

лат. phaseolus од стгрч. q>асrчЛо� (Таховски 1951: 41), фил'ијџ 'парче 
леб исечено тенко' во нгрч. q>ЕЛЛt 'лист', фл'а.мур 'липа' со истото 
значење и во грч. q>tЛupa, ф'олiТt(t 'јадица', фун'иј{t 'инка' со истото 

значење се среќава и во нгрч. xouvi., ф'урЦ{l 'четка' во нгрч. �oup'tcra, 

ф'усК{I 'струп, мозолче' нгрч. q>аоока = стгрч. q>оока, хр'о.мили 

'рачна воденица со која се пребива уров за добитокот' во нгрч. 

XEtpO}lUA� со буквално значење 'рачна воденица' (Аргировски 1998: 

421), ци2(tр'иди 'пршки' од грч. 'tcrtyapi.�ro што значи 'пржи, запржува'. 



РЕЧНИК НА ПОРЕТКИ ЗБОРОВИ 

'аркум� ж. -голем казан: 

Јiiнка бzшlf �tрку.Мштц� �v.de.м�,t 
б�шt� уф-т-iе� 'од(t 2р�(ј)'ах.м� u­
дpfjшTif t�pex.мf. 

�вл'ак .м. Јаз: �tнл'ак9 
6''аш� i9л'е.м, уШ-н'е29 дv-
6 (tшч'aiii (t iip(tн'ux.м� н'адџ, и-
2у-нџд'их.м� ф(tс'ул' 9· 

�д'а ж. - остров: Aд'aiii{t 
61 ' ,/, ' ' ' llUЧ� HUH�I C(IC-(y{ICYЛ ll ЧltHllЧK(L 
Т'а�t 6'аш� 6л'�з9 д9-Civ�L 
M'aciii(Jiii9 6'azu� н'iiл�СН(Ј, каК(Ј 
н'и� K{t:нCyн{tiii� 9ср'оф. 

�д'ам .м. - чекор: СzТ19}ан 
бzшЈf �vл'а.м чун'ак, Ша; чун'ак 
uиTI(J-'z�n�� џoii.мl, нџ-с'аТ«tдl;', H{t 
с'аК9� .м'асИ19 6'ашr. 

�з'и .мн. -советНШЏI: Шuj�t 
чун'аци бuчt-уф нл'acili�L 

�ј�нџ'и(ј):(l, :(lјл''ас ilpu д. 
- ле н, м рзлив, не р а бо т лив: 

fopiиj(t Ил'и9ф, oн-iiiu-6'aш� 
(tj(tнt/u(j)(t, уф-z(ал Дим'ир(.r)исар 
�v-uyuip'aн{t{.t)(t. 

�јв'ер .м. - икр и: 'они C(l 
џјц'инџ, 9Ш-iu'uj�1 C{t iip'aн(tiii 
М(tл'енки р'и6ички. 

А 

�јм:(lн'а .мн. - ошш назив 

за добиток: Б(Ј.Жztк(Јвzt, ун:ој-6� 
Ди.мч� Б9.Жztк9ф, ШltJ�l-llllll9-
'z�L"\:l,l џј.м{m'а, .м'ор� 'офцll, кољt, 
бив(Јл�, кр'ани, кон'и, 6ре-6ре ... 

,.... _, -

�к ал .м. - памет: ш aut� 
ce-cu в'uK(llll� "6'uс -џк'iiл 6'uc-
- , ,.... ,Jl С'' " zл авџ, C(IC- џк ал Yly ар . 

:(IК:(Iл'и(ј)к� ilpuд.- памет­

на жена : Oiuuн'uj{t-6pe, ун'а(t Н{t­
Кол�, Кол9(в)'иц(t, бо2 д�t-2у­
ир осши, zТ/аџ .ми iuu-6'aut� 
�IТ«tл'u(ј)Т«� r.м-uдув'uц(t t;М-(tKiiЛ9 
cu-�v-yдp'ii.ж(L 

�к:(lл'и:(l ilpuд. - паметен 

м аж: К{tф�нџ'и(т)(t, �tiiii{lltч'и(т)(t, 
ж�нскар, uujџн'u�t, 'oнu-нe-iiiu 
бид:vн (tiii .м'ii.жu (LK(Lil'uu, у-нпr 
н·LLМ{t (tкiiл. 

:(�Кш'амк:(l ж. - ѕвезд а ве­

черница: iii1Ll{t ѕв'а.зд(t z1iip11{t С(t­
К{tiунџ utiiio.м-c.diiнug .�ioд�t z1iipl1{t 
е li(t-нфezii(J. 

:(lлк'а .ж. - делот на реме­

нот со кој тој се закопчува , ток а : 

(IЛKii '�tllt 11{1 tliн'oj9 к{izшt, C(IC 
н'е (t он-цt-З(tкуztч:)'В(t. 



,, д џлч ак uри . - прост: 
1 , - - , ,, 

џлч ак, он-иtu-е-ир ос чув ак. 
џр' есџ несв. - допаѓа, 

бендисува: 11{1-м'ен(r:) м'и-cQ-Qpr:c'Q 
Николс.1 Б{tлКаН(Јв, З{IUI{Jв'a си-iу 

1 

зев(tх. 
џрв'анм.- коњ, пастув. 

џргQв'ан м. - јоргован: 

к'aj-pr:к'aiii(l 'им{lUtr:-zи б''али, 
р 'оц и-м'ор(lви, н'иr: M9м'иiiir: 
к' r:-си H(lбr:p ' ехмr: и-уф к' осмr: 
ciii{zв'axмr:-zи. 

џрм'асџ (сџ) св. - сврши 

(с е): ја-дн'еск{t, Димч()в'аiiiQ 
м'ом(t C{l-(tpм'aC{I, СQ-9Ж'ени, 
м'iiиt си-з'едr:. 

арм'асник .м. - свршеник: 

r:р2еН(Ј С{t-в'ик(l {tрм'асник, м'iiш 
UlUI{J-к' r:-б идr:. 

џрм'асницџ .ж. - сврше-
, - -Ј 1 

ница: моМ{lиl{t, ш а e-(lpмacнuUf!, 
нивyacill{l иtil19-к'r:-бидr:. 

,, -

џсил ат .м. - род: 9иt 

Aд'iiilЦt, 9iii iii'cЦL н'ив{l мл'оi9 си 
Qcилyaiii cyбиp't:IXII1f, ф(tсул'чr:, 
чиничК{I, бубак'. 

баз м. - бозел: зи л'ен е, 

C{IC Ц{lрв'ени iii(}uч'ин(l, (}iii­
ниx сок CQ-iiiyp 'yв{l. 

б'абџ ж. - вид колбас: 

_viii-бииtкuilif му ас9, џt}ерчr: и-с(tС­
м'алк(} скил'ид{l, iи cиiii� U{l­
yф чr:pr:в'aill{l iи-с"'iiурув'ах.л,ц�. 

Б 
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џст'ар м. постава: 

м'iiиtкu кyciii�vм, 9iii-м'oдr:pн'иUtr: 
бr:c-Qciii'ap не-бид�VН{L 

џфтQк''ин .м.- анrомобил: 

уф-ДиМир(х)иСар и-Суар 'имt;шlf 
{lфili{JK1UНII, н'акуи 'iрfЈЖд'ани 
il{Jбytauш 'UМ{I.X{l ш (1фil19к'uнr:, 
iitиjQ il{J 1д,10е 9д'aiii. 

џх'ар .м. - штала, пондила: 

yф-{l.iiip(}, дq зн'аr:ш, uшм си-б'ахс,z 

З(lltuioинu oyбш{иillf. 
џх'ел' ж. - јагула: iii'и(j){l 

р 'иби НQ-зм'и(ј)и H(lлич'yвqiii, 
eM-C{I брзи, eM-CQ iii'енки. 

џшлџд'исџ несв. - калеми: 

iii'autr:, он iiiи уф-ц'сtл Чуфлиџ'ик 
н'ајубави чуру аши qиlЛ{Iд'ucв(lиif. 

џшч'и(ј)џ м. - rогвач: 11{1-

св'адби и НQ-К{Iришlенки, 'или 
{tиtч'и(ј)(l 'или (tиtч'и(ј)К{I 'UМ{lx.Мr:. 
Тиј{1 СQ-lл'авни, К{lкви руч'оци, 
м'iiнџи up(161иX{I/, се-уф iул' ами 
б{IKiipu, З(l-мл'оiу л�}·дr:. 

џшч'и(ј)кџ .ж. - rогвачка. 

б'ал'кџ т'иквџ ж. - вид 

тиква: н'е(l уф-uеиt iQ-ur:ч'exмr:, З{l­

јад'енr:, бл'аiq-е. 

б'анt; ж. - бања. 

б''алкџ .ж.- белка од јајце: 

yн'eiiipu, yф-'ajцr:ill9 e-б'ctлКQUI{L 
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б''анк� ж. - бенка: ii{J­

cнiil(t, ii{Ј-л'ицf;! Н(lCYaK(lдi;! .М10Ж(;! 
д(t-'iи-'шцt, 'онU-СС}-Сиiiiни К[Јф'ени 
- - ,  

иi{ЈиЧиН(L 
б�б�л'ак .м. - покрови­

тел на месгото од татко, очув: 
Сл'афкџ и Аж:.tсШаси(ј)(t, они двуа 
сесри 1UМ(IX{l б(tб(IЛ'iiк, он 'iи-'i.л{!д'а 
и-у.Мii.жи. 

б�б'ачк� ж. - крупна бу­

бачка: нџ-Ср'у.м(t, HtJ-л''aiii(J 
иtiiiy.м к'и (Jiii'ид(JX.Мf;!, iiiа.м-се­
си-'и.м {tиt(;! б(tб'ачки. M9.м'иiii e 
цtс-них-'iи iiл(tиt'их.м(;!. 

б�б'ул' пејор. - лоша ба­
ба, бабиште: Л'eниНQiii(t баб[Ј, е 
iii"Ш}.Ми-iiiи-бyaut(;! б(tбул', ce-U(J 
Л'енr.t 9д'еиt�. .fадж:.1 .м'о.м(t, ЗQ­
Ж{ЈЛ'ен(;! 'ож:.Ј-си б"аиt(;!, бf;!с-�р2 ен 
б"аиtf:!. 

б�'ир .м. - брд о, рид. 

б�к'ар .м. - котел: у-них 
iip(tв'ux.м� руч'оци за .мл'о'iу 
д'уиtи, НQ-св'адби, KtJputiii'eнкu, 
у.мир'ачки. 

б�лд'ар м. - : Qiii-ii{Jiii­
к'yл�н(J ду-к'ок(IЛ(Ј ('iл'ужд9 ), 
б(lлд'ар 'iу-вик'ах.м�. 

б�лт'и� ж. секира: 
дрв(t C(IC бQлiii'и(t C(t-ц''aii(tiii. 

б�мб�р' ешк� .ж. - брбу­
шка: 'uз.м�UIIJ (Jiii-'oфЦ(l и-КОЗ(l. 

б�рз'иц� ж .  - вид пчен­
ка, брзак: .мл'о'iу c'иiiiн(t-'oн(t­
e, б''али iiлук'анки си-iiич'ех.мf:! 
и-ј(lд'ех.м� yiii-н'ef:!. 

б�рк�н'иц� .ж. - маште­

ница: .м'{IМ(l He(t-'i{t iip'aв(;!иtf:!, C(IC­
'oд{t и-СQС-.МЛУ{ЈК(Ј кесf!ЛО. СQС­
б(lрк'ал'К(l М(tiii'eut�-'i{L 

б 
,, 

�рл ок .м. стара, 

засrојана вода: ii{1lfl.l е-сиl(ЈЈаН{l 
'од(t, не-бииif;! З{t-Йи(;!� дн:еск(t 
Н1{1М(t 6QрЛ1 ок. 

б�т' ак .м. - блатно место, 

блато: .м•acuiiJ цtс-.мл'о'i(Ј 'од(t Z:v­
викG.Х".Мf бQШак, uш.м yiii кшz' не­
цt фл�'lув(L 

б�рц'алк� ж. - шамивче 
за нос: С{lС-б{tрЦалК(l н'ос9 C(t­
бp'иutr, а .м'o.миiiif;!, 'они u.м'[IXQ-cи 
кинд'ш·Qни бQрц'алки. 

б�хч'а ж. - заградено ме­
сто со посаден зеленчук: ili1ll{l 
б(tХч'аuцt, 6иш�-си зtJiii-кiiиtuцt, 
Иш.м-цtд'll.Х.Мf ii{tiii'aiiiи и ч:vшКll, 
фр'енки и ii{tИЈЛиџ'ан� (модри 
патлиџани), К(Јр.м ииt, с'ичк(Ј 
иШw-цt iiiyivв(l уф-руч'ок(Ј. 

б�х'ар .м. - оџак: (Јиt­
бQх'ар (Ј К(tд'еиt(Ј изл''авtЈ, (Jiii­
'i'op� нaiii-ii(Jкp'ив(J он-е. 

б.;л''ак ср. - белег, лузна: 

он-цz-iiр'ав� д'aiii(;!, (Jiii-uaдн{ll-l{J, 
удир'аfl(Ј, uc'i(Jp'efl(J, ucи�ч efl(J, 
c�'efl(J, а-.м'ож(;! и-yp(JOefl(J д(t-е. 

б'енг� ж.- дамка. 
бент ср. - брана. 

б.;к''ар 1/ .;рг'ен .м. - : он 
iiiu-e мл'aiii чув:lак (Jiil-t;Jcr-.мн'auc� 
'iуд'ини Нf.llOpf:!, дур не-цt-(Ј.Жени 
ШаК(l Z:v-викaiii.. 



б'ечви мн. -вид пантало­
ни: utup'mat-c{t 'lop� 1«tј-6{1Лд'ар9 

C{t-iii'aaш, н'autu9 д'ад(Ј бечви е­
Н(ЈСUЛ, н'и(ј){l-Не. 

б'из� несн. -цица. 

биз'ан� 'iллl. и.м. - цицање: 

M{tл'eнк(Jiii{J Ш'ел� fa'ifi!! , fap� 

бuutf! 'oнu-бuзџiii. 
б'ил'ук м. -ста д о: н'и(ј)џ 

, б' ' , ,/, 8UK UXMf! Cll UЛ Ј'К H{l- OlpЦU, 

кр'ави, (!дн'а 'uciii{t c 'opitt{l. 

б'иск� ж. -д ојка кај жи­

в отните: 9ut н'еf! cu бuз{tiii 

м'rtлкиiilf! дубици: iip'acf!lll{lUI{l 

/apf!UЦt, /a'ifi!!UЦl u Ш'елf!UЦl u 

жр'аб(!zТцz. 
бичк'иG)� ж. - пила: 

цtс-бичк'u(ј){t сич'ехмf! д'iipв{t 

yzit кур'uјџШq, З{l-'ipf!/a нf! З{l­

а'uм(Ј, yф - кyp'uj{tiii{l 'uм{tlltf! 
н'о'i9 д'iipв{t. 

б'ичкQ ср. - човек IIЛ'O 

сака мноrу да јаде, лаком: бuчк9 

бuuif! АШ{tнас. Oн-I«Jla к'f!-MY ­
ceдHfll� jaдu zita -jaдll, ityкн:vвrJX{l­

M_V J'llllllllf!. 

б ,, л уди несн. - луга, скита: 

CzТ/ojH{l, Ш'а{l uш-бид'е бл�vдНШif.L 

Чuм м'ii.ж9-и-умр'е, Ш'а{l В{lад{tд'ен 

бл�vдf!utf!. 
бл''удQ ср. - : бл' 'уд9 е 

<tzm'u(j){t, уШ-н'е{t м'iiнџ{t C{l­

C{tp KH1}'B{I. 

бл'уз� ж. - шамија за 

с редновечни жени: бл'узи cu 

H(Jc'uxмf! н'и(ј)џ ж'eнuiiif! utiii(J-
, 

д' ' llM{lXM(!-Clt UЦ{l. 
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бQб'оти несв. -IрМИ: 9iii­

lif!бoill{J б(Ј(]оzТш. Д'ад(Ј Кf.CNCJ'В{Шlf! 
1- -1 - 1 -0UШ-lOCU(J С{l-Л YUif. 

бQјуидр'ук м.- ја рем. 

бQл''а ж. -болка: б(Јл'а и­

б9л'ик 'uLilЦJ-e, б(Јл'а 9Ш 'iлl.ttkaTц� 

б(Јл'ик 9Ш-:fiiii, сичк9 мджf! д{t­
бo.!Zf!. 

боп м. - вид Iрав: ф{tсул' 

С{lс-ал'аШН(Ј К{tфјав{t 69jct, iio­

cuiii{m 9zТt-дp:v'ill9 ф{tсул: 'а.м{t-и­

iiосл'адук, бoii(J б'autf! З{L-уф 

м'iiНЏ{L 
бQрQв'ин� ж. - бор о-

винка: бt;Jp(Jв 'uн{liii(l, iii''a 'им(t 

Ш'амн9 Ц{lрв(!нк'авџ б9 ј 'а, 
н'ак{lј м'op{tB{t, цtс-них с'о кув(! 
C{l-iip'a в{tiii. 

б'оцкџ 11 бун'� 11 буд'ил'� 
ж. -виљушка: цzс н'е? цt-б9ц'инџ 

(Jllt-iii(!UC ll{L Д' ад9 вuкaut(! б ОЦК{t, 

Ш'aiii? буд'ил'Кf.f, н'uf! бун'еЛ{L 

бр'ави мн. : бр'ави 

виках.м(! Н{t дf!Cf!Zit'иН{l или-на 

ilf'Jfl..7.UZIJU,l бzшlf!Нlieilцt, .жp'r�l{l 

uлu-дi_y'iu дr;хЈици (Jiii-'ш.:U«J copilЦL 
бр'адв� ж. -се ки ра. 

бр'ач� ср.- (во обраќање), 

кога невестата со почит му се 

обраќа на деве рсrг: fi!!в'aciii{tzTцt 

му-вика Н{t-дf!в'ер(Ј бр'ачf! 'oiiiu �v­

ii(Jч'шTцL 
бр'� 1 бp��mw ж. 

кијавица: н'ос9 lltf!Ч'e, cii.!ISU (Jiii­

(JЧ'ztiii(!, 6p(!Cl81UЦ{l iii(!-ф{IН1(Lf/{l, 
Н{lCllt1llH{lH-CU. 



11Ѕ 

брк'ал'к� ж. - г олема 

лажица с о  д олга дршка: ци:-
, , _,, 

1-/еџ С{I-.М e/ll{l _\1-ill{/H llllt{l, llt ll{l 

е-д{tрв' ен{t . 

буб'ајк' .ж. - памук: Н {t-
2vл'а.лшt�lп н'ина б,•бајк' с'ахм�. . . . . � . 

11{1-tit'a(t HllfJ{t yф-.зt;.м}mli{t u.м 'аш� 
' сол . 

бубр'онк� ж. - плод од 
фоја. 

- б' --- � 

оу у� lp. - : И'О\1ШК{l e-

(j)'alH�, бrлm.tк'анr шtТtr-не-2\•­

бид:,,вџ. 

букл'ук (посгаро) .м. 11 
м"� (поново) ж. - глотежот 

Ilfi'O сх.,�анува во решетото или 
во машината кога се сее жито: 

C{tc p�ш'ezli9 ж'uzli9 с'ш:м�. Уф­

н'е2о i1л'аншТш ociii'aнvн'aшe. . . . . . . 
бумб'ул' .м. пламен: 

бv.мбvл'и та/ахм� н�t �з'uцuiii� 

_\'llt-l0H9 . 

бун .м. - грмушка: Н(t 

бр�'lо 91Тt-рrкшТцz (се миСЈIИ на 

реката Сгрума) LL«'aш�-cu �ул'а.ми 

6_\'li9H�. 

в' ад� ж. - 1. бразда за 

вода, 2. патец во косата: .мrд'ерН{t 

б'а'ш� н'адџ д{t 'u.Nцtиt Ј'ф-ср'ади 

кос.м�. 

в 

бурл'ан� ж. шамир 

што ја н осат п омладите жени 
при што однапред им се гледа 
к осата: .мл'адш/i� нин'асШи, 0/ill 

н'oc{lllt бурл'шш lll{tp'eнu, тu'и(ј)џ 

С(t-.нл'ади iiia-кrc.м'e!ltr с'ак{nТt дa­
cu-l\'- K{LЗ\'(i{tili. 

бурс'ук .м . - јаз овец. 

бур'ун .м. - п олу остров: 

и.зд'ад�н е-к'ак9 нос иli-p''aк{t, 

1(али9 е цu:-zi''ш·{tK. 
бут')'ШИ .11-IН. - ВИСОКИ 

ч и зми д о  глужд: цt-up ' aн{llli 
\'Lli-к'oж{l _\'Lu-б'ишкџ. H{t-д'iiш, 

:vф-бл'шТt9 н'оси-2и .м'ii.жr.  

б'у••к� ж .  - бо'-ша за вино: 

9t/i-д'iizt ffllX Cll lU ltp{IH'ux:.Фt�. 

Каuш 2vд'ztн�t ali<m'ш:.м�-cu н'ин9 

rzu-н'aиtrzlir л'о.зе. 

бр'аз� 11 в'ам ж. - бразда 

за вода во бавча: 91Тt ја.з9 _,•дд'ол 

кril'ax.м� бр'а.зн{t, yф-бp'aaн�lllt{l 
'oдazt\-7llilif.t.x.м� c)t_l-(Jaдzt.Мf b(Lt"Чtnli< L 

брус'ик� ж. - камен за 

острење. 

ваш;с(т)t;Н upuд. - 1ЈЖаЈЈС'ЈеН: 

llt{tpKШlfCH9, кл'iiб{tUt{l, C.fl(IНLieUt9, 
Uf9zlKliUt{t, lttll{j)(t ЦI-BШU!CHU. 

в'ал'к� ж. - сарма: 'о н и  

zip'aнџiii-цt cџc-л'нczliyвeiltr yiii­

л'a(x){IH{l, _\•ф-НLСС C{l-.З{IНLUltKVHIJ 



, :1 ' - , .., 
млев�Нll м ас9 u-ypu(; .Зf.Шраж�ни 

ЦtC-lll{tpJЦtzaнч� и C{tc-мupvд'и(i){L 
.!luciТiyв'ezTI(J .Мож� дџ-чz уШ-л'о.зt.t 
или л'аб{tд�ц. Сџ-iiр'аВ{tШ и z1ocнu 
iuoilкu сам9 ct.tc-YJJиc. 

в'алт� ж. 11 в�лт�л'ак м. 

- блато, блатно месго: 91li-�vл'aм 

д'iiш, вџлiiif.tл'iiк цz iip'aв�. 

в'апц� несв. - бои: .З{t­

(i)џц'шТцt, .З{I-HliX ВUКОХ.М� 'ozliu llt­

в Пllllf.LМ�, а-iiлк .З{t-дув'арr. �,,_ 
вџр'т.ув'ам�. 

в'арк� несв. - бр за: ку2'а 

'имџш мл'о29 рџб'mliџ, zli_,•2'aj 

1/аркџш. 

в"адрQ ср. - ведро, кобел. 

в"ашк� .ж. - веѓа: дибе.лtЈ 

1Ирнt.t в'iipc (JKOLli(J. Гршк·дџнкшlt� 
Luи(i)t.t б'lc«.t С{tс-Шенки в'ашн.и 

в�лт'ар м. - олтар : yф-

ц'iiJЖBf.t 'zшt.t вџлШ'ар, шzТwм zltaм­

.З{tCllt'aн�ш 'i(Jzli'oф-cu, :Жен�н. 

в�лџ'ан м. филџ ан: 

-''zll-Kf.lB {tл'iiк9 у В{tлт/ани к'ав� 

C{t-iTi,•p' _\'H{l, _\'lli-н 'ux c џ-iiu'e. 
1 ' в�р ал к� ж. - црпалка за 

црпсње манџи: B{tp'aл'кt.nllt.t cu­

c�д'u yф-zli'eнџ�џ�pч'ezli(J, цtc-н'et.t 
цt-L!f.tpzlн\•нt.t. 

в�рв'ар� ж. - варсна пчс­

ница, се вари за хрисгијанскиот 

празник Св. Варвара: Ех, 2vл'lш 

z!р'ааник е Сн. Вџрв'арџ, zТiу:Љнџ 

н.·9ј-•шн'шЏ.t, к9ј-ч'инкџ, lllll/9-
tt..н'ш;.м� Hf.t p'zc(.M�. 

в�рт'илf} ср. - вител во 

река: yф-Cp'vмt.t мл'огr H{tpzli'и.!l{t 
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и.м'аш�. Oн-1li� .З{tф'аuцz и вt.tpiii'u, 

не-чz zly.зн'aвt.t д'eкt.z-cu 9јд'ел. 
в�с�н'иц� ж. - гасеница: 

Ht.нtp(Jл'azliycк{t вџчtн!uци колкv 
caК{tut, е.м-цz-аи.л'ени, е.м-9лкави. 

Haj-z1ouк'u 'и.м{t 2u H{t-zip9л'aШ. 

в'арсц� ж. повој 
исплетен од волн а: в'iipп!f.t е­

б'ал zl9н'oj .З{t-Jrt{Lil'eнкu б�беци, 

ц1с-н'е{t сџ-вt.tр.з\•н{t, C {l-czu�2н:vвt.t 
� "..., 1 r/\ 1 о�оек9 как9 еушиек. 

в�ртик'ашник м. - дома-
... Jl 1 - ,  

кин човек: ц ал жинош ссf.М9 .З{t-

фкiiшzliu н'ос�. z(aл{t кmuuцt 
lЦlllt.tлн'aвt.t-lf.t. EJ.t-c'oj9 cu 2л'едџ, 

е.м-д'ом{t си-с�д'и. 
в�рш'илQ ср. - гумно. 

в'иј�л'иц� ж. - силен ве­

тер: уф-.з'и.мt.nТt{t, К{t-к'� ф'а�ш� 

�дн'а н'иј{tЛ1Шif.t, _v.зг'орџ yzli-Cp'yМ{l 

zl{t-удд'ол у- Чуфлиџ'ик, czliyд .. .! 

в'иск� несн. вишти: 

K(Jб'uлKf.llUf.t, zlt' 'at.t н 'иск{t, в 'ик{t 

cu-'i9 жp''aб�zlt9. 

вл'ашки мр'афки .мн. - : 

zli'u(i}{t C{l M{IJt'eнкu Ц{lрв'е нu, 
1 1 - -

Л Olll(J llll{llll. 

вл�ст'ар м. - ласгар: yzu­

zu'uкнџ 'iр 'ан, ун'и(ј)џ yzop� zиШ9-

C{t нлuч'aiii, U{t-LТi"lLt нuКа.х.м� и.м 

( в ).rцtczu'ap�. 

влич'е (е�) несн. - лази: 

.з.мuј9р'ок9, он-цt нлич'е, и-б�бек9 
сџ влич'е. 

вр'атниц� ж. - високиот 

дел од портата. 
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,, 
бо вр аи несв. - з рува: 

д(ЈМ{IК:УиН{Ј, MiiЖ(J, ОН с.м'аи да­
вруаи а д:v.ш.tк:'инкаiiцt-не. 

вр'ак ж. - везен цвет: 

Ш'и(ј){t C{l 'ук:р{lС(/, в'eз{tiii C(l 
, , ,, -

C{lC-CB иЛfН К:(ЈН ец, ЦВ llUl(JB(/ 
U(J-ц''a л(tiii(t шум'и(ј){t или U(J ­
к:p'ajyв'eiii(J. 

вр-;вл'иф uрид. - човек 

пrro зборува гласно и брзо: uwj 

г'ај� 11 г�јд'урк� ж. 

гајда: C(lC l(tј д'урк:џ Н(/-м'о.ЈЦ 
с''ак:9ј д(t-сф'ири. 

г'аб� ж. печурка: 
iii'и(j)(t C(l yф-29p'aiii{l, С''ак:(Јј 
Hf-ЗH'af д(t-lи uузн'аf, (/дн'u C {l­
jaд(l llt, fдн'и (Jiiip'oвни-C(l. 

г'ак� несв. - 1. кога гуска­

та пушга глас, 2. кога бебето 

пушга глас: бrбек:9 'liiк:{z 'иctTI{J­

кaК(J'liicк:{nTцz. 
ѓали Lp. - : уШ-бив(Јл'иЦ(t 

, - - , -1 М{lЛeHК:(Jlll{J l_v-виК(lМf lПЛU. 
г�лг'ушк� ж. - плод од 

глог: 9iii-'i л'o29 р'од9 му-в'ик:lЈМf 
l{lЛl_VutK(l. 

г'арг� ж. - чавка. 

г�рбн'ак м. - грб: 9иt­
.Мол29 р{lбоuцt 2(tрбн'ак:(Ј 69л'и 

г�рм'уд� ж. - грутка зе­

мја: уф- Чуфлиџ'ик: е-н'ашџiiiџ 
l(lpм'yд(t, д'ек:(l е u'aii(J Ш'ам 
си-е l(tpм'yд{tiii{l. 

г 

чувуак: СllЛН(Ј 'i(и'aiiir, врrвл'шр 2у 
в'иКf.ЈМf. 

вр'ишк� ж. - мозолче: 

мл'адиШr м'оми и-rpl'eнu, 'они 
'и-И(tiii вр'ишк:и U (Ј-лиц'еШ(Ј. 

1 ,, 
вуд ен д аду - вид п:ита. 

г'анѕ�лџ м. - влечко, не­

смасен човек: Димчr КоЛ(Јф он­
сu бuutr tii�'{lЛQ. Ак9-цt р{tбоШr, 
он cu CUOpfUlf. 

г'ак� несв. - пелтечи: 

не-м'о.жr , -

Ч ll CUl(J 
зџ'i(tiiiк:'yвr, 2' iiк:(t. 

гвос м. - помала шајка: цtс 
2в'озд9в'еil19 д'iicк:u чука.х.мr. 

г'узле ср. - iiiycцt iiipyaв{t 

Н{l 'есrн нај-д:vцН(t zliи-никн:vВ{t, 
дyбuцuilif мл'о�v 2џ-jaд(tiii, мл'о�v 
'од{z 'llМf.' уф-нц. 

гин'еш м. погибел: 

м''ас{LЦ9 к:у2'а cu-'oдu,  Шу2'ава 
, - , 

6 UК(lMf Utн еиt. 
гл'ави мн. назив за 

лири: Шu(j){l сџ-л'ирll, (Jiii-нux-цt 
up'aвr 2' fрд'ан H{l-HfBY aCUI{lUI{L 
Гл'aвuiiir С(t-н'ај-2ул'е.мu л'ирll, 
'llМf.IX{t-2u с'амq 69'laiiiuiiiuiiir. 

гл'ажник м. - зглоб: уф­
'iл'iiжник(Ј, tli'aмџ cii(J/vв(tiii-ce 



KOК{tл�iii9, н'е29 2v-'u.л-цt H{t-

p(tKuiii� и Н9ѕ'шт� 
гл'истр� .ж. -глиста. 

глух'арч� ср. -глуварче: 

'они-са б�али цв� aiiiyв� Цв� aiii9 

са-скz�н'vва и цt-ду(х)н:vв{l, iiiy'laj 

z-ii 'oв{t м;ltл�9И19 б� МК{Ј цв'aiii� мy­

�iiiнy8{L 

г�б'е ziрид. - трудна: 1-l{t 

.Женцкиiii� дубици в'икџм� им-

2�бе. 

гол' м. -езеро: уф- Чуфли-
, - у - у џ'uк, Hlllll�lll9 М UClll9 Н l/М(llU� 

2ол', Сl/М9 р'аК{l 'u.Мf.Jlll� czL 

г'ол� гл'ав� ќелав: 

чув'аци б�с-ко�, 1-l{t нztx в'uк{IМ� 
_, - , 
2ожt 2лава. . . ,, , 

д 
, 

ГQДИН 3К М. -: ЧllМ � НО 

д'аzТt� H{ti1iiнu zvд'иHK{I HllK{IМ�-lY 

'29дин�ак. 

ГQдин'ар м. -авгусr: он е 

н'ајвр�али9, н'aj2yp�llliiiU9 м'ас�ц 

yф-�vдUH{liii{L 

rQл''а к м. - вид јадење со 

спанаќ: uw ;'адив9 iip'aвu C{t-yiii 

'ода и сziан'ак' м'iiнЏ{t, Н{l·кр'ај9 се-
• , • - 1 -l 

zТ/урув(l, .З{Ill{lp.Жyв{l C(lC lll{lpЛ(lШH 
и бр'ашн9. 

гQр'а ж. - 1. планина, 2. 

шума: Н {t-iiл 'анин{t u H{t-ut ' yм{t 

в 'UK(lM� l9p(l. 
' 

-
гран м. - гранка: 2ран 

9tТi-д {tpв'aiii{t, zТt'uj{t (с)н'иски и 
вис'оки 2р'ан'и-С(t. 

гр�д'ин� .ж. - заградено 

место со овошки: _vф-2p{tд'ul-l{IUЦI 

бtLЧl д'арфцин'аuцс !!М'uuf9. Н o�v 
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, 1 1 у 1, 
!!Мlllll си-има-км�, мор�- чур аzш 

.Мор� кivшzt, м'ор� в'ишКll, сл'иви, 

М{tл'uнzt, (ј) а'Љд�. 

гр�м�т'ик .и. ·- _у ... штел: он 

zТtu- е- 'vчен чvв�ак. Уф-Чуфлиџ'ик 

H�liМ{ll�l�.
· 

Гр(I.М{ltТt'ик9 б�аи� уф 

Дим'ир(х) 'ицtр, tТtам уф-скул'оuf9. 
, 

д
, 

гр� с н  иц� .ж. -грст: � на 
, � д д '  2p(tCНUUf.l чур аиш {l  е-ми 

гр'еб�н м. - 1. чешел: c{tc 

2р'еб�Н9 м9м'шТ� КО� CU-Ч1llC{llU 

2. кикеришката на петелаг: 1-l{t­

кaiiџuцt Н{t-�Шелп 8UK{�-

2p'eб�l-l. 

гр�б' е несв. - црпе: уzu­

кл'адник9 'од{t М{JMUU� 2р�бе:аЈ. 

гр' ебл� ж. - : цtс 2р'еблџ 

с'ено с9бир'а-км�-си 

грQЗДQб' ер м. - септем­

ври: 2р'озд�tТt9 tТty'laj C{l б�р'е. 

гриш м. -шајак, клаnmи. 

губ'ерк� .ж. -вид игла: цtс 

?.vберк(t ?.p'zшt9 �v-uiu(j)� и 

;iii-в'iiлнr.t д�бели cu фл'а�ли 

"uлezu'�. Та е дибелџ 'u?.д{L 

гугун'ичк� ж. -јачменче 

во окаrо: �v�vн'uчк{l уф-9коu19 
• , 

-'д , ' д  /l.ЗЛ UB(I, llKY·C{l H{lUI U ОК9 О � 

UЗЛ�llЗlL 

гуд�н'ик м. - свршеник 
(забел. нивните дедовци и 

татковци ги викале со овие 

имиња, тие викаат (tрм'асник 
и {tр.м'асницџ). 

гул''амиQ м. - јануари: 

2vл'ам бише 'mТtu -ttл'o2v czТtvд . . . -
, - , - у имши�, u-гу-вика.-км� гул tlМU9. 
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д'алк' ж. - гранка: н�l­

д(tpв'aiii�t 'ip'aниiiit;, 'iр'ан и 
д'алК(l 'iи-вик'ах.мt;. 

д'амг' ж. - 1. : 9iii-c.riiimw 

д'ам'iи iip'a�liii-ql, 2. петно: 'a.МLz-u 

аку-с{t ii{Ј.м'аслwд 

д'ажд,ЈШИК .м. - дождовен 

црв: iiiиj{t ii{J-д'iiиt yф-i1iipcill{t C(l­
Н{tв'aд{tilt. Мл'о'iу д'iiждQЛници 

'UМ(t ii{J-д'iiш, 'они C(l д'iiл'iи и­
Ц(lрв'ени. 

д'жд'и несв. - врне дожд. 

д'и'ак .м. - јунец. 

дџр'ак .м. - : C{lc д�1р'ак 
, ... ,, tJ llЛH(l C(l НЛ llЧlt. 

дџрв'арч� ср. клукај-
дрвец: 'они к.r(yК{tiii уф-д'iiрВ{Ј, 

ц• али-zТш дyiiЧUН{t ш iip{ld_Yвt.tiii. 

Малн'екzt C(l и-.мл'о'i9 иl{1р'ени. 

д'арчџ ж. - ситен дожд: 

ку'lа ц•ал ден в'iipНt; д'iiш, c'иiiiН(J, 

cиiiiН(J. 

д-:в�т'инџ ж. - крстица 

од девет с но па. 

д-:р'е ср. - поток: он-ц1 

up'aвu (Jiii-c'ztл(tH д'iizu, ку'i'а 

'и.м{t с'ил�т д'iiиt .м'ожt: д{t-C{l­

H{tiip'aвt; дt;р'е. 

див�ч'ин' ж. - дивеч: 

динt;ч'ин�tiii�t yф-'iyp'aiii�t 'iи 

'zt.м{l: н'iiлци и .м'ечки и c'iipнu, 
, - � t}Л ени, С aK(IKHU ЅН ap(JtJll. 

д 

дидј'екQ 
.м. 

вампир: 

ан'аt;иt, Н{l вp'azТlичкaiii{t лук д(l-си 

zТlyp:vв{tиt, Н{t-н'ош uзл'aв{lilt. 

дик'ан .м. - направа за 

вршење. 

дик'ел' м. - вид мотика: 

д 
, ' , 1 -

C(IC llK ел Л ОЗ(;! C(l-K OU(l. 

дил''аф .м. - маша: С{lс-

д 
,, ф , , ф ил а ж ар9 С(t-.м eut{l, у -

'o'i{lН9 цt-iiiyp'yвџ. 

дим'итруф .м. - ноември: 

'zt.м(t iiр'азник Сн. Ди.миiiiр'и(Ј){t, 

Ди.м'uiiiрувд'ен, и .м•асt;Ц9 �у­

в'иК(!.М,f;! ди.м'иШруф. 

димл''ус .м. нане: 

zТlyp:vн{t-c{t уф-ф�и.!ул'чt;, C(t-в'apu 
чај, .мл'о�у е лt;кув'иШ. 

динг'ил .м. - оската на 

тркал<Уl'о: дин2llЛ9 c�1-tiiipiiiu, (Jiii­

џuл'eз(J е. Чи.м он iiiu-c{и/iipiiiu и 

Ul(tpкQЛ'eill(J .м'ожt; дa-c{t-в'iipiiit;. 

дип .м. - дно: КJi[tj(J yф­

iiit;нт,t'upt;, кр'ај9 уф-р• ак{l, кр'а;9 

уф-К{lј'н'ак, уф-к.dадник. .. 

д'ирџ ж. - 1. трага: Н{l­

сн1а'i9 ѕв•ар9 д'инt (Jciita�l, C{l­

ii{Jзн'aн�t д'еК{t-(Јјоел, 2. сrапалка на 

чорап: iii�a ciiiyu{IЛК{IUl{l Н{t-чyp'aii 

одд'оле 'iа-виках.ме оир(l,. . . . . 

д' орQдџк .м. - послед но-

то дородено дете, најчесто што е 

непланирано: Tyiaj ку'lа жt;нaill{t 



9CШ{tp'e.rl{t, 'шцt д:vри ч�ишр'и�с� 
'iуд'ини а-рrдиЛ{l-си, д�iueu19 е­
д'орrд{tк:. 

дрџгQм'ан м. - челникот 
на поста п ри жнеење. 

дрџг' атнн м. падар, 

полјак: дp�zzazi1UН9, он 'iy-Ueд{t 
ii{Jл'eil19 9iii-Kp{tOaчu, ожt д�t-нe­
Jqiaд{liii м'ор� луб�ници, uyuepкu, 
кp'aczil{tв'tlЦlt, �till.!Uu/aжt, фр'ен�аЈ. 

др' еки мн. - amшrra: Н{t 
сичкиiii� р:vби виках.м� др'еки, 
iu'au� и д7ад9 они кџж!увџ.х{t 
др'еки, н'и(ј){t кLркун�zх.м� е.м-р:vби, 
е.м-др'еки. 

'едицџ ж. - јадица: цtс 
'едии1.1 рибар�И19 р'иби л'oв{tiii. 

�m�р'ијџ ж. - дел од обле­

ката, се носи врз елек и служи 
како џеl\шер. 

, 1 - " �рг ен .м. - : млаш чув ак 
дур д{t-С{t 9.ж!ени С{l-кџж!ув{l �р2ен. 

Жамбџ//Жабџж. -жаба. 
,, 

ж алвџ ж. - желка. 

жџлт'аци мн. лири: 

Ж{tлilt'iiцuiii� б7tLX{t уф-буtашиш� 

л7уд�, кyuyн�LX�t-'iu 9Ш iilypцuШ�. 
Hu� шцн:м� i/у-�дн'а ду-дн'е. 

Е 

ж 

123 

друб�н'ик .м. попара: 

друб�н'ик zip'aви-c{t rШ-сiuуд�н 
Л7llU (.з'ttлуцu) C{lC МЛ7 llK9, или 9iii­
Л7 au C{lc-'oд{t U9ltiipcк{IН и-C{lC­
lll{lpЛ{llUH, м'ож� и С{tс-м'ш-и.и.t да­
С{l Н{liip'aн� друб�н'ик:. 

дув'ар м. ѕид: н'и� 
к�tж'ун{аТl� cu ѕид, н'и� дув'ар, 
Цt-iip'aнu riii-iii'yвли. 

дуд'ак м. - усна: дв''а 
дуд'ак�t чувј"ак9 'им{t. 

душум'е ср. - под: Н{l­
душум'еzif9 C{l-.Зl{tзH\'8{1, up'aвu C{l 
(JLТt-д'iicкu, н'autl«;J б"аиt{1 l._!CLМ{J 
Lш.Мeнiii, а-д7ад9ви9 .з'е.мј{L 

�рфин'е ж. - гозба, ве­

селба: �рфин'е сџ-uр'ави с�tс­
мнту нџp'oiii u-цzc м:vзик{t, C{t­
ltllf:!. сџ-јад� и цt-zi7 а�. 

ж'елџшник .м. - желуд­

ник: Д�t .зн'а�иt, уф-.ж!еЛ{tшникr 
(.-к)p'aН{tlll{l C{t-в'apu, он е-наш 
кур'е.м{Ј, н.atТl-ч�p�в'azil{L 

ж'ел�ц м. - желурок. 

ж�тв'ар .м. - јули: з�zu19в'а 
шШо бuut� н'aj'iyp'euail{J, З(lUf9в'a 
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utшo цt жн'а�шt: м'aet:L{9 �v­
вuкawt: жt:zTm'ap, уф-ж(;!iiiв'ар 

' 
- . жuutr цt жн at:. 

живж'ан ср. - : hЦtл'eнкrutr 
rш вp'aiiчt: цt-в'икс.t жив.Жан, 
дуд'ек(t нe-ilpyл'ezliu, жив.Жанr 
н'а.м(t iit:pд'yвu. 

, , 
жижипечи .м. - вид ин-

сект, жужалец: ц"аЛ(Ј л'aill(J 'ziМ{t 
. ж'ижиi1ечzt, zl'a� .Жu .. жztz1eчzt-

жш;б'уни .мн. - жлебиња, 
веmџ1: 11{1 жл�бyнuilit: вџра\·вџШ­
цt зgбmlit:. 

жув'ес; несв. - прежива: 
.З(l дyб'uцuzlit: вик 'ахмt: жув'ц, 
zli'и(i)(t zlip''aв(tUt{l 'i(t-жн'ачtШ 
ll-i/p�ЖH(tK'yв(lUt. 

жул'и несв. - жури (ко­
привата): il{li/{tp'и'i(nli(t, 'он(t.жул'и . 

УШ-н'еt: 'iул'а.ми ilл'_vcкu iip'aн(lllt-
ж'uжztueчzt, он кџЖувџ му-Н{t L'{L 

cЛiiнцt:zTI{J д(t-iluч'e. 

з�'ар м. - ловечко к уче, 
загар: сџс аџ'ар сџ-'оди у-лоф. 

з'абqјн� ж. - чивијата 
на р ало. 

з'ајдqв� несв. заоѓа 
(сонцето) // З{t'од{t cл'iiнz�t:: .З(t­
a'ait(lд9 ни� HllKlLWt: З(t'од(t 
сл'iiнцt:, ililzм cл'iiнцez«r си-'оди. 

з'алук .м. - залак: нд'ин 
.З(t'ip'llЗ л'аи, iir.м'aл 'али ii{J�vл'a.м 
а'алук цt в'икџ. 

з'ае�рк .м. он e-
•tuн'zt(j)(t, Цt-ilp'aвu rz«-д'iipвr, уф­
н'еt: К{tц'ах.мt: (zТtулч'ах.мt:) лук цtс 

' ' ' . 
сол, цtс чукалr и Јш-краЈr 
H{ti/{tлн'aнџ.wt:-�}' з'ацtркr ус-'од(t. 

з�'ар м. - јази кот на 

змиЈата : змufazТt(t C(tc-a{t'iipr 
yн'aii{t. 

заrрџзд�в' ен ilpuд. - за­

сипнат: a'a'ip(t.Зqtн:vн{t-zliu-cџ {JUt­
faкџ, н'о�v јака Н{tсШ'инк{t, 'аку-си 

3 

.З{llр(t.Зд(tН'ен, HE-C{l-p{t.ЗOllp{t UllllO 
�)•н'орши. 

з:,дум''ав� (е�) несн. -
замислува (се): д'aдrфц'znlit:, ни-

цt аџдум'ав{LЧI, ' ' ниt: _kЦtленки 

б'a.wt:, cu'la н'zи: цt-.З{tд_)•.м'анџмt:. 
з�к'уекџ ж. појадок: 

i<tд'uнrzur шИtо-цt јадt: H((Yilip{J 
цt-н'ик{t аџ,(_-..,•скс.t . 

з�кл'екн� (е�) сн. 
засркна (се), задави (се): C{tc 'од{t 
м'ожt: да-сџ аџк:л'екн�ш. шilioм-c{t 
зџк:л'екнt:ut ( н)rад'ух н'а.лчшt. 

з�л'аекџ несн. - засвети: 
д'ури ја'кr бrбoiilt:, rШ-нt:боШr 
.З(lЛ(IC,{_)'H{I. 

з'амб� ж. - железен пред­
мет на којшrо внатрешниаr дел 
му е шуплив, служи за правење 
кружни алатки. 



зџ(х)м'ет .м. -труд: 'iул'а.м 
З(t(.-r:)м'eiii ci"ii{tв'u.YМf у-бубак'r 
Ut1ll{l 'iуд'иН{I, н'ииШl(Ј не-бид'е, 
lYЛ1li.Мi,l cyUl{l б'аu�. 

зимн'ик .м. - ладна про­

сторија што служи како остава за 

храна: зи.мн'икr бии� уф кiiutiТI{l, 
бии� ciiiyд'eН(l rд'aj{l, на;­
сzТtуд'еЖЈ. Уф-н'е'ir rсiТЦЈв� 
јадивr д(t·с�д'и. Чув'аХМf ш­

чrв'ал� C(lC-ф{td_yл'� ii{liltaiiiu, 

ѕв'искџ ж. - м лада ов ца: 

HlJ·yфц'aUl{l itpeд-д{l-c(l (1(6)/a'iHzt 
С(t-кtркуВ{t sв'ucl<{l. 

ѕ'ифкЈ# несв. - подбуцнува, 

шегува (се). 

и б' етЈ# мн. - двете плетени 

торби што се сгаваат на rpбar од 
коњ или магаре: 'они CQ·�taiii 
(ЈUt·К(ЈН(ЈUал'. Т.viVВ(lUt C{l HlJ· кон' 
'uлu М{llllpf!. уф-нш М{VIieui{J yiii­
U{tз'apr сол: и�к· ер, 'iQЗ'zt(;JQ ни 
дуне<-ува.чL 

ИДQв'ец .м. вдовец: 'он е 
м'iiut б�с-ЖеН{I, шuw.м .му-у.м'ир{t 
ж�н'aiii{l .м'iiжr идrв'ец С{t-к{lЖуВ{L 

избр'СЈ� (сџ) св. - искива 
(се). 

ѕ 

и 
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л'и'iд{l, луканци и-џ.иб�р'инки уф­
Й{Јсtт/аф. 

зној .м. - пот: rд'аuЦЈ yiii­
ч�oul(J cQ-HUК{l ан'ој. Он CQ­
up'aв� (JUt pQбOUl{l, 'iyp'eutUl(J 
вр'ам� 'а.ш.t u-riii бул'ес. 

з'уницџ ж. - виножито: 

il(J-д'iiu1, ишlо.м сл'iiн� изл'ез� 
Ut_VULв(l и-а:vниЦ{t Н{t-�бoiii(J 
изл' авQ. Т'tцt е Ul{tp'eНQ c{lc·.мл'o'ir 
бои, .мл'о'ir е-дQЛ'екr и-виdоК(Ј. 

ѕџрнц'алџ ж. - очила: cu 
НlJ.Ш!CUtll Ѕ{lрнц'ал{l, CUl(l uy'apнr 
к' f 'iл'едQ. 

ѕџрѕџв'ат .м. - зеленчук. 

'изгрџв'ицџ ж. - ж дрига­

вица: uouк'u jaдztВ{l UlUto.М 
U(J.м'eul{lUI, iiiy'laj к'� iii�-ф'aiiiu 
'uз'ipQв'UЦ<I, yciitauцt НQ-кude.ri{J 
мup'uc{l uш, а уф-:нiел{tиtниК(Ј 
Ж{l.fliitи.tl{J 'u.мt;L 

икиид'ијџ ж. - ужина: иr­
�Шири ч'асr, iitaм{J д'el<{l Ueiii­
utec, �д:vВ{t икинд'иј(к){l, л'еснr 
јадивr uш б'аи� iiio, л'аu� СQС­
сирнеНЦt:. или rШ-руЧоК(Ј ишl(Ј-

' _, K�-(JCUUl�. 
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Ирм'иид�н м. - : ж.z­
iiр'азниК{Ј Св. Ерr.м'и(ј)(z дt:н'о C{l-

ј'адивQ 11 ј'ад�н� ср. 
јадење. 

ј' ам� ж. - голема дупка, 

пештера: уф нaUt{lUl(l (JK{JЛ'u(j){z 
H1lLМ{lU�. Уф jtLМ(l м'ечки C(l­
Lyкp'ив(tiii. 

ј'амбул'иј� ж. - волнена 
1 1 

покривка со реси: у-наи19 вр е� 

н'Uf! ссLМи iiiк(/ax� јамбул'ии, Н{l 

вp1lLМff. 

- 1 ll(J-Ц ал нук' , 

ЗUМН(Ј 

ј�б�нд'а ж. - јабана, ту­

ѓина: чим rд'иш у-ч:v.жд(t з'емј(t 
н�z-ј(tб(mд'а ;'аб{lНЈ./и(ј){l cu, Чужд 
чув'ек, чужд'инrц. 

к'аб�д�л'и(ј)� iipuд. - : он 
е irлrмт,t'и(j)(t чув• ак, Н{l-�vл'емr 
C(l-iip'aвu, (Jiii-вueoi<{J iл'ед(l, C(lc­
н'ei(J не-с{l збор:vВ(l. 

к''ај� ж. - : 'taзд{lill{l Н(l 
уфц'ии� он-е-к• aj{L 

к'артQв'ин� ж. - : кариl(Ј 
кoil{z д:vuк{l, д:vul<{lill{l i{l-викaXJt.t,f 

Ј 

к 

К(снiун(t Ирм'иидt:н, zТty'laj не-с(t 
,_, - - , p(lOOlltll, (JUI З.МШL 

'иск� несв. - сака. 

ј�р�л'иц� ж. ѕвезда 

северница: ii(J-н'et: зн{l;'ахмt; д'el<(t е 
ct;в'epill(t, uzaм сл'iiнцt: не-'оди. 

ј'ар�н'ин� ж. - в'iiлж.zuк.z 
(JlU-'oфЦ{t UzUW-l(l cpzcнiCI.XМ(( НЏ­
((СеН вик'сi.ХМ((-Z{l јарt:н'иН(L 

ј�г'урид� ж. - зил'енr, 
н'е- узре(ј)'анr ip'oзjt: с(z-в'ик(t 
j(z(vpид(t. 

ј�рм'ас ii p u д. - н е зг о ­

д е н ,  н е п р ијат е н  ч ов ек.  

ј�х'ар 11 ј�х'ур м. - обор, 

понди ла. 

јумр'ук м. - тупаница: 

utiltoм l_v-crв'ш;ut UанЧ{иТцl к'f! 
дrбUf!ut јvмр:vк. 

јун'ак.м. - момче стасано за 

женење. 

кapill(JB1UН{I, iiy-1-iet: м'ожt: да­
С{t-iл'ед{l Н{zд'el<(l rјд'ел кiipill(J, 
iiaзи-c{l да-чz yiii'eil{L 

к�в'ак м. - топола: д'екџ 
CivМ{t, иutм 'ziМ(lи� мл'оl.у 
l<{zв'iiцu, Шанки, виСоки, убави.. 

к�вил'ак 11 к�ф�н'ик м.,­
ѓезве: на utilop(J уф-К(lвил'iiкr 



к'анr с{ниvр\•нt.t да цн/ари. 
К<tФrн'ик д'ад9 му-никџшr. 

к�вр'ам�с zlpuд . - човек 

со кадрава коса: цtс в'иr119 коt:мr 
чув'ак K{t.ж!_\'H{t-C{t кџвр'iiл1f;'С. 

к�вр:.Јм'ест� zlpuд . - за 

овца со rусго и кадраво нлакно: 

н'ај\•бави 'офи,и цt-zu'zt(j){t, цtс 
2iicili9 и-Hllfii{J нл'ак119, 11'ајvбанџ 
в'длll{t _\'IU-к�mpџм'eczli{t 'oфu,�;t Цt 
1 taH{tд' VH{I. 

' ' к�д ел :} ж. вла LЈена 

волна за nредење: _vtli-кt.tд'eJt'{t 
tlprд'ш:.мr кr11'et� a-_vilt-к911'etw 
fиt'iiбџ zlp{m'ux.мr u-ziлнiii'ex.мr. 

к�д'и несв. - чади. 

км'и(ј)� м. суд:ија: 

'o 11u tllu с\•д{пl/, ' имџшr-2и уф­
Дн.м' 11р (х) uc'ap. 

К:.Јј'а ж. - карпа. 

к�јм�тл'и(ј):} zlpuд. - це­

нст човек: е .м дrбор, е.м pџбotUfll, 
С\'в'есl/11, IIM:\'llt{'ll, H{ljJLltllKclzll11llt<, 
011 C{t кџ:нСунџ кџj_л,zrzYtл'u(i)f.t. 

К:}јн'ак ht. - извор: уш 
/{f.tiн'ш-:p 'oдt.t пзв'нр{t, н'о2р е бucpf.t. 

К:}К�р'аск:} ж. - L-'Трачка: 
,..... �1 - ' о1111 цар119 о оли-цt сџс г_,,л nиr 

Lf{Јфкалр, т./iiлцt.пll zl_\•-zl_vл'ezltf?. 
К:}К:}рџ'ак .м. - јазовец. 

к�л'ек_, ht. - тстин: 011-е 
-�t't.tжo _\11Yt-.м'ajки11(1llt{l c'ecpii, 
дt:ц'тУtџ 2\•-в'uкt.uYt К{tл'екr. 

К:}Шtм'анк:} ж. - буба­

мара: О{t6џчкичк{1, htџл'енк{t сџс­
цџрв'еlllt 'илн .ж'iiлtYtu кр'нл{t, 11{1-
11/IX 'и.лч1 cu ц'iiрни zУt'о чкичкн. 
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K{tЛII.м'ltнK{llltiJ .Зf.tcuum',,вt.t с'а.мr 

11{1-д'обрu Ч_\'(�1llЦ/l. "Гll{l д911еС\'Н{l 
lOCUll/. 

' 1 -У 
К:}Л м ан� ж. - кума: zu Of.1 

e-жr11'шlit.t 11{1-K{tл'iii'шli{t. 'А.м<t дџ 

а11'оrш к{иz'zu'шYtt.t p{tч'yllf.1-Цt :ш 

2л'ш�f11, Н{1-св'адби и-крџииu'енкп 
к�л'есв:} несв. - кани: 

Ifllf K{tл'ecв{LVrtf аџ-св'адби е.м аџ­
Кf.1рш'енки, цtс крнд'ирчr. Уф­
н'еiр цнliyp\•вt.t p{tкu(i)f.t. 

кџл'т'атџ .м. - кyl\·t: бес 
K{lл'zli'шli{t 111{LМ{t сн'адб{t, нu­
кџрzшУt'е11К{t, 011 iiill Нf;'НЧ'анџ 11-
K{ljJIШU'eв{t, K{tл'.м'aнt.nli{t не. 

к'алц� несв. колва: 

к\•кошкшlir 11 (tl)tYt'uциzYtr, '
тш 

KiiЛllf.lllt C(IC чyфKШl9lltf?. 
к�лц'ун .м .  - чоран: rш­

в'iiлнџ кџлц'унr tlлшYt' ех.мr,  зџ­
уф-а'u_л,сr. 

K:}l\'Iб'yp zlpuд. - грбав: 

Ил'р б'ашr кџмбур. Мл'шУt Ч\'в'ак 
cu-б'autr, 'шцt 2 дpzlк<t cu-zш'шur. 

' К:}МИШ .м. трска: 

IUjJ1liCKll e-K{1.М,lllli{J, _\1ljJ-tJlljJll С{1-
Нllд'ув{1. 

к�н'ал .л1. -голема бразда 

за нода, но шша: кџн'олр нџв'ш\1-
- " - , цt _\1-ннвџ, он-е z_vл lLМf.1 opaaH{l ц1с 

'одџ. 
к�п'ан .л1. - L-тапица за 

rлунци: С{1С кt.иl'ан .м'шш...-н цt 
л'oв{1iii, _\'ф-с'ак{l кiiuиli{1 1ll.!f1{1lllf 
Ll\•-rд'uн. 

К:}п'истр� ж. - _јарс.м, оглав. 
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к�пут'инк� ж. дождо-

вница: K{ntyut иHK{t 'i(t-в'ик(Lutt: 
rд'aiii{l rzu-д'iiut utilio-цt дrбив(l 
9lU-cp�uzlit:, цtс 1-iet: ц'шzzШtе др'еи 
(ivбuШr:) cu-uep'ex.мt:. 

к�р�б�аш� ж. - : Т'а(t, 
K(tp(zбauцnTцt 1ОфЦ(t 1U.М{l z{apfi9 

, 1 , -
КОС.Мt: укул 9Чllutt:. 

к�рЛ1ИК .м. - крлук, спе­

ецијален овчарски стап: цtс 
1 ' ф  ' кџрл ик о цu K{tp ах.мr, он е 

д'iiлк ciii 'iizt. 
к�ртlал .м. - орел. 

к�ртlун� ж. - сад за вино: 

9Ш-д'iiрв9 C{t-up'aвll, уф н'еt: 8Ufi9 
цz-Шyivв{t, Иr.мџл'енкџ е rш­
бучК(tШџ 

к�р�уц� ж. - чеза: дв'е 

Ul(lpK(lЛ'uн(t '
uлt(l K{lp\•ziJ.IUt(l и-два 

кон'u б'алu l{l нлuч'шu Уф-'iр'адr 

нuв:�aciГ-l{LiГl{l С{l-дун'шув{lll� C(tc 

K(liVЦ(L 
, • -JI к�рц ун� ж. - леЈка: иt a(t 

Сfд'ешt: Cll 1-l{l-К(ljl/llK9, 1-l'llj(l C(lC 
K{IPЦYI-l{l 'од(t Cll uujl�.utt:. 

к�рч'lак .м. висока 

каца: К{tрч''акr цнiр'авu rШ­
.мuut'e или ур'ех, уф-н'ц 'ip'oajr 
- , l.Мt: Ч llX.Мf. 

К1арвник 11 к арн�к .м. -

вепар: н�(с)куzit:н биш'ок:, в'еtiџр, 
ОН Цl-81llK{l кiiрвНUК:, .мл'о'iу е ЛOUI, 

бел'и up'aвlL 

К1ардQ ср. - стада: кiipдr 

.м'ожt: дџ-бидt: 9Ш-кр'авll, бивrлt:, 

'oфt�ll, rдни 'исШи дубици 

к�с�б'а .ж. - помало rрад­

че: Ди.мирхисар, он б'ашt: K(tцtбt4 
он Ши-б'ашt: lt9М(1Л'енкr уШ-С'ар. 

к�сн�к .м. - обрачот на 

колско тркало. 

к�тр'ан .м. пекол: 
, " , -Ј 

ЛOUШUtt: ч_vв UЦU, OHll K9lll 
y.м'ztp(tШ 'oд{tlU yф-K{tШp'afi9, не­
д'ајбожt:. 

к��ур .м. - сандак за умрен: 

цтд'ак9 д'ек{t цнu_vp'_vв{t у.мрен'иr 
C(t-duк{t кџ'ур. БrzaШutТtf, 'они си 
1llМ(IX(l uovбaвu К(/)'Рt: 9lll-HllC 
cupyм'aвztzТtr, н'autuzТtr cu-бza{l 
д'iipвt:mL 

К1ац� несв. - чука: с'ак{t 

'ect:H C(IC-К(rneн кiiz!J.�.utt: KOK(IЛt: 
_vШ-s(tpS{lЛ

,
lll4 и-.м'индt:лt:, C(IC чук 

u-'idoздrвt: цt-кiiЦ(ttТL 
К1ач .м. - задник: з'адникr 

/
џ 

ф 
, . , д 

/

џ 

' 
е-кач; раз: ]П-СU-Се lll-lll КQЧ9. 

1 ' , 
к�ч ул к� ж. - кулавка: H{l 

силt:н в'аШt:р, 1-l{l д'Љи, 1-l{l сн'ак:, 
'irвt:д'apr u-уфч'ар9 К(tч:vл'ки cu­
Шyp:vв{tiii. 

килlер .м. - визба: кил'ер 
'или 'изб{t вuкtl.�, 'он C(I-Нl.lВ'aд{t 
удд'ол кiiшili(L Та.му C(l-ч:vв{l 
в'инzТ19 и-рџки(i){L 

килиндlук .м. - направа 

со КОЈа се одделува зрното од 

плевата. 

киНД1ИС� несв. везе: 

:нСенцкиiГ�t: бqрЦl1ЛКl4 б_)рл'аниiГlf, / 
- 1 -- , pllЗ(lUl(l H{l-НLIВ aCUl(llll(l, OHU Цl-

КllНд'ucВ{tiii, цtс cdzl.!lf1l кунец llЛll 

C{lC Сt:Ж/е. 



кл'адник (постаЈХ>) 11 б'�р 

(поново) .м. - бунар: 1-t'auцtuliJ 
кiiutUI{l 1UМ{IUI� кл'аднuк, 9д'aul{l 
б'aut� н'о'iу ciiiyд'eж.t и бucp(L 
Мл'о'iу м'оми у-нас 'идt(Х{l 'од{t д(t-

_,_ -

ll{lU Mfll.IUL 

кл'амб�р .м. - ѕвонец зака­

чен на овца, таа што го води 

craдaro: кл'амб(tр цt-zТt_vivв{l н�t­

'офЦ{tzТцt uw-e K(JЏ{tб(tut'uj(t, zТt'аџ 
ciii'aд9И19 'iу-uр�дв'оди. 

клап .м. - бран: ll{t-.з'ztм(t, 
р'а119 u-yф-up'oл�iii KltK u-н�t-'ес�н, 
Н{t.зд{tд'ен, ку'lа б'аш� л'mtf9 
вр'а.м� ll{t-p'шa;lill{l Cp:VМ{l 1UМ{lU� 
кл'аziув� Гул'а.ми OUX{L 

кл'ик� несв. - вика, пуппа 
1 - Ј - , силен глас: чаи.л {ZШ[_l к.лиК{t C(lc 

1 ' ,.. ' .Ј., е:' кл ун9, .ж а.мои К{t-лови J'ly-uap{t 
и-.зм'ии кy'i(t бар(L 

, 
кл�шн ик м. - гуна: ж.t-

ciiiyд'eн9u-л'ou19 вр'{LМ�, М{LЖеu19 

н'осџtТt КЛ{llШ-t'uк. Он е-в'iiлн�н цtс 

{tciii'ap. 
кл'икин� к'аш� - вид ка­

ша: ziw-e каицt, zip'aвu-цt (JZТi­
iipac, up'{t.з9 C(t U{tp.Жu и-сџ 
шур\'Н{t у-'од{t сџс бp'azu119 
ii9м�ut'aж.t, ку'lа C{t-capк(t 
л'ii.жuцџili{t как да- кл'uкџ (vд'ир{t) 
'otТtu кauцtiii�t e-uoCH{L 

клоп м. 11 кл'аб� ж. -

клопче: кл'iiб(lllt{l е- в'а.цсн{t, 
zip'aвu цt уzТt-к9н'ец. 

_ ,  

клуч м. - глужд: lll YK{l 
цt-кл'yч{tiii к'ок{tл�zТtџ. 
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кqб'ак м. кочан 
,, , 

пченка со зрна: ц а л(l ч енк{t 
C{tc .з'iiрнџ цt в'ичt к9б'ак. 

к'ож� ж. - 1. анат. кожа: 
КОЖ{l uy-CH{llllUI{t; 2.: M1llК(lUI{l 
.зzLЛ'еж.t кор(t yiii-yp'e(x)џ в'uк(LМ� 

1 llKOЖ(l. 
к'ож� ж. 11 куз'ак м. -

к�макот од слатко и кисело 

млеко: zТt'oв{t дuOeJU?Uf9 иШw-цt 
.З(tф'aiii{t y.з'lop{t, 91Тt-c.daiiiкџ 'или 

, 1 - ' - _, КUСеЛ(Ј МЛ llK(J, yut-Hel(J C(l .YCZllllВ{l 
М{ljtt, iuoв{t е-1-суа'ак. 

кqз'ел м.- јарец. 

кqз'ирки MfL - плодовите 

од посебен вид багрем: К(tф'енu 
д'iiл'iu, они H{t-po'i .З{L/lztч:vв(tiii, 
џzТt-б(t'iр'е.м C{t zt jaд(tili C(l. 

к'о� .м. - : ztcuauч�н'ozTI(J 
џiii-"iyut'aiii{t, кај М(lЖеu19 'им(t-'iу. 

к'oшpiacrQ (Д�) upuд. -
слабо (дете): zlt'oвa 'oiiiu не јад� 
кокџлшТt� му C(t бp'oj(tiii, .З(tUI(Jв'a 
в'ztК{LМе-му KOK{LЛ'acUI(J. 

кqл'� ж. - кола на четири 

тркала: м'ож� да е-концК(t, 9iii­
д'iipвџ. Мџд'ернu 'zlМ(tUl� уф-С'ар, 
а-ziџ-н'ак)>јЏ и уф-Дим'ир(х)'uс{tр. 

к' олб� ж. - нараквица: Hlt­

PfLKaiiiџ c�t Шур�vнџ, 1-Цt н�t/'асiГцt 
цt кyil'vв{t. 

кqл'ед� ср. - уrрото пред 

Божиќ: itiipвuџ ден ilpeд Бџ.Жик' 
iiy-кiiшiii.uzТt� к9ш:д'ар� 'oд{tiii. 
C{tc cziцuiч'ин{t ziy-вp'azTat yд'ap{tiii, 

z1 ес.ми t1 e(j){tiii a-дyм'aк'uнK(tUI{t 
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и.м yiiiв'ap�t и-кyczuellf, ур'е� 
мир'анзи и.м д'ct�t. 

кол'изма ж. -икона: уф-. . . 

ц'iiркви 'им{t -'iи C {t c  р'ш-t'i?Л? и 
св'е(Ш)ци, уф-џ{tм'ии не . 

к(;>М'ат (постаро) м. 11 

пџрч'е (поново) ср. - парче 

леб: му д'ад? к9м'аШ 9iii-л"au.  
к'омини l.p. - комиње: 

iii'oв�t iiiu-e yiii-'ip 'oзJ?, 9iii-н'e'i9 
p�tкu(j)�t цz uич'е. 

к'омк� ж. - причесна: 
к 'омк {t у-ц'iiркв {t C(l цм'ув{t ,  за 
зр'а в? . 

к'омкџ (�) несв. -приче­
стува (се): комк�t цt с'аму чуас?Н 
чvвуак. 

, д' КQНД Ир М. - : C{IC К91-l up 
C{l К{lHY�l за свадби и К{tришlенки, 
д{tрв'е1f9 М(tЛ'енк9 б {tpOtfЛ?-e, C{IC 
јаб{IЛК{t 9zТt-lop� 1-l{t-нel.9 uapu C{l 
Шyivвl.tiii. 

КQН(;ш'ал м. - коноп. 

КQн'оп�ц м. - полноглавец: 

к9н'оuциuи: у-бари 'iи ·UМ{� ц'apl-llt-
- 1 - , 

, 
-C(l C(lC lЈ'Л ll.М{l lЛ(lв{l и-CШll(l Hll 

Uf.lpв'eк. 
KQn'aн м. - весло. 

КQРКQл'ок м. - п лашило 
на нива: К9К9рл'тЏЈ. C{l up'aв{tiii c {tc 
сл'сl.М{L Таџ, cл'cl.М{lUl{l yф-ciitap9 
UliЛUl9, мiiutK9, C(l Шyivв{l U-1-l(l­
ciitau цz .ЗQ690.VВ{t у-ч'енК{� да-сQ 
iiriaиl{tiii К{lК{tр'аскиUџ:. 

KQC1 ер М. - ВИД срп: CQC 
кfЈ{!ер iiipyaH{l и-јОНЏQ C(l K9CU. 

к'осм� ср. - коса: 1-l{t­
'iлaв'aiiilt iiiи-ciito'zL И м'омиzТi? и­
м�мич�иiii? C{l: д'ол'iu K9c.dU1-l{l 
б уах{L 

к'откџ ж. мачка: 

к outK {tиl{t м'шики i<tд'e, су а к9}{1 
кiiиtill{l yф-C?Jt10Ul9 Uo н'акуј�t 
кoiiiК{t си и.м'аиџ:. 

КQтур'ок м. - мачор. 

КQфт'ор м.- печка: 'iyлytLМ 
к9фiii'op yф-кiiиtiii{l zLМ'ttXМ?, 1-l{t 
д'iipB{l 01-l б yaUl? и но 'i у  Ul9Uл'uк 
д{tваиt?. 

кQџ�б�ш'ијџ ж. - 1.: овца 
предводник: 1-t'eiiл(tиtЛ'uв{t 'оф�t 
CUl{IHJ'H{l К9Џ{tб {tи/иј{t, 1-l{t-He? 

' ... � , п , КЛСLМV(tр C{t шурув{L 9-не? 
дp:v'iuiii? 'офци 'од{nТi. 2.: првиот 
човек во селото, сслскиот ста­
решина. 

крив''ат м.- кревет .  

кр'ашник м. - : кр'ај9 уzТt­
луаб9 е кр'iiшник. 

крушн'ичкџ ж. - : 'u.з.м?iii9 
yzТt-жztв'Ul-l{tUl{t круит'ичК{t Ши­
цz-в'иК{L 

куб'ак м. - : кочан{Ј 9Ut­
Ч1eNК{l C{IC З(lpн'aUl{L 

кузин'ак м. -вид покрив­
ка направена од козина. 

к'укув'ички мн. - брошо­
ви слични на шноли со чија 

помош шамијата се зацврстувала 
за косата: zuuj{t бciX{t каК9 

, ,1,, _, Ull-lOЛКU, C{lC 1-lU"t С(l-<ЈЛ;Шl Ј'Н{l 
К9с.МеiГ19 C{tc бypл'al-l(tuц� ц6iipcu19 
дQ-c?ifu. 



кук'уд� ж. - коска т а  од 

плод - семка: кyк'yд {tiil{t C{t­
H {tв'a д {t yн'eiupr у-rм'иш9, 
iГt''аџ е ц в'iipcili(t. Кук' удџ 'или 
к'ок{tл вик'ахмr. 

1 ' - _, 
кук ул м. ztлишенџ 

кшцt 9iГt-в'iiлн{t за сiГtуд'енq 
вр'а.мr. С{и..: кукvл И{Јкр'ив{tiГt цt 
lЛ{Ifiaiiцt цtс yш'uilit: и-вр'аiГt9, 
L!lt.М{J лuц' eiliq С{t2л'едџ. 

к'укум'арк� ж.- IIIIПШipкa: 

н'е{t Цtи.Ма H{t-б(Jwнeiil{J. 

к'укумј'афк� 11 к'�в'� 

Ж. - yr: нr-д'аi бо.жr H{t-кiiunTцt д{t 
в'ик{t. Аку он iliи-.>(tв'uкt;t н'акуј 
к'r 9zu'uдr, к'r умр'е. 

кул'илџ Lp. - велосипед: 
" - , .... - Jl ' 

е аК)'}{l кашш{t н ltм {t ut t: К}'ЛUЛ{Ј. 

Сџс кул1UЛ9 c'tt.М{J уф-1-шс, yф­
Дzuiup(-r)'uцtp цt в{tрнишr. 

л'а(х)�н� ж. - зелка: Сџс 
-л'a(-r){tH{l в'ал'ки цt-aџвшuкvв{llli, 

и-аrлнlик C{t-<\'•tr. 
л'аб�д�ц м. пrrавел: 

л'uczuyнelliq му цt аил'ени. C{tc 
л'аб{tд((ц в'алки и-аrлн'ик цt- itp'aвu. 

,, . 
л ЗЈЏ ж. - леа, место 

каде што се сади расад: у-л'ај{t 

рџцtд'ув{t цt, ityu'ep, zt{llttлUЏ1liН, 
фр'енки и Kp1l1Cllt{tв'u ц u. 

л'ај к'учкџ ж. - вртипоп, 

1 , ..... - " -
камилица: U.M{t жалш ц в  аш цtс 
с'шuни At{lл

'
emat лнш•t'ин'(t. Yili-

л 
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кум' еч м. - уф-кумlеч9 
б'll.-r{l KYK9lllK Uutt:, мuciip9 u­

M1llCKUlU(( u-uyj�atzur. Уф-кумlеч 
:нCuвин{tUl{t H{t-up'e двuчlep czt -l {t 
.З(nliв'ap{aмr. 

к'ундЏ Йрu д . - : СН1llЗ9К 
чув'ак. 

к'упџ ж. - куп сено. 

куп'анџ ж. -: y-К)'ii1aН{tUl{t 

цtс бр'ашнq 'а д{t zt-At{t/a л'шi цt-
' мeczt. 

кур'ем .м. - сто м а к: уф­
кур'ем9 чrрrв'шТi{t crд'azu. 

кут'ар .м. - трло со пло т. 
,, 

куш арџ ж. - летно трло 

nrro може да се направи од леси. 

1 1 ' 1 неr •tll] Цl-CH{lp ув{l, HOlV е-
Лt:К)'в'шli{t. 

,, 
л ахџ ж. поста при 

жнеење: _\•ф-жшuв'ар м'асrц 1U.M{l 
, Л llX{l. 

нал. 

'1 
л ашкџ ж. - леска. 

·� 

лџг ам м. - подземен ка-

, ./ ' 
лџк ан м. - : у(р Л{tкан9 

,, , - , -
мл ак9 чув ахмr, цt up ави уш-
а'емј{t, 1ZIM{t K{lll1llK. 

лџмб'адџ .ж. -: ly.л 'tlМ {ttTu;t 
cr/auali{l цt-в'ztK{l Л{t.мбадџ, цt 
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zopu за-умр'ен, .за св'адбџ, u­

K�lpllliu'eнк�t. Т'а{t е-z/{ЈШр'ебж.t .зџ 
.dош9 и-'арН(Ј. 

л�нг'ид� ж. - тиганица: 

на-б'еб�, б�б'ек uulioм C {l р9д'и 
Л{IHlUдu 6'aб�lW�1 u'iipжu u­
i'oczli� в 'ичt. 

л'аск� несв. - молска, 

свет ка. 

Лас�ИIЦt .ж. - молскавица. 

л'ач� .ж. - зрак: CЛ{tнц'eiii9 
1 . , - , .... 
ztM{l ноzу лачzt. 

, ' 
о -л ел � .ж. - тетка: fШ иш-е 

м'ajкuн'azli{t l/eLp{t, д�ц'аuцz 'iџ 
в'uк{nli л'ел'9. 

ш;н"а� (�) несв. - митари 

(се): кozliкguцz и-куч�Ш9, 'они Cfl 

л�н'аџili, Шу'lај (в)л'акн{1W{1 'iu­

. мeн:)•вџiii. 
лет м. - мраз: у-сШуд'ен{l 

.з'Ll.М{� CivМ{t 9дlор� л'еШ к'� 
НJ;zф'aШ{Illl�. 

л�тм'ар� ж. - бубамара: 

K{tлltм'aнK{l и л�Гitм'ар{t 'исШ9-е. 

Л�iitм'ap(t викахм� и-ж.z :нСен9 
1 ,h , .... 

ЛеСН{l _)'ly{lKllЛ(J. 
л�'ус� ж. леунка: :нСеж.z 

lltzlio р9д'UЛ{t д(J-Ч�Шpu'uc�lltll(J 

ден ЦЈ К{Lж!ув�l лt}уц1. д9-Шу2ај 
ili'a<t не изл'ев�1 9Ш-д'оМ{l u­

Н:uшzli(J ZUf:!lllK9 нe-pџбozliu, uосЛ(;! 

и уф-н'ивџ м'ож� д(t-'оди, цtс 

б�бек9. 

лен upuд. - мрзлив човек: 

Нf;!рџбоiitлиф чув'ак, не-сакџ да 

PfiбOLТi�. 

лив'ар м. - лев а к: шШом 

с'ичк9 pџбoili� ци.: л�в'azli�z p'iiк�l 
чун'ек9 �v викахм(;! лив'ар. 

лиѓав�ц м. - гол полжав. 

л'игд� ж. - сало, ту к од 

пр жено свинско месо. 
лизг'ар м. - лопата: сџс 

' _,. д ' ШUЛf;!С ЛUЗlllp, 01-l е-СЏС- flpBeH{I 
р'ачкџ u цtс-жил'е.з�н иt'нл�с-дел, 
бax<цnli{t у(дNаШ кiizшТц1 цzс 
ли.зzар 'iџ-к(Jzi'ax.мr, 'ozliu б'muf:! 
М{tл'енкџ 

лин м. - : дџрв'ен{t 2yл'(:'.f'.t{l 

KliЦ(I, уф-н'е{l K(JMztнeuu.J Цl 

zliyp'_\'B(I iipeд да-сџ i/�ч'е p{tки(i)(t. 
линт'ир (по старо) м. 11 

гр'ебл� (поново) ж. - г ребло 

за собирање сено: лumli'up 

zli'aili9 вик'ашr, н'и(ј)џ 'iр'еблџ . 
C�zc н'е29 с'ен9 C {l C (Jб'upfl. 

листqп'ат м. - октомври: 

Ty'iaв{t л'unTl(Jв'ezTl(J zu.:z1aд{Liii, (ЈtТi­
дџрншТi{t, З{liityвџ му СЏ К{Lж!_)'В{/ 
ЛllCW(Jltlllli. 

л' отк� ж. - мал дрвен ча­

мец: C(IC л'mliKfl Hfl Ад'аШ{t (нива 

од другата страна на р. Сгрума) 

д' ' ' б 9 UUtf, OH{I М{IЛеНК{I-е, С\' !tp(l 
двам'ина 'ztлu-zlaк н'а-uов'ик'е • о • • 

ч�tТtв'орицџ ч_ув1аЦLL 
л' отр� .ж. - страница на 

коњска кола: л'mup� zliypyв'a.u-tf:! 

ср(m:ичН(Ј, Шu(j){l C(l Шyp'_vв(lili 
куzа цнlpf:!нt;G_vв�z L:eнi.J и-сл'аМ{l. 

л'очк� ж. - дамка: л'очкџ 

C{l itp'aвu уШ-zиџрЛ{llан zt-yzli 
л'и2д(t. 



лук'анци мн. - вид кол­

баси: К{mбаси чzс биипсов9 м'ас9 

и C{lC н'о�v лук, 'они ciii{J'aiii уф­

а'имник9, да-С{l ii{Juu!yuupli. 
' ,, . 

л ул ак м. ЛИЛЈак: 

шшом iiioj к'е-zТцt-уд'ари _vф-

lm.uiaiТi{t, ц
'
а.л .JKtиз'oiii ср'еќ{t к't: 

1lfМ{IUl. 

м'аз� ж. - пласт земја во 

бразда што ја ссче плугот. 

м�г'ир .м. готвач: 

2л'авНU9 �viiiв'aч H{t св'адб{L 

м'акин� ж. - воз: уф­

Дим'ир(х)'uцtр H{l Cllt{lCll10H9 

(железничка станица) 'имџшr 

м'акшi{t. 

м�кс'ул м. лстнина: 
1 1 - , 

М{tксул9 Н{t-сешнr H{t- ecrн Цt-

с9бирџ, ц'али9 л'mlirн .З{t(x)мrzli 

е-М{IКСУЛ9. 

м'ал�мQ ср. - злато: цtс 
1 , - - 1 

Мl/Л{/М9 НUв l/Cllt{lll/{1 Цl М{IЛ{I.МОЦI. 

м�л�м'ос� св.  - позлати. 

м'але вок. - ( најчесто во 

обраќање): мл'о'i9 yд'tLМH{t zТtu 

6ешr Ut'oв{t, мл'о'i9 yд'tLМH{t куl:а 
, - - - , / • -

HllH aCll/llЧK{Ill/{1 2{/ вUКЏ HejH{Illl{l 

z1ерџ, м'ајкџzТt{t 91Тt-м'iiж9 м'алr. 

Т..•l:ав{t ан'ачu l{l- 1t9ч'иiii{t. 
" 11 , , м� а� 11 мал� в� несн. 

. . 
- rmaчe, постоЈано вика по маЈка 

му: д'шТtrtТt9 М{I Л1llК{t 91Тt-lлazТt и-

м 
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,, 
л усп� ж. - тврдата кора 

од оревот во која се наоѓа 

јатката. 
' , 

л ут иц� ж. - вид отровна 

змија: 'zi.М{шtr l{l уф-ii9л'инzТц1, 

'ак9 'онџ iii{t- yв'aiiu yм'иp(tul. 

б9л'и1<; м'алr в'иК{l yczТt'auцt не 2џ 

.З(nТtв'ар{L 

м'алкиQ ср. - февруари: 

ф'ебру<'Р A-t'acrц, н'е29 2)• вик'ах.мr 

ht'aлкzi{J, 1-l{tjм'c/Лk')' д'ен{t 'u.мiJ. 

м�нд'аш,) ср. - клепе на 

врата. 
,, ' м�ндил ак м. - везено 

шамивче: он 'zLМ{l б'аЛ{l 69j{L 
М oJ.u_tiii{t �\•-кинд'ицt C{tc cн'zmrн 
к9н'еи" к'иzТtкички 'z/Лll дiv2u 
ш'apzL Мџнди л''ак'9 м'oм{tiii{t 
2_v iiyшiii'yвџ H{l {tрм'асникr, он 
:Zy-н'ocu H{t cв'aдб{tiii{t. 

м'андр� ж. - бачило. 
мџрт'ир м. сведок: 

M{tpiilup д{t-cu iiiyl:aв(t H{tjл'out9 
zТte сн{tјд'елr. HmиU9 кумш'и(ј){t 
б'ашr, tiy-кqд'uu ид'ешr и-н{t 
кр'ај9 цtс 6{tЛiTi'и(j){t lЛ{IН'aiii{t му-
-

' шсичеа. . . , ' / 
М�СК ул ht. - : С{/ К{LЖ_vвџ 

1 - - - , 
H{l-CUЧКltutr lШllO C{l _}'lll-MЛ llK9 
нџiiрџв'ени p{tбozТtu, м'оре cupнr, 
A-t'opr \рд{t ... 

м�с'урк� ж. - цев ката 
што се става на со валката 
при ткаење. 
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м�т'ок .м. - расипано 
јајце: .М(tiii' oк(J не c�t ј {tд'е, н'о'iу 
.мир' ztC{l. 

м�тр'ак .м. - стапот со 
кој се регулира кросното на 
разбојот. 

мџтр'унџ .ж. : ili'a<t 

кр:vш{t е, р'ажд{l 'iул'а.ми кp'vun4 

н'o'iv Цl cл'ailiкu. YzТt-н'e{t iueiлu 

6(p'u-ut� за у-а'и.м9. 
' ' 

-
м�х алка .ж. - : к(Ј<utн 9Ш-

ч'енк�t бес a'iipн�t cg н'ик(t М{L�llЛK�l 

м�џ'ирин .м. - преселник: 

М{t1,/ири ин-ти(сLУ.М� Н(l-Typцuili� 

zuujџ uд'eX{t yrТt-н:u.мнuiTt� Kp{l/\'6U 

(се мисли на Typцwre од Мала 

Азија) ilil C{IC- какну л'есн{Ј Clt-'iu­

aџc�дн:vв{LX{l HlllШtili� H{lj\'6llHU 

н'u1-1zt. Посл� C{tc н'о'iу p{t6oilцt 

дуМ{tк'ини бид'ох{t. 
м'ас .м. -сало. 

м ах м. - мов: .М{l.Х(Ј 1UМ{l 

зил'ен�t бој�4 Н(t6'ад{l цt 11{1-iii'a(t 

ср'ан{t д'el<{l сл'iiнц�zТt9 не-'одzt. 

ИМ{t-'i9 yф-'i9p'aiiцt, и-уф p'al<{l у­

'од(t 'iv 'UМ{t. 
м�кш'ин� ж. - удина: 

</uciii9 .м''ас9 б�с-.м'iiс. 
' ' м ел .м. -лековита тревка: 

, ' , ,Ј-." , -
C(tc .мел Р?УМ{l yly-KOК{/Л?lf/9 C{t 

1 

лечув(t. 
м�с'ал ж. -: �vл'ttм{t б'аЛ{t 

, ... - 1 , -

KOpll{l, C(IC-�CllЛ(J Л llll C(l-
zl{Jкp'uв�l, или н'акуј{Ј дp:v'io 
јадивр. 

.. ' 
МИЈ ал ник .м. -месrо каде 

што се мијат садовите: .мијал'нuк 

ни б'аиt� ?д'ин 'iул'сtм ч'ин'i9ф 
(л�('i)'ен), уф-не'i9 caд(J6'ezTl{J-CU 
.мија.ЈС.М? . 

мик''ам ilpuд. - : д'об(tр 

чун''ак, сџс д'обрџ д'уич1. 
мил' м. - речен нанос: 

it9- л'out9 вр''а.м� нџ- бр''а'i9 H(l ­

Cp'_,,.М(t цt :чuf/aшiii�t .мил'. 

м'инд�л .м. - бадем. 
минт'ан� ж. -чисто жи­

то: ж'uili9iii9 бес 2л'оzТtки 2у 
1 _, 

RltK liX.М? .МUHllt llH(l. 

мир'анз� ж. -портокал: 

д'ад9 u-zТt'шТt� yzТt-Дu.м'up(x)'zte(tp, 

yzТt-z"«tз'apl) .мир'анзи дун:есув{IХ(l. 

l\t'иc�p .м. - мисир: он е 

.м'iiшк(t .м'иск{� .м'ичtР9 е ii9�vл'e.м 
-

' 
-

(Jlft-.МUCK{llll(t. 

мис'ир .м. 11 мис'ирк� ж.­

царев ка, пченка. 

м'иск� ж. -мисирка: н'о�v 
1 ' 1 

ф К(JKOUIKU lt .МllCКll llМll.� у -
д6ор9. YzТt-н'u:r н'о�v и(ј)ц'ин{t 

јџд'е.-ut?, zшtш.м zlp�т-t'oct;�ut 'iu 

к9 л'е.ЈС.М� и .м'ас9zТt9 'iy јџд'е.-ut�. 

мличн'ик .м. - вид пита: 

KOpzt zi{JiiiyzteнU C{IC u(ј)ц'а lt C{IC 

бл'а'i9 .мл'ак9, 9zТt-и(ј)ц'шУц1 и 
1 - -

' 
-1 /u 

.мл aк(JUl{J ши19 к �-ycuta� варс 

кopuiii� C{t zТtyp:vв{4 yф-ueutUЦl C{l 
- 1 

иt:че. 

миш'е ср. -даб: .мuut'eн{l 

К(Јр'и(ј)(t. 

м'ишк� ж. -глушец. 

м'ишниц� ж. - мишк а :  

iioд-p{lк'mТt(t е, сџс к'ос.м� е. 

Мл'о'iу ан'ој zТtа.м C(l суб'ир(t. 



мл'изг� ж. - : Qд'aiuџ как9 

л'и'i{l, 'аК9-С{l rja'iнu 'офца, riiteлu 

iii'eлe, нuкL.t С(l.мл'из'i(t. 

МQТQв'илк� ж. - направа 
на која се мота преѓата. 

мр�'улник м. - мравјал­
ник: мрџ'улникr мp'aнuili� 'iy­

itp'aн{l ili, a�м/aili{l 'i(t-i"irд'u'i{t ili 

ll Mp(l,_VЛHUK ЦIС н'iipx up'aH(IlU. 

мр'езд� ж. - тенкиот 
СЛОЈ под кората на дрвото. 

му�р�б'е ср. - војна: .З(t­

(н)'ојн{t HllKiL-r.мf му{tр{tбе. Ср'ашН{t 

p(tбoili{t е iiio9, Сел(t 'lop{ttТt, м'ажи 

_VMllp(llТt, идунuчи KOЛK(J-CliK(IUI. 

н'ан� ж. - обраќање кон 
' -пос"Тарата сестра: M{LЛeHK{llll{t 

с�ср'uчк{t ' flliH{l 

iirciu'apџili{t 9Ш-н'еџ c'ecp(t. 

нм''ав� (е�) несн. 

облекува (се). 

H{l 

н�р�м'ак м. - : ид'ин 

:/a'ipaii с'енr е- fl{tp{tм'aк. 

н�'ут м. - леблебија: кr'la 

бш:џ сн'адбu, К{tрzшиенкu, u­

сл'анu, не-д'ај бож� u-yмup'aчJ{ll, 

ity-ilip{tit'eau u-н<(Vili zt-lll{lp'eнu 

и;Јрн'еНLЈ-буали бrмбrнч'uнџ, 91Тt 
у 

-
' l llllK ер C{tlllyp_\'H(I. 

н�в�ст'ул'к� ж. - ласШЈ,а: 

tliya<t zizLЛ'uн<' i<tд'e, 'акr ало u­

H{I ltp'aншн к'и шzt-C{t-H{lpн'e u­

zir'ioлytl.М9 .зло к'и Ши-дrн'ес�. 

н 
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, ' 11 ·� -м ул к� м аск� ж.-: 9ut 

кrбUЛ{t и 9Ш М{llap�, м'iiшкrШ9 
C{t н'ик{t м:vл'�, :ж!енскrШ9 м'iicк{t. 

мун�ф'ик м. - клеветник, 

кодош: Ѓrpiuj{t Н{t-AН{tctu'acrфцu 

rШ-н'аш�i/19 село биш� �vлуам 

мунџфик. 

мус'андр� ж. - гардеробер: 
lt(Jб(JlliUlllU� KOU/Ulll 'ztMll{l 

мусн'адри, utyфyн'epu, н't� иМах.мf 

С(tнд'iiк .З{t-дреи и К9Фч'ек .З(t­

lt<;жр'шјљ'1..1. 

, _, 

у HQB ин� - : кrга м асицr цt 

р'ажд{t 11 цt муани муас�ц9 - кr'la 
_, 

у гuнf м acuцr. 
, ' н икул м. - декември. 

ниќ'аф м. - златен гердан 

за невестата: зл'аiТi�н 'i'�рд'ан 
- , • - , - 1 

H{lllpliH�H е C(IC H02_V Л llpll: 2Лl1Hll-
, ·- " , 1 -

НаЈ2УЛ ll.Мll ЛUpll, fllC( llМ{Illl�-lll _v 

бr'lшituili� c'ojrвu, zirлнеци цt 

у д ' ф ' ' ср а ни л ири, а у -нас Ll.М(tllt� 

ниќаф цtс ч�(ј)р'еци - М(lд'енки 

л'upzL 

нуд' от м. - : он е-д'iiрн'ен, 

цtс-два ::/абџ. C(tc н'е29 д'ан{Н:М�-'iи 
1 - - , -

Cf/Oll(/lll{J .З(I-H{l-KOll{l. 
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' обрукм.- оброк,јадење. 

qбр'инџ (сџ) сн. ис-

пришrи (се): (Јбрин:уН{t 1-l{l 

yczтlazT«J, c'uiПHlt ziJl-�}'CКU, c'zuiiжt 

б'али цzс 'од(l. .l(lвyн(tLТt цt (JZТt-

1-f(lL1UUJ-lK1J, (JlТt-бom:c, (Jllt-Нl_Lm(al-f(} 

jaдuf39. 
qб'уштџ .мн. - обувки. 

qгp'eq сл'анц� - исток: 

c л 'iiнц�iii9 уzТt - д 'ек(t иал'' ав(t. 

Qд�н'ицџ ж. - воденица: у­

н'аш�zТt(Ј с'ел9 н'а.м{шt'е 9д�н'иц{1. 

'одир .м. - кревет: д(iрн'ени 

б'аХ(I н'azuuiii� 'одир�, бес душ'ок, 

9дд'ол cill(Iн'ax.м� сл'а.м{l. 

пџнџг'ир м. собор, 

веселба: H(l Сн. Иван, уф-двор9 
H(l- ц'iiркнџuцt it(lHa'iup zш'au� H(t­
zТtoj оен Ц1l1Л9 селr сл'а�и�. и 
-1 - , , , 
l _)'lllЏt li.Мllllt� C(IC ЛlLЖliЛKll, Сt'.МКU 

и-Џ(tнl(tрл'ашКZL Св. Ин'ан С(t-в'икџ 

и zjiipкнt.Iiiцz уф-Чуфлиџ'ик, u­

iiiy'laj и-д�н'есК{L 

пџн' ер м. - плитка кошни­

ца, плетена од rранки, во неа се 

ставаат разни работи и волна 

кога се преде. 

о 

п 

окн'о /1 укн'о ср. - про-
, • ,� - , 1 

зорец: е llКJJ(l кашшџ ZIМ(l (ЈКНО 
цzс z1енџур(t (стакло, џам). 

ор м. - говедарник без по­
крин: уф-'ор9 с�д'аzТt �vв'eд(tzll(l, 
он-н'tlМ(l ii9кivф. 

'осрилу м. - каменот со 

КОЈ се острат сечивата. 
qст'ен .м. - : ciiiail дибе.п, 

Н{l-н'iiрв(Ј 'UМ(t 'iн'ос. Ky'la 'iи­
дукарув'ах.мf (в)9ж;н'еul(Ј C(lC 
н'е'i(Ј 'iu-yд{lp'lLW� 

'отвур .м. - клуч: C(IC 

'оzТtвур вp 'mli(t C(I-yzТt н'ap(t. 
'офтикџ ж. - туберкулоза: 

(Jiii-н'e(l Kiip ф C(l lLil1)'K(l ll-C(l 
1 _, 1 _vмup(l, C llllC Н llМ(I. 

пџн'ицџ .ж. - : е чин'и(i)(l, 

(JiiizТt'a.м .м'iiнЏ(t цz c'iipK(L Haшuiii� 

iЦm'uцu б'tiX(t чинl_vви ll-(Jzli з'е.мј(t. 
пџнч'а .ж. - )Џlанка: p(lкaill(t 

C(lC UеНЈТt uiipcu� L1tpyЖeН{I, iiiy'laj 

е-iЦtнч'а 
ШЈПЏр'игџ .ж. - коприва: 

_,, ,, - ,, - , 
ш a(l .ж ули и ил уски up ави. 

пџпџр'удџ .ж. - обред кога 

се моли да заврне дожд: 1-l{l-

L!yumf? вp1 tzмr, Kyl{l н'tLМl.l д'iiu1, 

9д'их.м� H{t-C'iVМ(L д9-бр'а'i9 



бл'иа9 д9-9д'aiil{l, у-кi)'2 C{l 

сvбир'ах.мf( u-r1ecнu it'a.x.мf( и-аџ­

д'iiш CQ .М9Л1LLUtf(. 

п�п'уд� ж. - вид rрав: 

CUlllf(H фџсул' C{IC K(tф'eнf)­

.ЗЛ{/lltHUKllH{l 69/а, .З(t-yф-м'iiНI,l{l 

н'o'iv е-сл'ад9к, 1-l{t Llif(iic'u{t Hf(-l)' 

бид:vн(t. 

п�п'уци мн. - чеRЛи: р'аани 

'iи-нм'аш� мд'адиili? нин'аоТtи ЦЈС 

zu:vФКll им'а:а,t, H{t-н'LLx 9i"ii ?.р'ад9 

111-1-lU HQL1U(i}{L 
п�р�д'ис м. - рај: Tu(j){t 

1 - .--·у _ _  , 
'tJ'H liЦU llllllO-CU О lLX{l bf(C-2p ш.: 

fl{t-9в'oj cн'eiii, Н{t-џн'ој cв'eili кv"ta 
yм'цp{lllt 'oд{tili yф-zli,tP{tд'uc, . Н{l­
нај-убш-19 м/aczli9, 2ociiq ш­
нџ'iрqд\•в(t. 

п'арвук'апк� ж. - прво­
ток: ltiipВl,lllt{l jJ{IKll(j)(l lllill() LlP9-
IUf(К,Vв{l 91Тt-каа{tН9, k)llП цt ttf(ч'e 
рџки(ј){t цt нша,t z1iiрнукшiта,L 

,, 
п�рж(:ш ок м. - полжав . 

1 

д'-п ари несн. - луги: K{l ан-
- _" - _, _, 

K{IU/{t ,ш O(t uyuepтa,t uapu. 

п�рн'ар м.- rрмушка: 'он е 

6_1'11 C{lC lVЛ'li.Mli боЦКlL 

п'арс ж. - : c'иilill{t zџ,tрн'ен{t 

а'емј(t. 

п�рт'ир м. - стакло на 

прозорец: H{t _\•кн' уzТt9 'имџ 

U{tpzТt'up. 

п�т'ат� ж. -компир . 

п'атум� ж. -под: z1aiiiyМ{t 

u-дvut'v.Atf( 'iy-н'uК{L.Mf. Л9-1/е?9 сџ­

'одzL 

п�тп�д'ак ж. -шmшлошка. 
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п�т'ун� ж. - : iiлиzli'eнu 

чyp'aiiu, yili-н'iiлн{t цt, них 'iu­

ziлutli'exмf( с'ам9 ду-'iл'ежник9. 

п'ашк� ж. - 1. опашка, 

2. железо што ги поврзу в а  

предните и задните тркала н а  

коњска кола: џ.u.de.зl-1(;-e, цtс 

нeцJ,C{t-нp.ivН(tUt н'aztpf(дн'ui"ii? и 

ѕ'аднш7i? iuiipтa,и'ин{t уz7i-кон'цкr; 

КОЛ{L 

п'енџур� ж. - прозорец. 

п�рист'е ср.- пирости ја . 

пt;тQж'ил�ц м. - тегавец: 

C(tC ltf(IU9:нcилf(ц р'анн цt Лf(KVHЏL7i, 

(JtТt-p'aн{l гн'оi9 он �)'-н'ади, Ч1UCtlt(l 

р'ан{t 9П7i{tвџ. 

п'ех�р .. м. свекор: 

zuшТtкrzT19 J'lli-м'iiж9 .Atл'aдџz7i{t 
, __ _ _, , 

нuн acut{llll{l 2у-нита,z ие:сџр, а-аку 

�V-ttqчшit.)'Вl.l нита,t-му zuat7if(. 

п' ехр� ж. свекрва: 
, . - - ,..... 1 - -

MПJТU,llll{l_Vllt-MaЖ9 H{l-HllB OCl/1{1/ll(l 

е-t1ехрџ, 'аку l(l-lt9ч'uilцt, 91Тt м'tfЛ9С 

м'ttлf( н'ита,L 

n
' ешт� ж. - селска фурна: 

уф-r1 ешtТцпТi{t tlf(utн'нк ltf(ч'ex.ш:, 

б'али м'еки ltf(Шн'uцu l7i{tKll 6f(c­

н'uuu7i9 cy(x)zt д{t-Cll-lll јџд'еuL 

П euuТt{flТi(t б'ашf( yф-Lpet7i. c'tfЛ9, 

91li-rТt:\•(н)лu б'mttf( H(lttp{tн'eн{L 

п�шн'ик м. - фурнаџиски 

леб: б'ал .Аt'ек л'mi уф а еш iif(ч'eн. 

пин�к'от� ж. - : OH{t rТtu-e 

oiiCK{I C{lC дВ{t-zlip'u м'acilцt. Сџс 

н'е{t Ltf(lllн'uцu ш-цн./осџtТt vt7i.-



1 

138 

ueшut{t, ztt;zuнuziuil� у iiuн�u(ozli�t 
C{t zliyp\·в�nТt zt-дl)Mll C{l н'oцnli. 

пип'он м. - диња: yф­
ztrл'eiil9 �tбуници и-iiш1онt; н'о�v 

, ' , 

ll.МlL\:М{/, Ц liЛlllillHU. 

п'ити мн. - : у-чzш'ариик9 
iii'iiблшТtt; 9iii-в'ocyк сџ, уф-иих 
cill91Ll медl) l)lli-ч'eлuzlit;. 

п'итим'и(ј)� ztpuд. -гален, 

единче: t;д'ин сuн y-м'ajta.t u-iilaiiiкr 
e-ziuzliZLм'u(j)�t, u-H{t t;д'ен син у-
zleili-utec М(Ј.лiztчки сџ K{LJii.}'В{l 
z1uiiiuмu(j)џ. 

пируст'и(ј)� ж. - : iiipu 
ѕв'азди cztl)'eнu шiiil)-H{lЛU,{_\'H(IlТt 
11�1 iiupyczli'u(j)�t. 

пиш'и(ј)� ж. - вид питу-
-У , - , 

лица: zu a�t цt сучt; сџс ut_vчzшк(t, 
zТt'енк{t-е. Шiiio.м C{t-zu!y�nТt сџ 
zЦtp:нCazТt уф-м�tЛ'енкџ iiit;zlc'ш,t цtс 
н'о�\' м'ltЛ(к)у шџр�t'tанчt;. 

пл'адн� ср. - пладне, ру­

чек: уф-it.п'аднин{t z(ал сој цt­
(yбup{L\:Мf/ H{l iiл'аднt; H{l fiip{llte.З(I, 

са.м9 _\•-a'u.мli9 вр'амt;, а yф-л'aiii9 
llt;-Ml).'нllL\:М(/ l)llt-p�tбozltlJ. 

плет м. - плот: он iiiu­
б'autt; cuн'iip, .м'е:нсд{t м.'е:нсду 
кiiuaТtu. Он чt ztp'aвu 91Тt-б9цкави 
ip'aнu, ip'aнu цtс iuiipНt;, нt;-.м'ожt; 
с'акуј д{t ztpt;p'zuЦt. 

,, - 1 пл уск� ж. -искра: zzл уски 
1 - - 1 , - , 021ll) IIЛ _\'CКf..l, CUU/НU llf.tpHeHlL 

штв'арџк м.. - : Cllpt;н'etlil) 
куtа C(l Llp'aвu, 'од{t l)Ciii{m:vв�t -
ztrдв'ap�tк. Га{t нt;-ч'инt;, uр'ав9 цt­
ф�tрл:vвq. 

пqј'атџ .ж. - : .л-t'aczТt9 аџ­
дуби(ц)и, yiii-д'iipв�t H{lltp�u.ieнl), 

1 -- , 1 , -

м.о.жr u-yzu-zp aнu, н ti.М�t вршu{t. 
п.,кр'оф м. - : дибе�t 

в'iiлнt;H{l ltl)кp'oфк(t, цtс р'еш iil)­
кp'ajvв'ezlil). 

, , , 

п ок�шн ин� ж. : сичк9 
фкiiuuliu ц1с-t;дн'о 'zLМt;, 91Тt-бунелt,t 
д9-бучк{t, l)lТt-zТt:vвл�z д9-zl9кр'оф. 

,, . 
п.,л анџ ж. - полЈанка: 

Ч�iup9 б'autt; ii9л'a�t, H{t iii1ll(t 
нuвџ 'офци lltp1t1B�l ll�tc'ex{t, нr­
б'autt; li.Зl)p'aн{t. 

п.,лв'еци мн. - средни по 

големина лири од кои се прави 

герданот на невесrата. 

п.,л.,'ин в'еч�р - полноќ: 

куtа сџ iipt;к'iipшu н'ок'9, zТtytaj 

нt;-ЦI-llЗЛ'ев{t l)lТt-кiiuali{t в'онк(t. 

.Smtta.t ш'eiiiџzТt дидјекl)фци. 

п.,м�рзн'ицџ ж. - слана: 

у-'есин ку'lа е-н'о�v ciiiyд'eнl) цt 

ф'auali{t ztl)M{tpaн'uЦ{t, u�t-c'aк(tдt; 

U-Lll)-д'iipв(l ll-Lll)-a'e.мi{t �V-'ll.М(I, Lll)­

)'Kii1lnlЦl. .. 
поп м.. - 1. поп: у-ц'iiрквџ 

'uм�t; 2.: u-в'iipвl) Н(t-itl)кiyФlJ yzТt­
кiiuuli�nli{t, н'огу е в'ажt;н, lt он C(l 
вuК(t zlozl. 

п'орк� несв. - боде: c'aкl)t; 
дубичt; C(IC p'oi9вt; z1opк(t, ctl.Мl) 
'аку �V-H{IЛ:\'llt/1111. 

пqскурн'ик .м. - : K(Ul'azlчr­
yzТt-д'iipнl) н�ntр'авt;н, цtс куцки 
исдл{tбувџн. Сџс н'еi9 \•кp(lc:vв(t­
c(t лuiiiyp'lu(j)(tUЦt, дџ-л'uLtf. 



п'остџ .ж. - : petТi utiii.o �\.'­

.З{lpmцlli{l f!(Jf:!Н 'или z7eiii-ш'ec 

Жf!Lliв'apu, l,Jiii-iif,Jч'etlil,Jk{J ду-кр'ај9. 

n
' ост�ф .ж. - 1. постава 

(понов збор), 2.: С<).нд'ак, уф-н'еiџ 
' 1 ' 

CU Ч)'l:lliXMf! М llCl,J lt-CЛIJI-lllHK{I. 
,, 

np ав�л� .ж. - премин. 

пр�вqст'инк� ж. -: :нСенск9 

дубuчr шiПо tliipф-t1шu р'аждџ, 

кр'авџzuџ Цl 9Шrл:vв<� 'офtџ,пuџ C{l 

l,Jj{llll:)'H{l, itp{ii.!UUI,Iiii{l C{l ltp'acu, 
KO.З{lllt{l C{l 9K9.i.YН{l. 

пр�с'иц� .ж. - маторица. 

пр'елук AL- дел од шшата 

rшu не се ора поради непогодносг. 

пр'ешн�л м. -направен е 

од дрва во форма на кромидова 

глава, во (.:редината има дупчс 

каде што се Lтава долниот дел од 

вретеното за да се врти подобро. 

приг'а•1 ж. - uprctit'uлк{l 

_\1 lТt-в 'iiлнџ. 

пр'огиl\1� .ж. ПОЈадок: 

1l(l-."lltjJ1llH{I K{l-C{l�i{lд'e C{l K{l.JН!)'B{l 
_ , _ _  , _ - Јl -ир ош.мџ, up oш.A-t{t 9Ш-л auчr и-

Ј1 
1 

rJI -1.... 1 

.МЛ liKl,J, OH{I О Шltf! llПjJI�{I Лt!K{l 

zip'oili.M{I. 

пр'ик� ж. - чеиз: .л-t'о.мшur 

aџ-д{i-Цt-y.ж!eн{lllt .л-t'орџ д{t 'шt{lllt 

р''абрQ Lp. - 1. ребро 

( анат.): CH{tlllllt{t бt;с-р'абрџ Нf!­

.м'ожt; д<' Cflt(/u; 2 мали дрuени 

р 

139 

Пр'икџ 9Ш с'uчк9: чуш'афи, р'u.ш, 
рид'инкu, t(l,Jp'oфh'U, ја.моулии, 
lt{nlt:vнr, K{IЛЦ:)'I-lf!. Колkу uун'ек'r 

iiр'икџ Ш'олк'' itl,Jнp'aдн{t .л-t'оМ{t. 

прусt;н'ик .м. - uид качамак. 

пруск' еф�л м. - перница: 

нџ-N'ег9 iЛ{m'шuџ цt Шур')'н{t, ol-t­

Hf.t 9д'ир(} Clltl,}11L 

приќ'ос� н есн. - дарува: 

.мл'ад(пТцt нuн'actli{l iiриќосџ, H{l 

сн'адб{т, Н{t-с'акуј ioc z(l,J-н'euuТt9, 

бvрл'ани Н{l-iil,Јмл'ади.ж!ени, блу.зtt 
- _, ' 

- 1 . 
H{t-U{Jc:t.IUifJll ж ени а и-иу-н ак'.�f<' 

аун:иц(� Н{t .м'ii.Жtt рид'инкz� H{t 

K{IЛzlt,lllU{I ztll-ll-H{l K(IЛM1liH{llU{l 

ја.мбул'ии. 

п'ујк� .ж. - мисирка. 

пул'ашк� 11 пqл'ад� ж. 

јаричка: мл'ад{t kYKOlllK{I, 'oшtit.r 

нt;-Liрунус'илџ. 

пуп ж. - пупка: ziyti vш­

цн'шu и Li_\'zt H{t-д'iipвl,J. 
п'утпин'алq Lp. - М{lл'енкџ 

()'ifCK{I, ЦIС ll)1lltllllf/1li.J1.9 нр'ШU{l Cll 

.З{IWHl,Jp'a-к.мf!. 

;�аски нарсдени во форма на 

ребро: душум'е1Тi9 'и.м{t р'абр{l. 
,, р ажи несн. - сечс. 
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р�зг'ашт�н Ctpuд. - 1. не­
стокмен во облеката: Ил'9, он ce­

cu б�aut� P{I.ЗlliUlLlt�H, urсл'еч�н 

уф-р:v6шu�; 2. непристојно одне­
сување: фраз. 'рџ.зЦшшiил ц/. 

р�к'олк� ж. - ракатка, 
заг раб: �дн'а р {t к'ол'к{t с''анr. 

р'анг�л м. -ангел: убав9 е­

р'ан'l�л H{ l с 'он д {t-zliu-'uд�, 91li-.зло 

к'� zlt{t-dapдtL 

р�еипс;)К'ашник upuд. - : 
. -/ . , , , 

ll ll]{IHUUf.l U-Ж�HЦKllp, OHU lltli Cll 
1 - , , 1 • 

p liCliU9 K{llllHUЦU, ll OHU lt кfiutUl{l 
p {tclliyp:vв{tzlt. 

р'аек�рен'ак м. - раскрс­
ница: uy-'aдezli цtс мiipzli ов�ц cџ­
.З{«.ill{lн:vвl.t H{l р'аск{lрснак. 

р'ат м. - вид ловечко куче 
слично на загарот. 

раф z/puд. разрок: 
�дн'oili9 'ок9 НL.t-�дн'а Lp'aН{l iл'едџ, 

a-дiv'l9zil9 Н{t-дiv'l{L 
р' еви несв. - сили о, гласно 

Imaчe: б�бек9 p'eвzL 
' 

б� р епл� ж. - првуг: али 
, - , -- , 

кори 9иt-кос.м� 9ut zл авџ шuwм 

zТtu-U{lднyвфii, zliy2aj 'шцtш p'eilл{L 

,, б е ад � ж. - сеидба: 
H{tup'oлriii u-нLieceн 'u.мtt с�адбtL . . . . 

е' ажги мн. - саtи: Они с а  
lw t _ _  !/ 1 ° 

царнилаztl{19Ш к ункr C{l caжlu 

е 

рид'инк� ж. - крпа за 
бришење: C{t C рид'uн1<�1 лuz{eu19 цt 
бpuut'e, puouнкailta б'аше ма.dенкll 

и-б'шцt. 
. . . . . 

р'из� ж. кошула: 
1 - - ,... 1 HUH l/CUl{llll{l MlLЖ{J C{IC plt.з{l lJ'-

upuЌOC{I, б�ll Л{l вr.з'ен�t il{J-вp'aiiip U 

zi{J-p'iiк{tв'шur Цlс ц{tрв'еН{Ј-ц'iiрн 

крн'ец. 

РQд'ан м. - кружна напра­

ва со која се врти конецот (преѓа­

та) за да се намота побрзо . 
р'уб� ж. - алшша (постаро: 

дреu). 
рув'е несв.- рие: бuшкџili{l 

рув'е. 

рув' ел' м. - револвер: 
Џ{tнд'ар�zТtр, 'они цz- цtс- pydeл'r. 

руг'ат� zipuд. - : 'оф ц{t 

C{tC pyl' ов�, iТt''a {t e -pyi 'aiii{l. 

руј'ак м. - рој: руfак уш 

ч 'ели, pyj{IK м'у(х)и али pyj{lK 
y iii б {tб'ачки ...  

рукуз'ин м. - : l{t(zu}Нuк, 
C{l llJl!!IHe 9iii up'ei(� LlЛll C{l круu 
9iii-iiл'ailtн{J. 

еаз м. - т р ска. 

е�'ип М. - СТОПан: ClHOitllH . ' 

д 
1 , 

� умакин чув ак. 



с'ај� ж. - горна женска 

облека направена од бело rтатно 

- шшiЈОн, со тенки фалти. 

' ' с�к ул м. покривка: 

диб e.rцt ilr;жp'oфК{t, u-tuy O{t е-9Ш 

в'iiдH{I. 

с�л'истр� ж. - градник 

на женска кошула. 
с�м'ам м. - плевна за 

слама. 

с�м'ар .м. - 1. скелс: H{t 

Ц1М'ар9 ѕ'ид(lр{Ј Цl K(l'(VB(� кiiutilt(t 

дџ-.\:Uд(1; 2.: кp'iiuшл'etit9 vш­

К{ЈК\'ШК{t C(te буад9 .муасцt:. 

М<и'енкиzТtt: e(t .З(lЛ{LЖ.\'B(tiii, кот 
ttiipф к't: tlpt:Jt'aжt:. 

с"ару мл"акq Н{t-

{Jtit-{Jфц'ailt{t 
- • - 1 

, 
у шиш-цt 9J(llНUЛ{t Цt Кiркув(t е ару 

у .МЛ llK{J. 

сарт М. - : Жti-в'ue{JKll9 дел­

Н{l zioкpuв9 (таму се спојуваат 
гредитс) QZit-кiiutilt{tW{t e-ciiptit. 

ciiч м. - врlШIИК: ciiЧ9 е­

К{tиак. C{te н'еl.9 e{t il9кл'ail{t 

.м"асrниr л"aii, 9Ш-lор� u-c{l 
tit_vp\•в{t :нlар9 дџ-цt-Иt:ч'е. 

с-:нц'е ер. - мониста: e'umнu 

.З{fрнц'ин{� ицtр'енц цz: Ц(tрв'ени, 

:нCiiлiltu, 'tlМ{t-'iu м'одрt� iit:ilt:Jtyaвu. 
Ct:нц'eili9 цt-н:ZLжt: H{t к9н'ец, tlЛu­
C{l tip'aвџtit чумб ept:. 

с-:фѓiПIК� ж. - крава, овца 

коза што првпат се отелува, 
објагнува ... (в. пр<;�.ВQСЃинк;;t). 

с'ечкq .м. - ф ев руари. 
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с'ив-:к .м. - смок: он е­

сиф, i""i�ilt:л'aф, н�-eq-u_vaн'aв{l 

y-illlL1eлr H{l-uiizТi, он Нt:-yв'ail{t, он­
уд'ар(t ц1е uautK{tW{t ii{J-Ciia'i{ttTцt. 

си'ои .м. - страничните 

дрвца на кои се потпираат стра­
ниците на коњска кола. 

ск�к'алк� 11 скр'ачк� ж. 
1 - " -

скакулка: UMIJ zu Н{t л au19, 

ЖиШ9 ку2а субир'а.х.мr:, UМ{l-iu 

аzи'ени и кqфени, iулу ами и 

.1t(lл'emat, Ш'zt{t н�-'ail{1ili. 

ск'ам� ж. - сапуница: 

C{til'yн{J б''ал(t ек'ам{t ек'ами. 

скил'ид� ж. - лук. 

ск'орни .мн. - 'ШЗМИ: д9 
f , - , -

К{ЈЛеН{Ј C{l-BUCOKU, {Jut-KOЖaUЦI 

Н{t-бttUtK{l e{l up'aв{tiii. 

б
,, 

скреш м. - сињак: али , 
- - - ,  

е ll lllHll eut (lUЧ llH(I. 

скул'о ер. училиште: 
н:и(ј)џ ш;.м'иzu� нt:-9д'их.мt: Н{t­

ск{Јл'ијџ. Скул'тu9 ни буашt: уф­

Ди.мр'и(х)иСар. 

скур'аф м. бербер: 

.Мiiшки бt:рберин, он cкypвUC(I-iu 

М{снlшТtr:, и-ери:нСе zЈМ-кусаИцt. 
скурв'ис� неев. - б ричи. 

сл''апq к'утр� Lp. - : То 

zТш б' auif zl{Jl_vл'e.м9 yzu-кiipzli. 

сл' ек�в'иц� ж. - помор, 

смрт: мл'оiv дубици uuTw.м цt 

.З{lбOЛ{Illt U llOЧH{IlU дџ-у.м'ир(llU, 

в'ик{IМt: eл'eк{tв'иtif.l .З{lф'шТцt. 

сл''унк� ж. плунка: 

б''aлџzit(t л'иiџ yф-yetu'шit(t. 
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сн'ев� несв. - несе јајца: 

ж'uвин{tiii-<t с н'ев (l (ј)'ајцџ. 

сн'опи м11. -: iiipu-ч�zТt'upu 

ф'aiii(к)u .Жuii19 y-p{tкaiiцt, К{t-сџ­
жшt'е C{IC ciipil. 

с'об� (постаро) 11 п'ечк� 
(поново) ж. - печка. 

сој .м. - поколение од една 

куќа: уzТt-�дн'а кiizшТi{t L!Oj(J, 1-l{t 

Николt} Б(tЛКануф cuнyв'eili(J и 

м'o.мuiii� �д'ен сој цt. 

с'ојк� ж. - : .М{Lп.'енкr н'ож�, 

н:оцllТt l(J-(JфЧ{tp'eui{J. C{tC неl(Ј 

cu-c�ч'aiii луаб9 и-крум'ид(Ј. 
с•.ш'арк� ж. : y-crл'apK{t 

сол' C(l iiiyivв{t. 

спл'ин� .ж. - слезина: lТt�ll{l 

е-уф-кrр'е.мr, ншТt ч�p�нaili{l, уф­
не� 'tiМ{l H'ozy Kiipф. 

сп'уж� ж.-: Н(t.ЖеЈZ{nишtК(Ј 

у-(Гi)Шици и у-жшiин{z Шакџ нztК{t 
.му-с{L 

срикf;м' е ср. - плетена 

мрежа растегната на два етапа, со 

неа се лови риба: p'иб{tp'eiii(J, 'они 

Н{I-Ср\'М{' C(tc срикrм'е мл'о�v 

р'иби лув'uх{t и-1-l{t-il{IЗ'ap(J З{t 

Гiр(Јд(т'ан� l{l-1-l(JC ZШ.L 

ср'иц� ж. золва: 

1-lllBY OCill{IUt{l М{LЖ)'B,Ullt� CeCpU 
'акr 2u-i"i(Jч'uiiцt ср'ици им-кџЖув(t. 

ср'ачк� ж. - стебло: Н(t­
сШебл.инЦеiii{Ј, Иtо .Зt;!Jl'f!Н()Ut(J, 9iii-

чин'ичк{t, riii-.Жuili(J, •t'енк{� rriec 
ср'ачКЈ,t .м.у-КЈ,сж:унах.м� 

ст'ав� ж. - : Гiун'еќ� cн'oiiu 
1-l{t-�дн'о к:}'ltЧ�. 

ст'апкџ ж. - еrопало: н'ai­
riiiд'oл H(JlШlt{l 'zLМ{l czТt'iiztK{� Н{l­
н:е{! Цl ctТi{tiiн:)'fl{t. 

ст�рг'алq <-р. - ренде: цtс 
czТt(tpzaлr цt czТt'iipж� муркофч� 
zi{nТt'azТtuчкa, .З{t-cyzl{t али ч'орб{t. 

ст'арж� несн. - струга. 
, ' - д ст�р ик upu . - стармал: 

'ак9 дrгп'eiltt;J ilp'uк{Lж�vв�t к'акr 
ciГiap чув'ак, ноzу l9в'opr, 

, - , 

' HllK{IXM�-MY Cl/l{lpUK .  
•u ' ст аркqл м. - стршен: H{t 

кон'() 'ид� м'ож� и-чувуак д(t­
ув'аuџ, н'о�v бrл'и ()zТt czuiipкrл' 
yн'azt{tН(J. 

стqмн'ик м. - дел од 

ладна соба: zТt'ам сzТt'омни .З{t­
'од{t с�д 'аzТt. 

сулџ'ан .м. - прв дождо-

вник. 

сург'и� ж. - : цtс cyptuџ 
9P1llH{l н'ztt3{l C{l вл'ачи, (JlТi-c:vи 
Гiр'iiчки e-H{IUp(tв'eн(t. 

сурн'ак ср. - сито: C(IC 
сурн'ак бр'аutн(Ј цt zТtp�c'e, .З{t лушl, 
.З�ЛНUК, cyч�Hll KOpU, Ч1UCllt(J д{t-е. 

сф'ирк� ж. - : Гiл�zТt'ен 
чyp'azi rzТt-czТt'iiiiк(t дr-кул'еН(Ј е­
сф'ирк{� zip'aвU(J дел. 



т�јф'а ж. - фамилија: 

Б(tлк'ануви C(l t;дн'а ili{tjф'a, 

9lU-u'ap(1 д''ад9, д''аду, zu'aiiiK9 

и-е' llH9 в t;. М iiж9в'ezТt9 l(l-iip'aв{tili 

zTцifф'aiiЦL 

т�к�рд'ак м. ѕвонец 

што се става на ситна сгока: 
, - - -, , CUUIHU9 КЛ9ll)'lllOjJ C{l К(IЖYB{l-

llЦIK{Ipд'aк, H{I-ClliiiН(l ClnOK(I C(l­

zuy/)'8{1. 

т�ксид'ар м. - државен 

слу жбеник. 
т�ксир'ат м. - невола: 

, 
б ' е: ' ' ЛОШ{l ел {1, и9лес, умираЧК(I ... 
тџлв'а ж.- голема четврт­

есга ткаена крпа, во неа се 

завиткувала новата или пра­
зничната руба или јадењето што 
се носело на нива за аргатитс. 

тџр'ак ср. - вид гребло. 

тџрџч'ук .м. - : zТt{tрџч\'К9 е­

D(IЛ'он, 91Тt-кож( 1 9Ш-'офzџ_1 цt 

iip'aнu. Уф-н'е29 чун'ах.лtt; мл'ак9. 

т'атt; м. - ко га невестата 

му се обраќа на свекорот со 

почит (в. кај п'ех�р). 

тt;нк'и(ј)џ ж. - : zu'a(l е­

кшnТt(t (J/U-Лli.Лt li{litp{tH'ell{l, C(IC 
/ )Ј.' - 1 , 1 неџ оецпи OK{I жиШ9 цt-мерu. 

тџхт'аб� ж. - тавтабита: 

.мџл'енк9 cuutн{J .живушинчr, 

zu'u(i){t ЖUH9llt1llHKlt н'о�у yв'mt(llU 

т 
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тt;n'e ср. - зарамнст врв 

на в исочина. 

т'ерџ несв. -бара. 

т'ешкџ i'ipuд. - трудна: 

Т''аа нuн''ас1Тtа zli'eutкa е . . . . 
т'имјџн'икџ ж. - темја-

нушка: Httj{t zli'lшjџн'uкzt zf9-

дв'ор91:з'еtТ19 Cll 11LМ{L\:M{!, C{lC сuн'9 

мџр'шi{l б9ј<L 

тс:шин'ик м. - то п еница. 

т'опкџ ж. - сарма: Ш'miкu 

цt-uр'ан(пТt цtс л'uczli\'н'ezTw vzli-

' ( ) 
, . ; . 

Лll Х {lfl{l C(IC М liC(J u-ypuc, /l 

мupyд'zt(i){l Цl Шур'унџ. Пр'ав(lzТt 

C(lll-llOC/Ш lU10zlКll, C1lLМ9 C(IC yp'ztc. 

тор м. - ѓубре, гној: zuop 

'имџшr 91li-дуб' ицuШr. 

т'очt;IIИ к'ори мн. - дома 

правени јуфки од тесго: C(l 

ltp'aн{nli _vzu-ru'aciiio. Т'асШтТtо . . . 

' . ' д  ' C{l З(LМt;C_)'B{I C(lC О {/ liЛU C{IC 

м'алку .З{t-z1:v9бaвu и C{IC (ј)'ајЦ(t. 

Они C{l c.)'К{Illl у кори, C{IC 

iii9<t'UЛK(I, C(l crч'azli C{IC IШUl KliK9 

К9Н'ец - zu'eнкu, U C{l iii)1J:\'f3{1iii д{t­

C{l ud_vш{llli. Нџ-з'ILМ(t C{l jџд'aili, ги 

H{tp'zшr цtс 'одџ, нџр'ени iu 

_ј{tд'ех.мr. 

тс.>ч'илкџ ж. - сукало: 91Тt­

д'iiрв9 е, zu'eHК{I, д'ii.Лl(l, C(IC н'е(t 

d_VЧ{Illl C{l KOjJll, lll/LUII, аt;лн'uк, 
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iiuut'uu, 1 
• 

е llK(JJ{l 

'zi.М{tUtf! cu св'ојџ ill(Јч'илК{t, и­

мл'адџ u ciii'ap{L 

тр�п' ез� .ж. - маса: НJ.,l­

zlip{tile.з{t jaдuв9il19 C{l Ш_vivв{L 
,, 

тр аски мн. -покрупните 

струготини од дрва: zl{J'eдpu 

(Jzliitaz{и 91li-д'iipв(J, 'али (J llt­

д'iick'1L Tp1acкlllli� 'т-tи C(l-

zliyp�vв{tiii уф-'о2uН(Ј, не-цz 

ф(tрл �VH{IllL 

три'он м. -вид пила: чzс 

zlipu'oн, Й(Ј2ул''ами д'iipв (t C(t 

crч'aiii, .З{I у з'им{t, (JLU -l(J p'aiii (l. 

трим'ирQ с р. - : Ш ри 

д''ан {t yф-ii'iipв{tiii{t нид''а л (t 

yiii-B'eлuzi'ociiiu, с 'ам 9 'од{t C{l 

ii'ur, цt ii'ociiiu. 

тр'ов� ж. -трошки леб: 

(Jiii- л''aб (J  1llM{l zup'oвu, (Jlll 

сzТtуд'ен л''aii ку2'а цz сrч'е 'али 

к'iipum. 

тр'оскQТ .м. - пиреј: л'oul{t 
- � - ,  - ., Uip UH(l e-utpOCK(JUl(J, C(IC JllКU 

K(Jp'eнll, 'аК(Ј _vбав(Ј не-С{t UCKOp� 
-

1 ltllK U.ЗЛ llH(L 
,, 

тув аг� ж. - вид стап по-

краток и подебел од ласrегар­

ката. 

т'увл� ж. - rџпла: C{tc 

zu:vвлzt KiiutlUU C(l s'uдџiii, у-н'ашr 
" - , . - - , 

вр t� уш-.зе.мЈ(l ш ир{lвиwr. 

тузл'а ж. - : с9л'ен{l .з'е.мјџ. 

Гyл1lLМ{lllt{l нивg бишr zТty.зл'ii, 

iiiaм C{tд'uwr .ж!zaTl(J и-бубак'. 

тукм'ак .м. -долниот дел 

на матката во буrим. 
т'умб� ж. - мало возви­

шение во рnмница: Чm-l{l (нива) 

61aиtr zu:)'-'•W{I, изд{tд'енџ y'lopr 
как9 м'аЛ{t Гl.П{tн'инџ, 2р'о.з(ј)r 

'им{шtr Н{l Ч OH{t, 9iii-z�1liЛ9 сеЛ(Ј. 

тумр'ук м. - тупаница. 

туп'ор м. - се кира: цtс 

iiiyii'op д'iiрвџ c gz�rii'azu. 

т'упур'иштt; м. - д(lрв'ен{t 

д(tр.ж!алк'(t нq zТtyuop9, C(tc н'е29 цt 

д(tр.ж!и Шуuор9. 

тур�н'ик .м. - внатрешни­

от дел на стомакот заедно со цре­

вата. 
тутл'и с р. - вид јадење 

со зеленчук: yф-iiiyiiiл'u цt 

Шур'увџ Zt{nliлuџ'aн (се мисли 
на црн патлиџан) и фр'енки 

(црвен патлиџан) и ч'уzики, 

М(Ј рк'оф, lt(llli'aiiiu, димл''ус, 

с 'ичк9 шiiio 'им {t y -к'iizшli{t уzТt­

.зилrнч'ук. 
т'уч.;н'иц� ж. - вид трева 

што се дава на свињи: C{tc 

Ш�VЧf!Н'ицџ б ztlllКlt C(l 2yjazlt, uprд­

д{t-C{l llCKOЛ'(liii. 



ќурк м.- клаlШ:Iсна горна 
облека со ќулавка, од вна1рс 
обложсна со кожа, најчеt.:то ја 

ув'ап� несн. - каса: з.м'u(i)�t, 

Куч�, C
1
ltK(J� .JKUB(Jiii'ztнч� Мо.Јк� 

д�t-ГГцt yн'aiiu, u д'шТtf;! м'ожf:! дџ-zТt{t 

yf3'ail�t. 

уг�н'иштt; ср. - огниште: 

'оz'ин{Ј д'екџ 2opu, уф у2џн'шшТtf:! 

yф-iiш1eлiii�т у-а'и.ш) iЦnТt'azТtu 
д'ад9 lilt-Uf:!•t'eшf:!. 

'уг�р� ж. - угар. 

уг' одил (е�) сн. - вcpiUI 

(се): бt;!к'ар9, t;!p2eнr, ivн'ак9 сџ 

_\'l одун�t, цтс м'ом{l. 

ур'аш.t ср. - рало. 

урт'ун\) ж. - форrуна: 
' 1 - 1 ' . CllЛ{/li. Н lllll{lp C{IC СН ак ll Hll}{UШlf/.l 

н'оl)' e-ciiiyд'eн�t, се н'осf;!. 

ув'ен м. - овен.  

ф ,, �рл ачк� ж. - совал ка. 

ф�с'ул' .м. - грав: _\'ф-

lt.\'Нд'алник, _vф-(р'ад{t u ltt;!tТt'oк 

фџс\,л'чf:! цt н'apf:!lllf:!, yф-il.uiii'oк 

ќ 

у 

ф 
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носеле овчариге како заштита од 
дожд и ветер. 

, ' 1 - " ,f,. ус ИЛ М. - : ЛOut{lutp {l(уК{� 

'ак9 29-zdeдf:!u� к'f:! 2џ-иабЛув{tИt, 
, - 1 - -

l/М{l 2{1_\'-Жlllll9lll9. 

ускл' екнt; св. - пцовиса (за 

животни): Н{t-жинуzТt'инч{! му-ц1 

кџ:нiувџ ускл'екнf, ко2{t yм'up(t. 
уст'ан м. - фустан: 2p'aж­

д{JНKlllТtf:!, llt'uj�t zшТtо aax�t 9iii­
Дu.мp'u(r)'uцtp, 'онц ztм'{LЧt убави 

yczТt'aнf:!, м9д'ерни цtс zТt'aнiiif;!ЛlL 

уТt;г'ач м. - стапот со кој 

се затегнува преѓата. 

'ушници мн. - обетки: Н{t­

_,·ш'шТtf:! цt 9бecvв{tlТt \•шниц'шТtf:!. 

б'ал9 6t;!C-lll{tpлџ2aн u бр'аzинiЈ, 
бt;!C-:J{lltiiplllК{I. 

фат м. - заграб со рака 

кога се жнсе житото со срп . 
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ф'ермt;нt; ср. -вид елек:  

!!л'ек, он е 9Zli-ii.daiiiЖ) c9ш'zt!!H, 
рерм!!т-iеШ9 н'омt.t рџкtlв!!. 

фил'и� .ж. - парче тенко 

исечен леб: с!!ч'ен{t к:p'iitUК{t 
• - 1 

1 
Л l/11 C(IC-HO Ul e-c1JztЛ U(l. 

фл'амур м. - липа: уф­
дв'ор9 н'и!! zш'a-ut!! cu фЛамур, 
1Цtiip'oлt:iii убав9 мир'zи.:џ, 9zu­
zu'o9 ч'ај C{l 6(1p1lL 

ф'олт� .ж. Јадица: цzс 
ф'олzТцt, zuazlit: викаш!! c]foлuцt, 
1-t'иt: 'eдztЦl.l l{l виках.мt:, р'иби Цl 
л'oв{llU 

х�ј'ат .м. - : Гцжр'иt:н двор 
upetli-д(t у(ф)л'евџzи фкiiuuuџ. 
X(tjaul{J, он cu-цt-в{tpз:vв<t цtс 
кiiшili�IUI{L Л'шuусК{l Цl-C!!Oll H{l­
X{tjaiii. 

х�јм�н'а .м. - : т:Шуварt:н 
1 ' • , КОН e-X{lJM{IНO. 

(х)�лк'и .мн. - опути н а  

опинци. 

(x)'ant; несв. - гризе. 

(х)'апуш м. крлеж: 

'они 'им(пТt iл'ави, .З{zб'ив{tШ-iи 
y-CH{ti'aiiiџ нџ-куч'ин{l, и-к'iiр ф 
zш ц'uzJf.tili. H<l-'at.:i)'Ul9 CH{tlaUцt 
ltiiЛ1Цl е C(IC Kiipв. 

х 

фун'иј� .ж. - шiКа: 2ор!! е 
utztp'oк:{t, _vдд'ол i/t'aCH{l КОКО­
чуч\р. Чуч:vр9 цt zuyp:vв{t Ј'Ф­
ш'ииtt:, д{l не cџ-ilpyл'et: рџки(ј)џ 
, 1 , 1 али н ин9, али мл акр. 

ф'урц� ж. - четка: д{tрв'ен�t 
сџс 'mpu (в)л'ак1Цt, цtс н'е!! zi{n1yцu 
u-ivбu цz ч'ucuцnit. И-скур'аф9 

'zlМ{tutt: Ф:члif.t, д(t-izt Н{tсками 
.М{LЖеШ9 U9-6p{tд'шlit:. 

ф'уск� .ж. мозолче : 

м'оми и t:pi'eнzt 'ztм{пli ф'_vски, 
iн.у_iџн' uчкu C(lC iно; u'ifлнu. 

(х)'апк� .ж. залче: 

а'алук и (x)'miK(t 'исШ9-е. 
(х)'ипк� несв. - ика: ку2а 

.>(ztЙK{IlU Н!!-м'о.ж!! д{t .З{tЌyzТtuut 
'ак9 'од{t не-С{l H{IUll?UL 

(х)р�бн'ак м. - 'рбет. 

хр'омили .ж.- рачна во де­

ница IIПO служи за пребивање 

уров за добиток, за мелење кафе, 

шеќер исл. 

хум'от .м. - јарем: он c{t-
- , 1 - - , ' 1 lltypyв{t H{l вp allt9 9ZU-KOH 9 liЛU 
уЛ{Јв'еul{Ј кoi(z 'op(tiii или конt:к{l 
колџ влuч'aiii. 



цџр'ул� мн. - опинци: 

llf.Jivлr: 'шцtшr: yф-c'eлcкruiir: 

чув'аци, 9iii бuuucoв(t кож(t си­

б'ах{Ј, а -Шtк ip'aжд{tнuiiir: zl{tiiyцu 

�Lf.М{l.X(L 

цџр'улки мн. - дома месе­

ни јуфки од тесrо: zl{J-2iipчкu 

llf.JP�VЛКll, н'u(j){t zu'oчr:нu кори iu 

викпr.мr:. 

ц�рп�нт'инџ .ж. - : u'iizu 

м'ажду две CUЛ1UHU, 9iiitit'aм C{l 

U9MttН'yв {t. 

ц'икџ несв. - пишти. 

чџ'ир м. - ливада: Чtjup9 

б'а иtr: zlл'одН{t н'ив(t 'ам{t н'e-i{t 

9р'аџ. Д9- Ч{tllP9 'имqшr: н'ив{t, 

К{tМшt'аркџ, цtс zlip'aв{t, в'ик{Ш tf 

сџ iuн2upf. Там Цl 9дМ{tр'а{t 

кџм'илиzТti;! utiГш-'uдr<t 9iii М е.лник 

.З{t-Џvм'ајџ, цtс L1iiлнu бучкrt duн9. 

I-l{t Ч{tllP9 iuн2upr il{и!e{t. 

чџн'ак м. - : Ч{tн'ак9 e­

Ltuнu(j)џ 91Тt-.з'е.м(ј){t H{ntp{m'eнџ. 

Гvл'{LМ б'ашr каку tltfUCll{t, 91Тt­

н'еi9 дrcriii'ин{t чув'еци j{tд'e.r{t. 
,, , - - -1 

ч апџ ж. - : ч аиџuцt, ш ll{t 

e-it9�vл'e.м{t J119tlt'ик(t. 
, ' ч апл џ ж. - штрк. 

ц 

ч 
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ц'ипури мн. - комине: 

9lll ip'oa(j)r, в'uни19 ишwм 

upucyшu 9iii ц'uuyp'eiil(J p(tкu(j){t 

c{t tir:ч'e. 

цир'укџ .ж. - ви д каша: 

к'аш{t 9iii-бp'autН9 .З{lll{t pж'eн9 

c{tc uцtрЛ{t2ан, uciiiyp'eН9 H{tpc­

zup'oвu 9llt-ciiiyд'eн л'aii. 

,, ,, ч есту мл акQ - густо, 

к валитетно м леко. 

ч''есџ (сџ) несв. - чешла 

(се) : кoc:.мrtli{J c{t ч'ас{t. 
чет м. - слама: C{tc ч'eiii 

кашiГцt C{t ii9кuptiшur, iiiy2aj 
' , - " 

к ирмишки н tl.М{tИtf . 
ч'еткџ ж. - грива: кон'9 

U-K96UЛllt{l 1llM(lllt j'aK{l ч'eiiiK {l. 

чивирм' е ср. - : uич'еН9 
• 1 м ас9 у-ж ар. 

чимб' ер м. - женска ша­

мија: zu:vpcКUUtf K{tU'aнu H9C1U{l 

чttмберr, �}'Л.{LМU д'iiлiи ин•м'ии. 
ч'инџ ж. - сrрина 

ч'ингQ ср. - чаша. 
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чин' е ср. - вилица: 'lорн9 и 
д'олН{Ј чш-/е C{IC з'iiбu. 

чqв'ал м. - вреќа: уф­
Ч{Јв'llЛ{Ј :нiиili{J, чин'ичКf;� чt;н'ицl,l 
ч'енЈ«l и фџl.у'л C{l iii_vivж.� они (Jiil­
K(JН{Jiiaл б'аХ{L 

чуб'ан м. - овчар: чубаН{Ј 
CQC 'офци 'оди. 

,, чув арки мн. - џими-

рШIКИ: C{l zip'aв{liil yiu-ш:vк9 91Тi 
бuutJ«I. т_vк(Ј Cfl в'ари уф-бQкiiр 
сџс 'од<L 

чук'алq ср. - толчник за 

лук: ЧУКllЛ{Ј (ЈШ-д'iiрв(Ј C{l iip1aвu 
C(lC ЧУКllЛ{Ј лук ЦlС сол' Цl кiiUf.L 

Ч1УК�рџ ж. - возвiШiение. 

џ�м�д'ан м. елек: 

укр1llСН{Ј t;л'ечt; C{lC чумбер, M1iiЖ(J 
-

1 2(J HOClL 
џџнгџр'ак м. - : 'iyл'a.,.,f(J 

ЅВ1ОН{Ј е l,Цl1-ll{lp1aK(J, NJ.l кivuџн 

ш�в�ар м. - вид трска IIПO 

не прави сrебло, служела за 

покривање на куќите. 

ш'аин м. - јастреб: 1 О СР9 
1 1 ' О К {Ј  UМ{l Ul(IUH(J. 

шџнд1ЗН м. - свеќник: у-
Ц1iipKB(l 1 llМ{l иЈQНд1аН, H{l-

џ 

m 

чумбlер м. - украс од 

мониста: чумбер (ЈШ-сt;НЦ1е, C(l 
Up1aBU ll 'i'upд1Ш-lЧl} ll КОЛ6UЧК(� 
чумбер 'UМ<l H{l yciil1aH, м'омиШt;, 
m'и(j){l iip106{1Ut чумберt;. 

,, чур аш� ж. - цреша. 

чqфк'алq Lp. клун: 
Ч(ЈфКllЛ{Ј 'tJМ<llТi iilиz1J1Uf? и c'iiiil{l 
.жив' Ul-l{L 

чуч1ур м. - 1.: чezl е H{t 

бучК{l и (JUtlUOM C{l iiyиtzТt\•в(l 
в'uнilf9. 2.: (JUt-CUЛ{lН сШуд, леШ zt 

, , - , - ' сн ак, ж_1-з ltм(J U(J-Lpt; ишt; чуч ypu 
Цl up'aв(tiii, �v.deмu и б' али .. 

дубиui{Јк сШ9'ц Н{l-кр'ав{l, 'ол, 
бuол. 

џумб'иш м. - веселба: C{lc 
, , 1 - , , • 

ВUН{Ј, музuкц Н{lpOUl, ОК(Ј Н акуј 
C(l у'tодил, fШЧt;рШ'а џумбииt C{t 
Н{lUp{lB'yв{L 

Ut{l Нд'ан(Ј Л(tмбади сШуј'аШ, 
yф-iiuc10KUt(l. 

шџрл�г�ан м. - зејтин: 

lll(lpЛ(Il'aн (J lU-CЛ(lНЧ(llЛ'em U 

9 Ш  сусlам 1
UM(tuц�. 

ш�рл�Н1ИК м. - сад во 

кој се чува зејтин: ШQрлџ'i'ан(Ј 



уф-ицtрЛ{tн'ик: ciii 'yu, 9iii лим 

б''ши�, oiit ciii'aк:лo нем'аutе • • о о 
шил'еж� ср. - : мџл'енк:9 

(ј)'агн� д9-"lуд'инк:{1. 

ш'ир:_1 ж. - сурутка. 
,, _,, шл упка ж. - : о aлaiita 

к:'ор{l 9iii-(j){u�'aili{l. 
. . 

,, 1'' ,, шл упкџ 1 л успџ ж. - 1. 
лушпи од риба, 2. тврдата кора на 

оревот во која се наоѓа јатката. 

штик м. - место каде што 

стои сабјата. 

штир'ицџ 11 шт'иркџ ж. -

јалова: .З{t-.ж'eнcк:uiii� д9б'ици 

шiiiо-не-р'ажд{иТi, нuх ин­

н'ик:џм� uuu'upк:{l. 
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ш'ул� 11 ш'уљку ср. - не­

крстено машко дете: м'iiшк:о 

д'шu� нe-K{tpciii'eнr е-ш'vле 'ал� 
' . . 

ш уљку. 

шум'ијџ ж. - : сџс ц'iipнu 

zuvм'uu ciii{tp'uiii e ж'енu б'иха. 

К осм� ич не им-�а-2лед'аzие .
. 

ш'утџ iipuд. ·_ : �'oa{t бес-
_, 

_
,, , 

Р92 он�, lll ll{l e -ut yiii{l. 

шуш'аркџ .ж. - мешунка 

од грав: _\•ф шуш'арк:{t ф{tс'ул'9 

ClltlJ
'
U, Се дvр не-Цt-убер�. Т"а{l е­

.зuл'ен{l, UllUOM у.зр'е(ј)� C{l-CVUlll 

и tJzuil'aдџ. 
. 



ЗАКЛУЧОК 

Говорот на селото Чифлиџик го репре::�ентира дијалектот на 
Серската говорна група, која по рефлексот на старата носовка од 

заден ред ж се дели на два говора: северен а-говор и јужен а-говор. 

Според рефлексот на носовката ж чифлиџичкиот говор е сместен во 

јужниот а-говор. т.н белишки говор, којшто ги опфаќа селата 
расположени од двете страни на реката Белица, која ја сече 
источната половина на серското поле (Иванов 1977: 38). 

Вре� основа на и::�несениот материјал во трудат можеме да ги 
одделиме следниве поважни особено<-l'И на чифлиџичкиот говор. 

Фонетика. Во чифлиџичкиот говор среќаваме двојност во 
иловорот на самогласките. Под влијание на динамичниот и 
експираторен акцент, неакцентираните самогласки подлежат на 
редукција: /е/ се редуцпра во два правци - кон /и/ и кон /а/ при 

што се јавуваат два вида алофони [у) (вр''а.м� • .м'ен�. к'а.лцн) и [<.l] 

( б''ас�н. б'ол�IН : б'ол�н. 2л'адџн :2л'ад�н); /о/ се редуцира на 

релацијата /о/ - !9! - /у/: 'арнџ, б''а.zџ, it'uc.мџ покрај 'арнv, б''алу. 

Пред акцентиран слог има посилнi:l редукцијi:l: _vбр'ас, iул''а.м, 

2_\'lнtд'ар; /а/ се редуцира во затворен алофон којшто клони кон 

[ �] и се неутралие�ира со алофонот на неакцентирано /R/ ( б'абџ, 

2џuili'шr, 2л'шчz - 2л{и/iizuџ, кр'асzuџв' иц{i, сzuџр'ец). Кај вокалот /а/ 
бележиме еден вид подруга редукција, кога неговата артикула­
ција станува полабава и се спушта кон артикулацијата на 
неакцентираното /а/ притоа и::�едначувајќи се со неа. Ваквиот 
редуциран i:lлофон го бележиме со графемата /�/ ( вiiлк- нџл•t.'и­

ца, aiiit - .·чzб'о, piiк{t - p(tк'mli(t). 

Рефлексот на 1; е условен од местото на акцентот. Во акценти­

рана пшиција 1; се рефлектира во /''а/ (бе3 оглед на карактерот на 

следниот слог): бр''а'к - бр(i'о, .м''aczli(}, ниiЈ"алџ, uuн''actli(t, а во 
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неакцентирана по:шцИЈа го дава рефлексот /е/: д�tit'ezТtr (:д''aiii�), 
л�zit'a (л''mit9), p�к'aiii{t, сн.{i'о. 

Носовката од преден ред (�) се рефлектирала во /е/: 'ед{tр, 

�а'ик/иа'ик, a'etТt, ичум'ен. 

Носовката од :3аден ред (��>)е заменета со фонемата /а/. Таа во 

акцентиран слог се реали:шра како ['а]. а во неакцентиран слог се 

реализира како [C;l]: (-/iiдицџ, н'iiа�л, 2 аб{t, кџд'е, K{ni'шцt, .м'iiшl.м'iiжr. 

Секундарниот ер (1.) го споделува развојот со носовката ж. 

Во финална позиција ги среќаваме вредностите: за групата -*tгb 

-) -C;lp (д'обџр, 'енд{tр); -*tll>-) -�ш (ll'eк(tл, р'ек{tл); -*tnљ-) -'ам //­

C;lM односно -ем ( c'ii.м односно цtм, н'ецtм, 'ос�м 11 'oцt.A-t, rc�.мд�c'eili). 

Како континуанти на Ј] и Р. се јавуваат двофонемските 

групи ал и ла :3а Ј]: б'iiлнџ, н'iiлнџ, ж'iiлili; жл'iiчкџ, сл'iiнце односно 

ар И ра За r.: i'iipMU, д'iipH(J, к'iiрф; нp'iix, p'iilll, нp'iicН./IK. 
Консонантскиот систем на чифлиџичкиот говор го сочинува­

ат 39 фонеми со свои меки парници. Фонемите /џ, ч, ж, ш/ коишто 
поради својата фонетска мекост во сите позиции се реализираат 
како палатализирани, не влегуваат во корелаЦИЈа по мекост. 

За прасловенските групи *tj/*kt/*dj (стсл. шт. жд) имаме 

доследно чување на постарите континуанти /шт/ и /жд/: i'aшiliu, 
Li'eш - ii�шtit'a, н'ош - н.'oшiliu, м'еждv, zlp'eжд(t. 

Прозодија. По својот акцентски тип чифли:џи'rкиот говор 

влегува во акцентскиот систем со слободно акцентско место -

акцентот може да стои на секој слог во збороформите, на една 
парадигма и на секоја морфема, вклучувајќи ги тука и флексивни­

те наставки. Ваквиот акцентски тип е карактеристичен за "целата 

група серско-драмски говори вклучително со сушко-височкиот во 
Солунско се надоврзува со мали отстапувања во местото на 

акцентот со малешевско-пиринските и гоцеделчевскиот (невро­

копскиот) говор на север" (Видоески 1986: 20). 
Присуството на двоен акцент го вклучува односниов говор 

во групата на југоисточнпте македонски говори (бр'ад{tн'иц(t, 

ј'алув'ицџ, k.p'actitџн'иц(t, .м'oмuчк'azli{t, .А-t'омч�н.ц'еili(Ј (.м'омч�нц�). 
Морфолоrија. За именките од машки род што завршуваат на 

-ел, -ен, -ец како петел. овен. палец какрактеристично е тоа што 
подвижниот вокал /е/ се задржува и во наставката на множинските 

форми (ztшli'eл - ltzali'eлu, rн'ен - rн'ени, tl'ал�ц - zt'aл�цu). 
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Наставка · -и, која Ја конrинуира старата двоинска нш ... "Гавка е, 
оrраничена на именките: 'ок9- 'очu- 9ч'шТtt: и �vx9- \•иtzt- yш'ztzlit:. 

Кај именките на -е преовладува старата множинска наст;:шка 
-ета (-етџ), иако во некои форми ја 3абележавмс и наставката -ина: 

бур� - бypt:iii{l, 2 iipн� - 2 iipн�iii<'· .faiн� - .faiнeiii{l, zit'eл� - zit'eл�zТtџ 11 
- , 
Ul�Л ltli(l. 

Поради фонетско совпаѓање на старата наставка за збирна 
множина -је со множинската наставка -е, во односниов говор 
збирната множина е доста расколебана: д'iiu - д'iiб� : мн. д'iiб9н�. 

кол- к'ол9н�: к'ол'�. cнoi"i- сн'оi'i9н�- сн'оu�. 

Како особеност во образувањето на придавките, би го 
истакнале засиленото синтагматско изразување на посвојност со 
помош на предлог од типот: син'о му H{l .l9н'ан, H{t zТt'a iii к9 ми 

u м'oiit, у д  a.м'ztiџ к'ож{t, уд z""i'uл� м'ес9. 

Нсtставката -м во 1 лице еднина во сегашно време регуларно 
ја забележавме само кај глаголите од а-група: д'ан(tМ, l.л'е д{lм; кај 
глаголите од е-група во говорот на нашите информатори среќа­
ваме паралелни форми со и без -м: 'oд{/Jrt, к'аж{IМ, но и 'од(t, к'а ж{t. 

Акцентот во сите форми на имперфектот е морфолошки 
фиксиран, било да се наоѓа на коренската морфема, било на 
тематскиот вокал; на кореновиот слог акцентот паѓа кај оние 
глаголи што во сегашно време имаат неподвижен акцент: 'иiрџм 

- 'uipџzu : 'uipџx - 'uip{llU�; а на тематскиот вокал кај глаголите со 
подвижен акцент во сегашно време: ztл'ezu{l(м) - i/л�Ш'еш: Пл�Ш'ех 

- ilл�zit'eru�; кај префиксираните глаголи акцентот стои на слогот 
на произведената основа: 9 дн'ен(IХ, нџд'ун{lХ{t. 

Во аорист кај глаголите од о/е раздел неакцентираното -ох 

спорадично може да се слушне и како -ах: д'ојд{tХ но п д9 јд'ох. 

Ваквите форми се објаснуваат со аналогија според формите со 
-ах завршок; тие се среќаваат на поширокиот серско-драмски 
ареал. 

Забрана се изразува со партикулата немој (н�м'ој, ни м'ој) и 
формите за сегашно време (н�м'ој нр''авиut, н�.м'ој цt ж'а лmи), но 
забележавме и неколку примери на негирани заповедни форми 
кои се изразуваат со синтаксичка конструкција нztм и презент­
ската форма со да, варијанта која е карактеристична за кукушки­
от говор (ни.м д{I-K{tpшzit'aв{t.М Јас). 

Лексика. Лексичкиот материјал што е разделен по семанти­
чки групи според Тематскиот прашалник за собирање материјал 
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:�а Македонскиот дијалектен атлас побудува интерес на семантп­
чки и на деривационен план. 

Бројот на зборообразувачките дијалектизми (б9л'ик 'бол', 
лш/ар 'левак', ci"ii'ilpк9л�ц 'стршен'), семантичките (i"iip�cн(t 'удри 
гром', 9бл'ак 'силен пороен дожд', 'oiiiвvp 'клуч'), многу:нrачните 
зборови (f1'aд(t 1. 'бразда за вода', 2. 'патец во коса', чуч

'
_\'Р 1. 

'мразулец', 2. 'чен на буре', K(t'yp 1. 'каурин, христијанин', 2. 'сандак 
за умрен'), дијалектните зборови со јасна мотивираност (iiл�п/иц{t 

'шлаканица', К(tф�F-/ик 'ѓезве', H(tpzlt'uл9 'вител (во река)', czlir:џm'uк 

'место каде што се чуваат стомнитс·, е навистина голем и укажува 
на богатствата на духот и творечката моќ на народот. 

Во чифлиџичкиот говор се разгледани околу 220 локализми. 
Направената споредба на истите со другите македонски говори 
(посебно со јужните и југоисточните говори), укажува на 
ра:шичното или исто значење на локализмите во проучуваниот 
говор и во сопоставените говори. Притоа беше забележана и 
нивната надворешна (фонетско фонолошка и пршодиска) струк­
тура. Сп.: tliyp{tн'шc 'внатрешниот дел на стомакот заедно со црева­
та' (е. Чифлиџик) : истата форма tliyp(fft'ик 'желудец, утроба' во 
говорите на е. Плевна и Г. Броди (Драмско), ф'урцџ 'четка' (е. 

Чифлиџик) : истата форма ф'урц(t (Секавец - Серско) : ф'урца 

(Сухо - Солунско и Ранци - Кајларско) : ф'i/ptцt (Липинци -

Кајларско) : ф'урчџ (Грбасел п Крецово - Кукушко) : ф'орtцt 

(Жерноница- Дебарско): ФР.'Ш (Пехчево). 
Периферниот карактер на говорите во егејскиот дел на 

Македонија, вклучувајќи го овде и чифлиџичкиот говор, условува 
овие говори да изобилуваат со голем број арха1пми, коишто 
полека но сигурно исче:шуваат заедно со исчезнувањето на 
постарата генерација говорители. Ваквите дијалектни зборови 
укажуваат на длабоките врски меѓу словенските јазпци, во нив 
можат да се откријат и јазични фосили уште од прасловенскиот 
период. Сп.: бл''уди 'ски:та', 'iнос 'помала шајка', кл'ик(t 'вика, нушта 

силен глас', zi'opџ 'исто годиште, врст', lleш 'сслска фурна·, цџр'_,·л� 

'онинци'. 
Присуството на големиот број туѓи зборови - турцизми 

({trYil.м 'чекор', бџџ'а 'оџак', сџб'ахкџ 'ѕве3да вечерни:ца·, zliџiф'a 'фа­
милија', чш/е 'вилица·, чu.мб'ер 'жснска шамнја', ицtрлџн'ик 'сад за 
зсјтин') и грцизми: (<tрм'апmц<t 'свршсница', буб'ајк' 'намук', дил'аф 
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'маша', ЛQ.мб'ад{t 'голема свеќа', ii(tpiii'up 'стакло на прозорец', 

фил'иј{l 'парче тенко исечен леб', ф'oлiii(l 'јадица'), јасно укажува 
на фактот дека турскиот и грчиот јазик, како јазици со посебен 
престиж имале големо влијание врз лексичкот корпус на чифли­
џичкиот говор, како и на ја�шчната интерференција на која биле 
подложени говорите во Егејскиот дел на Македонија. 

Речникот на покарактеристични зборови на говорот на е. 

Чифлиџик содржи повеќе од седумстотини дијалектизми. Тие се 
дадени во контекст, што го чинат речникот побогат. 

... 
' 



СКРАТЕНИЦИ И ТРАНСКРИПЦИЈА 

СКРАТЕНИЦИ НА ЗБОРНИЦИ И НА СПИСАНИЈА 

ГЗбСФФ 

ЈФ 
ЛЗб 
МЈ 
м п 

СбНУ 

Годишен зборник на Филозофскиот факултет во 
Скопје, Скопје 
Јужнословенски филолог, Београд 
Литературен збор, Скопје 
Македонски јазик, Скопје 
Македонски прегледn, Софил 
Сборник за народни умотворенил, наука и книжни­
на, Софил 

СКРАТЕНИЦИ НА ЈАЗИЦИ 

алб. = албански 
ар. = арапски 
аром. = аромански 
буг. = бугарски 
глуж. = горно лужички 
грч. = грчки 
ДИЈаЛ. = диЈалектизам 
длуж. = долно лужички 
италј. = италијански 
лат. = латински 
нгрч. = ново грчки 
пер. = персиски 
пол. = полски 
прсл. = прасловенски 
ром. = романски 
рус. = руски 
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а:, е:, и:, о:, у: 

л' 

и' 

к' 

г' 

,, 

а 

слов. словачки 
словен. = словенечки 
сргрч. = средно грчки 
срп. = српски 
стгрч. = старогрчки 
стпол. = старо полски 
стсл. = старо словенски 
стчеш. = старо чешки 
тур. = турски 
укр. = украински 
хрв. = хрватски 
чеш. = чешки 

ТРАНСКРИПЦИЈА 

- Со овој знак го предаваме темниот вокал неза­

висно од неговото потекло. 

- Точката под вокалот го означува полуредуцира­

ниот изговор: lJ клони кон ii, 9 клони кон у, � клони 

кон и. 

Со две точки до вокалот се означува должината. 

- Овој знак го означува полумекиот изговор на л. 

Полумек изговор на н. 

Полумек изговор на к. 

Полумек изговор на 2. 

Рефлекс на јат во акцентирана позиција (ја). 



ТЕКСТОВИ 

М'ОЈQД"АДQ 

Д''ад9 К'ост�, н азст'ариQ-СИН на-м'ој9 п'ар�д"ад9 Ташк9 е­
р�б'отил к'ак9 �рг'атин н�-чифл'иг9 9т-Ак'ил Беј. С�с-б'егув�т� 
реч-д9зв'ол�, он-си-н�пр'авил к'ашт� ут-плит'ар и с�с-св'ојQ-сој с�­
ус'елил уф-н'еv. На-ист'ин� с�-б'илv н'огу с'ир9м'ашки, 'арну-'ам� 
к'олк9 за-vд'енv с�-им'алv. С�-б'или: он-д"ад9 К'ост�. чув"ацитv 
каж'ув�т д'ек�-е-б'ил ст'уп�н, дум'ак'ин чув''ак с�с-н'огQ-�к'ал, б'аб� 
Ел'ен�, и д"ац�т� Анг'ел, Ил'иG)� и м'ом�т� М�р'иG)�. 

М'ој9 д"ад9 е-б'ил плишк'ат и н'огу прилег'ат. Бил-е к�вр'амvс 
уф-к9см'етQ. Ситv ни-гу-к�жув'ат к'ак9 н'огу, н'огу р�б9тл'иф и­
в�ртик'ашник. К9г'а е-к9с'ил нис-п9л'етQ, сqс-ид'ан зqм'аф QТ­
н'егув'итv р'аци 'иск9сув'ал к'олку др'уги дв9'иц� к9с'ачи. А-куг'а 
изм'орvн'итv �рг'ати сvдин'алv-с� д�-с�-9дм'ор�т д''ад9 не-сvд'ин�л. 
он-е-пр'одужив'ал с�с-кQс'енv. Такв�т� д'обр� и тр'удн� р�б'от� г�­
е- з'абvлvж''ал и-б'ег9, п�-и-з'ат9в� му-е-д�д'ел п9в'еќv д'енги. Д''ад9 
К'ост� с�с-них си-е-куп'ил пент м'иски два м'ис�рv и-три мqг'арин�. 

К9г'а нvм'ал9 рqб'отq нис-п9л'ет9 он-с�с МqГ�р'инqт� е-9д'ил 
уф-г9р'ат9 и-там-е-с9бир'ал д'арв� з�-гр'еvнv. Н�-п�з'ар9 уф-Хис'ар 
ги-е-пр9д�в'ал. 

уф , ,, , ,, е , , , з имн9 вр ам� куг а р акqтq р умq сq-зqл едув алq он-е-
9д'ил пу-л'ед9. Едн'ач л'ед9 ПQчн'ал да-с�-к'арши. Д"ад9 К'ост� не­
мисл'ил на-с'ебv, куг'а е-видел 'оти-vдн'отQ Mqr'apv з'ап9чн'ал9 да­
пр9п'ад� уф-9д'ат� прит�рч'ал, гу-9дв�рз'ал т9в'ар9, и-г9-извлvч'ел 
м�г'ар�т9 нq-бр�г'о. Арн9-'ам� тув'ар9 с;;tс-д�рв'ат� не-ГQ-'ост�вил, 

' ' г , , , , он с�-е-в�рн ал ПQ-н егQ. 9-зvв ал, п ак г9-тув арил на-м�гvр ето и-
т'ак;;t они с�-се-в;;tрн�л� уф-сvл'от9 ж'иви и-зр'ави. 
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д" К' б ' ' . ' ' ' aДQTQ OCT(,I. QT-y <,1-ВИТ� ВеЈКИ ТQЧИЛКИ И QСТ еНИ е-Пр<;LВИЛ, 
па-них-ги пр9д'ав<,�.л на-шр'арQ. Н'ајуб'ави т9ч'илки пр�в'ил и 
стQп<,�.нк'иту уф-к'ашт<,�.т<,t с<,�.-ид'але да-ги з'еват. 

Н'АШ�Т� 'АВЛИ(Ј)� 

Авл'и(ј)'ат<,t ни-б"ашу гул"ам�, с'ед<,�.м-'ос<,�.м д'ек<,tр<,t. Н'а-9к'ол 
'авли(ј)'ат� б'ишу иск'оп�н роф. Д9-р'оф9 б'иха ПQС<,tд'ени к<,�.в'аци, 
'они-с<,�.-тQп'оли пу-в'ашу, и-в'арби. С<;tс-них г�-з<,�.шт'итув'ахму QТ­
пQпл'ави. Н<,tпр'ол�т куг'а уф-'авли(ј)'ат� к'и-п9р'асн�ш� ж'ит9т9, 
н'ајп'арв9 Qфц'иту ги- пуштув'ахму м-п'ас<,�.т, п<,�.-ПQ-них куб'ил'т<,t и­
друг'ат� ст'ок<,�.. П9-'ов<,�. п'асун� н<,�.-куб'ил<,�.т� и-з<,�.л'аснув'ашу 
гр'иф<,�.т�. 

П9-т'ов<,�. 'авли(ј)'ат<,�. г<,�.-ур'ахму и с<,�.д'ихму с<,�.с-ч'енк�. С<,�.с н'е� 
ј�-р�н'ихм� ст'ок<,�.т<,t. 

Н<,�.-уд'ин д''ал ут-'авли(ј)'ат� см'ихм� буб'ак', л<,tбун'ици -
буст'ан и пип'ону, КQрм'ит, ск'илид�, пуп'ерки, п�тлиџ'ану, п�т'ати. 
Куг'а б"ашу с'ушн9 вр"аму ништ9 не-е<,�. р'ажд<,�.Шу. 

Уф-н'аш<,�.т<,t 'авли(ј)<,t 'им<,�.Шу шес д'ун'и с<,�.с-гул"ами пл'од9ви. 
Д'ун'иту б'их<,�. п'ални с<,�.с-'од<,�.. Н�-пр'едни9 дел Qт-к'ашт�т<,t 'им<,�.ХМу­
си идн'а лузн'иц<,�.. Т"а<Ј. с'емм п'ати уф-г9д'ин<Ј.т� р'ажд<Ј.Шу. 

БQЛ"АВИ 

Kyr'a јас си-б"ах д"ат� вуд'рх б'орб� за-гол жив'от. Б"ах п'оик'и 
изгл'адн<,�.н н'ег9-ли сит, п'оик'и б'олун н'еrQ-ли зраф. Н'аш�т9 с'ел9 
б"аш� ПQкр'ај р"ак�т� С(т)р'ум<,�., а-нис-п9л'ет9 'им�Шу к<,�.н'алу с�с-
, , е , Ф , 

,
, , , 

од.<,�. за-вм ен�. <,�.е-толку од<,�., у -и ашуТQ м аст9 им<,�.ш� н огу 
кум'арци и-идн'а б'ол'к�, с<,�.-в'ик<,�.ш� м'ал<,�.р'и(ј)<,t. От н'е� јас се-си­
б"ах бол<,�.н. 

П<,�.м'ет<,�.м �дн'ач 'им<,�.х б9л''ав<,�. с<,�.с-тр�сун'иц�. Д9в'емх<,�.-ми 
ср'ашни жив9т'ини с�с-гул"ами з'аби и-р9г'ов�. Ти(ј)� луrн'ув<Ј.х�-си 
в'арс м'ен и-м� н�г'азув<Ј.х<Ј.. Ср'ашн� р<Ј.б'от<Ј.. М'ајк<Ј. р�ш'и к'у-Му­
н'оси уф-Д�м'ир Хис<Ј., Н<Ј.-д'октур. Туг'ав<Ј. т'атко б'иш� С<Ј.С-Qфц'ит�. 
Т"а<Ј. гу-в'икн<Ј. 'ујк9 Д'ин<Ј. и Т<Ј.рrн'ахм�. Уф-п9л'ет9 'ујк9 Qст'ан<Ј. С<Ј.С-
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Qфц'итv, а-Јас, т'атк9 и м'ајк� 9тид'охмt;. Татк9 б"ашt; н'огу лут, 
в'ик�шv-и н�-м'ајк� 119-ц"ашr9 п'ат, дур и-г�-уд'ари с�с-ст'ап9. 
Д'октурџ д;;tд'е-ми идн'а 'игл� и 'ап9ви. Уф-с�л'от9 куг'а с�-в�рн'ахмt; 
б"ашt; н'ошн9 вр"ам�. 

I-I' б "  ' ' '  ' ф ог9 џл ави е и- имџх, и-ут- ушин ат�, и-ут-т опкитt; у -
г'уш�тџ. Л'ел'� Гин� кин'еш� ми-ги сџс пџрст'ит9, р�сп'укув'аш�-гу 
гн'ој9. Уф-уст'ат�, ун'етри м'ежду з'абит<; кџл'ам ми-тур'ув�ш9, м­
не-г<;�-иск'ас<;�м. 

Куг'а 'имџх б'ол"ав� уф-'ушин'ат�, м'ајк<;� гр'е�ш9 т'увл<;� 

' l ' т ' ' ' 119туп ен� уо-гур ештџ О)��- увл<;�т<;t г<;�-з авиткув аш� с�с-в етв<;� 
к'арп<;�. Уф-уш'ет9 турув'а-ми сок 9Т-ц<;�рн'иц<;�. К'и-з'ем<;ш� сур'ов� 
гр'ан'� ут-ц<;�рн'иц<;�, па-г<;� турув'аш� уф-9г'ин9, и с'ок9 што-е<;� 
ц''адиш<; гу с9б'ир�ш� уф-шиш'енц�, с"акуј-п'ат да-г<;� 'им<;� фк'ашти. 

УФСКУЛ'О 

М'ој�т� с<;ср'а и м'ој9 брат б''ах� п'огул''ами 9т-м'ен. Они си-
9д'сх<;� ш:t-ск<.ш'иј<;�. Бр'ат-ми Д'инч9 б"аш<; бил н'огу д'об<;�р уч�н'ик. 
Ид'ин 1�'сн и м'ен� м<;�-9дн'есQх<;t н<;t-скул'о. Д''ац<;tт<;t к'ажув<;�х<;t 'оти 
гр<;tм<;tт'ик9 б"аш�-6ил лош-чув''ак. Он-с<;t-в'ик<;tШ9 Л<;tтр<:>в'алиј<;tт<;t. 
Лош нс-лош јас-е<;� Рvш'их д<;�-'од<;tм. 

Скул'от9 б"аш<; уф-�дн'а мџл'енк<;t к'ашт;.t н<;tм"аст�н9. Им<;tшv 
' ' ' 6 Уф 

, 1 , 

' 
, 

' е ам9 <;дн а е о (;1. -11 е� им<;tш� пент м аси и 9дн ат<;t м ac<_t ш ест<;t 
б

,, 
' Уф ' ' " у аш<;: з;.t-гр<;tмџт ик9. -м асит<; си-с ед�х<;t 119-три д ац<;t. -куп 

б''ах<;t пt;тн'е�су. Јас ст9ј'ах н'ап9з'ат м'асит�. Д'аск<;tл9 вис'ок чув"ак, 
ц'арн, с<;tс-ц'арн9 к'осм9 и гул''ами муст'ак'и б'ишt;. К<;�рш'и д"ац<;tт� 
сту'ешу и ј<;tв'аш-јџв'аш н'ешт9 гув'орt;Ш<f. Дур и мен-м<;t-зџн'сс9. Ми­
с<;t в'ид<f д'екџ-е-н'огу уб'ав9 д<;t-'одиш уф-ск9л'и(ј)<;t. 

П9-две гуд'ини и јас-()тид'сх Н<;t-скул'и<;�. Туг'ав<;t б"аш� 
н<;�пр<;tв'ен9 н'ов9 скул'о. П'арви9-ден ()Тид'ех с<;tс-бр<;tтуфч'стк<;t-ми 
M<;tp'и(j)<_t. Т"аџ в'ек'и 9д'еш9 уф-п'арф кл'ас. M<;tp'и(j)<;t б"аш(f н'огу 
м'ил<;t м'омичк<;t и ()т-м'иш}с гџ-в'ик<;tхмt;: М'уш<;t. Јас и М'уш<;t се-си­
б"ахм<; з'а�дн9, 119-В':\Зд':\д'ен игр'ахм�-си, 'амџ и-си-уч'ихм�. Т''а;:t 
б"ашt; м'ој<;t др'ушк<;t. 

н, 'џ ' ' Ф Т" б" ' аш<;�тџ п арвџ д?СК алк<;t в ик<;tШ9-С? 9тни. a<;t аш� н ашџ 
м ' ' ' l ' ' 'v 3 џк С/\9НКЏ, арн9- амџ уо-скул иџт<;t гув ор9ш9 П()-гр ацки. нам 
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д'ек� гу-пQзн'ав�Шу н'ашиQ из'ик. Т"а� суд'ешу кај-м'ојQ 'ујк9 В'ељ9 
Д'ончув. УјкQ и 'ујн� б'их� ст'ари чув'еци. Они не-гу-пузн'ав�х� 
гр'ацки9 из'ик. Фк'ашти си-гQв'орух� ПQ-н'ашки - м�куд'онцки. И 
с�с-Ф9т'инк� т'ак� си-гQв'орух�. Ф9т'ини м�-уч'и у-нип'иј� т'акси -
пр'ет-ск'улск� ПQДГQт'офк�. 

П'арфиQ д'ен куг'а 9тид'ех с�с-М'уш�, ФQтини б"ашу т'ам. 
Н'ештQ му-гQв'оруШу н�-кл'ас9. М'уш� 9т'иду кај-н'еу п<;t-н'ештQ ПQ­
гр'ацки и-прQГ9в'ори. П'ослу М'уш� м�-удн'есу д9-удн'а м'ас�. Уф­
м'ас�т� дв9'иц�т� судн'ахму. Т"а� ми-к'аз� д'ек� м'ожу д�-с'ед�м с�с­
н'еу 'ам�-м-с�м м'ир�н. 

Ф9т'ини ГQв'оруШу н'ештQ ПQ-гр'ацки. Д"ац�т� б"ах� м'ирни и 
г�-сл'уш�х� што г9в'ори. Јас суд'ех-си м'ир<;tн 'ам�-н'ишт9 не­
р<;tзб'ир�х. Си-п9м'ислих 'оти-т'ук� 'им� н'огу гр'ацки ДуЦ(;l и з�тув'а · 

т"а� гув'ори ПQ-гр'ацки. Туг'ај 'ушту не-зн'ај�х д'ек� н'аши9 из'ик 
бил-е з�бр'анун уф-скул'и(ј)�т�. Ич-не-г� р�зб'ир�х што-гQв'ори, и 

, , 
ф 

, 
не-е ак�х м- од�м у скул о. 

П'АРВИКЛАС 

С'ас-шес гуд'инки в'ек'и 9д'ех уф-п'арви клас. Д�ск'алк<;t ми­
б"ашу К�т'ин�. Т"а� б"ашу QТ-Дум'ир-Хис'ар. Б"ашу св'етл�, c<;tc 
б9'ен9 пл'ав9 к'осму, вис'ок� и с"акујп<;tт д'утур�н<;t пу-гр'атцки, и 
ушн'ици 'им<;tшу. Б''ашу ч'ист� гр'акин� и м�куд'онцки9 из'ик не-гу­
зн'ауШу. Јас и-не-ПQМун'увq.м к'акQ гу-н�'учих гр'ацки9 из'ик. 
Фк'ашти ГQВ9р'ихму ПQ-н'ашки. Куг'а си-игр'ахму с�с-гр'ачкиту 
д"ац� туг'ај н'ештQ нq.'учувq.х. 

Уф-п'арви клас ги-нq.уч'ихму бр'уув'иту. Сq.с-нас н9с'ихму-си 
п9-д'ес�т' чинк'арни з'арнцq.. ПQсудн'ати п9-д'ушум'ет9 стq.в'ахму-ГИ 
н�-к'уп�. П9т'овq. пр'ефq.рлув'ахму-ГИ Qт-идн'а н�-др'угq. к'уп<;t и 
бр9ј'ихму-ги з'арнцин'ат�. Јас уф-д'ушум'ет9 вид'ех идн'а д'упкџ и­
ПQчн'ах д�-пушт'ув�м уф-н'еу идн'о П9-идн'о Лiрнцу и, д�-бр9(ј)'ам 
н�-гл'ас: 'ен� к'ал�б'окјq., д'и9 к'ал�б'окј�, тр'иј� к�л�б'окј� ... и т'акq. 

п 
, 

ф '  б 
, 

б " ПQ-рет. утз�н есун у - игр�тq., з� Qр�в их н�- уЛ ат� што-г�-
пр'авq.м. Уч'итулк'ат� уд�р'и-м� пу-гл�в'ат� с�с-удн'о ст'апчу, и м�­
з�ст'ан� уф-к'9ш'ет9. З�пл'ашун 9т-'уд�р9, с�с-с'алѕи ПQ-лиц'етQ 



161 

пр�ст'ан�х д�-пушт'ув�м з арнц'ин�. Ц''алиQ час пл�ч'ех, не-Qт­
бул"ав� 'ами QТ-што б''ах н�вр'ед�н, 'ам�-и-криф. 

Уф-фт'ори клас не-уч'и уч'ит�лк ат� Т�'анQ. Б"аш�-си 
к'унд�в�, к'унд�в вик'ахм� на-сн'из9к чув"ак, и-кQк�л''Dаст� б"аш� .. 
ПQмл'ад� Qт-учит'елк� К�т'ин�. Туг'ав� не-ми-'ид�ш� уф-�к'алQ, 
к'аку е-м9ж'ел9 уф-п'арви клас да-не-уч'и п'вузр'асн� учит'елк�, а­
уф-фтор клас ПQмл'ад�. 

т , , ф, , м , , уг ав� н ем�хм� ни-д� т ери ни-м оливи. 9р ахм� с ичк9 да-
, ф ' П' ' ' ' С' турув ам� у -гл�в ат�. ишув�хм� на-пл аки с�С-КQНД ил . ичк9 

што б'иш� н�пиш'ан9 на-т'абл�т� н'и� гу-з�п'ишув'ахм� н�-н'ашит� 
" , , , б, , , Уф пл аки, арнQ- ам� др уги9 ден ГQ- р иш�хм� и н OBQ п иш�хм�. -

фт'ориQ клас ги-н�'учих б'уквит�. Уч'ит�лк'ат� ст'ав�ш�-ни 9ц'ени 
QТ-шес ду-д'ес�т'. 

Уф-тр'етиQ клас уч'ит�лк'ат� е� в'ик�ш� Ф'ани. Т"а� ти-б"аш� 
н'ајл'ош�. П�м'ет�м идн'а сл'учк� Qт-т'ај� гуд'ин�. Н�з'ат - зат-мен 
на-м'ас�т� с�д'ех� Ат�н'ас� и Ф9т'ини К'ар�с. И дв'ет� б"ах� 'едри 
м'оми, 'арн9-'ам� QT-CKQл'иG)� Qт-'уч�н� 'аб�р си-н'ем�х�. 
Уч'ит�лк'ат� н� ид'ин час г�-пр'езвикув� Ф9т'ини К'ар�с. К'ар�ск�т� 
ПQ-'убич�ј не-зн�'еш�. Куг'а уч'ит�лк�тq. гу-зq.в'арт� г'арбQ, т"аq. 
мен-мq.-удри и мq.-зq.м'оли: "Зq.-м'ајкин'а-ти д'ушq. К'ољ9, к'ажи". 
Уч'ит�лк'атq.-гq.-ч'ујq., сq.-н'алути и зq.п'очнq. дq.-и-в'икq.: "В9в'ал� 'енq. 
КQлк'авq. м'омq. а-н'ишт9 не-зн'а�ш". Ф9т'ини ПQср'ам�нq. с�дн'а-си, 
'apHQ-'aмq_ б"аш� nр'иср�Ќнq_ ОТИ пум'инq_ б�с-к'ут'ек. 

Др'угq.тq. г9д'ин� уф-ч�тв'арти клас д9јд'е-ни грq.мq.т'ик9 
К�нд'ис. Б"аш� с(т)рог и ж'ифчq.н чув"ак. Гу-в'ик�хм� 'јq.рм'ас 
чув''ак'. С'акујпq.т б'иш� лут нq.-н'екQј. В�здq.д'ен т'утун пи'иш�, и 
ср'амни ц'офки к�ж'увq.ш�. Ут-н'егQ с'ит� cq. пл'ашихм�. С�с-стап 
т'еп�шу-ГИ т'ијq.и што-не-зн'аq.т, 'али С<;l-Н<;м'ирни, 'ак9 вр"ав<;1т. 
Идн'о вр"ам� н'аистнq. пр�ст'анq. да-п'и� т'утун уф-с'обq.тq., 'ам<;1 
зq.т9в'а гр'изq.ш� нq.'ут. Hq. уд'ин час тq.к'оф к'ут'ек му-уд'ари на­
Б'ел'Qф Стуј'ан, д'ур гу-прут'епq.. Он Нук'олку д'ен� не-ид'ешу уф­
скул'о. Ти: д'енq. грq.м'атикQ б''ашу сq.-см'ирил, 'арнQ-'амq. ПQфт'орнQ 
зq.п'очнq. дq.-уд'ар�. 

Сиг'а ж'ертвq. б"ашу Мq.р'икq. Лик'иду. T"aq. б'ишу к"еркq. н�­
мq.џ'ирQ Шп'ирQ. Он-ти-б'ишу чув"ак к'абq.дq.л'ијq.. Ја-Qдн'есул 

Мq.р'икq. Н<;l-д'октур уф-Дум'ир Хис'ар. Уф-гр'ад9 сq.-п9ж'алил нq. 
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скулс'иQ инп'ектQр. ПQ-тр'и-ч�т'ири д'ен� гр�м�т'икQ К�нд'ис гу­
сн�м�. У-нас дQјд'е ноф гр�м�т'ик. 

Уф-п'енти и ш'ести кл'ас пул'аг�ш�-с� д'иј�гQн'измQс. Тов� ти­
б"аш� н"аштQ к'акQ м�л'енк� м�т'ур�. Аку г�-пул'ожиш 'одиш уф­
гимн'азиU)�т� уф-Д�м'ир-Хис'ар. С� п'ул�г�ш� н�п'исм�нQ н�­
ч�т'ири скул'иски ч'асув�. Јас б"ах 9дл'ич�н и вр''ад�н уч�н'ик. 
ПQк'аж�х Qдл'ичнQ зн'ан'�. Гр�м�т'икQ пр�дл'ожи м-'уч�м уф­
гимн'азиј�т�. АрнQ-'ам� т'атко не-д'ад�. 3�-т'аткQ Qфц'ит� б''ах� 
н'ајв'ажни. "К�кв� скул'и(ј)�, уфч'ар к'и-ни-тр'еб�" к'азув�ш� т'аткQ. 

Ни-у ш'ести клас не-Qтид'ех, а не-па-ли гим'азиU)� уф-Хис'ар. 

М'АЈК� 

... Ногу ја-с'ак�х м'ајк�. В'ик�ш� с�-В�нг'елиU)�. Б"аш� д'обр� 

ж'ен�, и м'ајк�, т'атко в'ик�ш� н�јд'обр� стQп'анк� уф-ц"алQТQ с'елQ, 
а-п� д"адQ в'ик�ш� - �к�л'иU)к;;t ж'ен;;t. К'осм�ТQ и б"аш� к'акQ 

фил'енQ, сплит'енQ уф-пл'итки. Спум'ин�м-г� с�с-ш'ар�н� бурл"ан� 
н�-гл�в'ат�. Пу-с'елцки с�-убл'ачиш�. Им�х пет гуд'инки к�-си­
Qт'ид�. Јас и-не-г�-п�м'ет�м мн'огу. Ут-што умр'е не знам. Л"уд�тQ 
ПQ-с�л'отQ к;;tж'ув�х� умр'ел�-е ут-жал ПQ-ЈQрд'ан. Нај-м�л'енкиQ­

ми брат им'ал идн'а гуд'инк� куг'а умр'ел. ПQ-н'егQ м'ајк� з�п'очн� 
да-с�-г'уби, н'икQј не-пузн'ав�ш�, п�-ни нас д�ц'ат�. 

"СтQп'анк�т� ми-�-б'олн� З'апрQ, к'�-си 'оди, бреј-бреј" 
ж'ал�ш�-с� т'аткQ н�-сус'ед9 З'апрQ. 

Јас игр'ах-си с;;tс-д�ц'ат;;t куг'а д'ој� бр'атQ К'ост;;t и ми-к'аз;;t 
"м'ајк� си-Qт'ид�, ај-фк'ашти". Ут'идQХ ДQ-крив"атQ д'ек� л'еж�ш� 
м'ајк� и с'илнQ викн'ах, нис-с'алѕи: "м'ајкQ, м'ајкQ .... " ТаткQ м�­
т'аргн� и ми-к'аз� "Не-пл'ачи с'инКQ, м'ајк� Qт'ид�, н'ем� да-с�-м'ачи 
пув'ек'�. Там к'�-си-гу-н'ајд� ЈQрд'анчQ". АрнQ-'ам;;t јас не-с�­
пусм'ирих. Гр'удв� ми-Qст'ан� уф-душ'ат� и 'ушт� ми-ст'ои. 

П'осл� идн'а гуд'ин�, пу-м'ајк�, си-Qт'ид� и бр'атQ К'ост� -
' Д' т б'' 

1 fu f 1 н�м илнQ ИНЧQ. ов� аш� куг а з�в арши ш ести клас, и г�-з ем� 
м;;tл'енк�т� м�тур�. С'ит� фк'ашти б''ахм� р'адQсни 'оти Д'инчQ 
з;;tв'арши ш'ести клас, 'ам;;t-и б"аш� н'ајд'об;;tр уф ц"алQТQ скул'о. 
Тов� л"ат9 Д'инчQ с�-р�зб'ол�. Доби гул"ам� бQл"ав� уф-нQг'ит�. к' 1 

" 
, , н 

б'' 
, , 

' " �-ти м ин�т к�з ув�ш� т аткQ. о не- аш� т ак�. Ни д октур ит� 
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с�с-'игли, ни-б'абит� с<_lс-б'абини не-му пџм'аг<_1х�. Б"аш� ж'алџснџ 

да-с�-гл'ед� к'акџ с<_1-в'итк<_1 ут-бџл"ави ту-пџ-к'ашт�т� ту-пџ­
'авлиG)'ат<_l. Ид'ин ден п'ув'ек'� не-зн'а�ш� з� с'еб�, и-уб'арз<;> умр'е. 
Туг'ај с�-з�п'ит�х "гл'ед�-ли г'оспџ, им�-ли рет?" Они с�-ми б'или 
н'ајбл'иски и н'ајп'отр'ебни. 

Уст�н'ахм� јас, с'ест(_l-ми М�р'иј� и т'аткџ. И'акџ м<_1л'енк� 

М�р'иј� ст'ан� дум�к"инк� - чист'ешt;, п�р'еш�, м'анџи пр�в'ишt;, 
ц"ал� к'ашт<_1 н<_1-н'е� п'адн�. 

У-'ов� за-нас т'ешкџ вр"амt;, ут-гул"ам<_1 п'омџш ни-б'иш� с'ојџ 

на-'ујк<;> Д'ин(_l. Зближ'ихм�-с<_1 и сџжив�'ахм�-с<_1 с�с-них: 'ујкџ Д'ин�, 

'ујн� М�р'и(ј)� и н'ифниџ син Дим'ит�р. Сплџт'ихм�-с� и п'оуб'авџ 
з(_lжив�'ахмt;. С'акуј си-'им�ш� св'ој<_1 р<_1б'от� - удџлж'ениt;. Туг'ај 

'им(_lх д'ес�т' гуд'инки, б"ах д"ат�. З<_1тув'а Н<_l-р�б'от� с�с мен у­

пџч'етџк<;> ид"ах� т'атко 'али-'ујкџ. Ид'ин ден н'и� трџ'иц<_lт� 

утид'охм� уф м'еснџст� што-г<_1 в'ик<_1хм� М'арсн<_l м'а�л<_l. Т"а� 

м'еснџс тр''аб�шt; д�-с<_1 н<_lпр'ави пл'одн<;> - џбр'аб<;>тл'ив<;> пџл'е. 

З�тув'а с�л''ацит� с�ч'ех�-ги д'арв<_1т� и ги в'ад�Х'.l чик'орит�. 

Д'арв�т<_l н'осих<_t-ги фк'ашти за-гр�'енt;. Куг'а пр'истигн'ахмt; на­

М'арсн(_lт<_t м'а<_tл� 'им<_1ш� д'арв<_t што-не-с�-ги џдн'есt;лt;. Н'и� ги 

тув'арихмt; уф-н'аш<_1т<_1 к'ол<_t, џдг'орt; ст(_lв'ихмt; идн'о кр'ив<;> д'арвџ. 

В<_tрз'ахм�-ги, па-јас с<_1-к'ачих узг'ор(_l и си-т'аргн<_1хм�. Кај м'еснџст<_l 

Б"алиџ к'амt;н или с'амџ Б"али<;>, м'op<_lXMt; да-гу-з<_1бик'олим� 

с'елск'иџ п'ат. П'атџ б"аш� л'ошџ н�пр'ав�н и к'ол<_lТ<.l с<_t-пр�в'арти. 

Јас с<_lс-с'ичкит� д'арв<_l с<_t-н'ајдџх пут-тџв'ар<;>. За-ср'ек'<_t г'ул"ам� 

пмн'ах пџт-кр'ивџт<;> д'арв<;> и т'ов<_l ми-гу-сп'аси ж'ивџт<;>. С'ит� 
м'исл�х<_l д'ек<_1-с<_1м-т'ешкџ пџвр'ед::tн, а јас бул"ав� 'им<_tх с'амџ н::t 

дл'анит� QТ-р<_lк'итt;. Куг'а мt;-изв'адих�, п'арв<;> м�-пушт'и<_1 да­

ст'ој::tм, П<_l-да-'од<_lм. И така с<_1-в'идt; 'оти-не-с<_lм повр'ед�н. Таткџ 

к'аз<_�. "Куг'а н"акџј чув"ак 'ам<_�.-си д'енџви з(_l-жив'еt;нt;, он к'�-си-ги 

жив' е�". 

К'АКQ СА QЖ'ЕНИХ 

Таткџ бид'ув<_tш� пџст'ар и пџст'ар а јас п'овузр'ас�н. 

Изнt;м'ож(_lн <;>т-р<_tб'от� не-мџж'еш� с'ек'.lдt; д<_�.-стигн'ув<_l. З<_tтув'а јас 

к'ак9 н'ајвузр'асt;н пџчн'ах с'ичк<;> д<_l-р<_�.б'от�м. Куг<_�. н<_�.п'олних 

с�дt;мн'аис� гуд'ини т'аткџ з<_1п'очн<_�. да-ми-г<;>в'ори да-с<_1-ж'ен<_tм. У-
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т'ов(;l вр"ам� т'атк9 C(;l сл'уш<;1ш�, што-к'�-к'аж� он т'ак;;t к'�-б'ид�. З;;t 
м'ен н'ем9ж'еш� да-с(;l-н'ајд� н�в"аст(;l Qт-п'обуг'атитt:; c'ojQB�. Буг'ати 
C(;lC с'ирум'ашки нe-c(;l-Qp'oдyв(;lx(;l. 

Татк9 и к'аз(;lл на-л"ел'<;1 С'ирм<;1 да-н'ајд� нив"аст;;t з;;t-мен. Уф­
н'ејниQ КQмш'илук си-жив'е�ш� Aн(;lCT(;lc'иj(;l, м'ом(;l Qт-сирум'ашки 
сој, З(;lт'ов(;l-пак б"аш� н'ог9 л'ичн(;l и м'ил(;l. Зн'ај(;lХМ�-С<;i н'ии QТ­
м;;tл'енки. Н'ејни9 сој б"аш� р<;1б'отлиф и ч'ес(;lн. Да-не-ми-г;;t з'емt:; 
друк C(;l СQГЛ'асих м-с;;t Qж'ен;;tм C(;lC Ан(;lст'асиј<_t. И-т'ак(;l СрQјн'ичк<_t 
6'иш�-ни л"ел'<_t С'ирм;;t. Он<_t н'ајп'арв9 е-гув'орил<_t c<_tc м'ајк<_t-и н<_t­
Ан<_tст'асиј<_t, па-с<_tс Ан(;lст'асиј<_t. Они С(;l-Се-СQГЛ(;lс'ил� и б'ил� 
ср'ек'ни Qт-изб'орQ. И јас не-б'их �рг'ен з<_t-ф'арл(;lн�. Сирум'ах б''ах 
'ам(;l-вр"ад<_tн, р<_tб9тл'иф. Зб'ор9 на т'атк9-и В'ељ9 б''ашt:; прt:;с'уд�н. 
Точни9 ден на-н'аши9 <;iрм'ас ГQ-З<;iбр'авих. Кај нас 'им(;lШt:; 96'ич;;tј 
ПQ-д'aдt:;H<_tT<;i реч с''ак9ј<_t н�д"ал<_t да-с<_t-п9с�т'ув<_t нив''аст<_tТ<;i и да-с<_t­
д'ари c(;lc н'ешт9. Идн'а нид"ал<_t в�нч'ал�н уст'ан, др'уг<;1 п(;lп'уци, 
тр'ет(;lт<_t нид''ал(;l зл'ат(;lн п'арст�н и чt:;тв'арт<;iТ<;i ниќ'аф - г't:;рд'ан 
с<_tс-<_tлт'ан� - л'ири. Јас на-Ан<_tст<_tс'иј<_t и-д'арих ниќ'аф c<_tc 'ос(;lм 
л'ири, три п'огул''ами и пент п'ом'али. На-ш'ести <;1пр'ил ил"ад<;1 
д�в'ест9 читири'ест(;l гуд'ин(;l Н<;l.Пр<;iв'ихмt:; св'адб<_t. Тој ден уф-с'ел9 
'им;;tш� три св'адби. Тој ден с<_t-жен'и м'ојQ-бр<;iтуфч'ет Гt:;'орги сq.с­
С'офк(;l, Ат<;1н'ас Танч�в с<_tс-Ѓурѓ'а и јас c<_tc-Aнq.cт(;lc'иj(;l. П'арви уф­
ц'арквq. б"ахм� н'иU)<;1, па-Ат<_tн'ас по-нас, па-Ѓt:;'орѓи. Им<;1ш� уб'ич(;lј 
да-с(;l бр'ичи t:;рг'енQ. К<;1л'т'ат<;1 гу-бр'ич�ш�. С<;1с-мен ш'ег(;l ш�г'а<;1 
'оти 'ушт� н�м'ал-с(;lм бр'ад(;l . 

.... Н'ашиQ, крај б'иш� м9ч'урлиф и н'и� С<;i-р<;iзб'олув'ахм� QT­
м'aл<;ip'иU)(;l и н(;lст'инк(;l. Куг'а б"ахм� н(;lстин'ани утриј'ахм�-С<;i c<_tc 
л''ут<;1 р<;iк'и(ј);;t. И винд'узи ст<_tв'ахмt:;. Они С(;l-ч"аши (_)т-ст'аклQ, 
ст(;lкл'ени ч'аши. Ст(}пл'ув(;lТ-с(;l cq.c П(;lм'ук' П(}т'оп�н C(;lc спир'итис. 
Так(;l ст'опл�н'ит� ч'аши ст'ав(;lт-с(;l на-г<;1рд'ит� и на-г'арбQ. Тиј(;l што 
б'их(;l б'олни (}т-м'ал;;tр'иU)(;l л'ечихмt:;-ги c;;tc гурчил"ави ж'алти 
696'инки. Них ги-с(}бир'ахм� пу-пул'етQ. На д'октур уф-Хис'ар 
9д'ихм� ногу р'етк9. Пр�гл'ед9 9т-д'окт9р б"ашt:; н'огу ск'ап9. 

Татк9 п'ов'ек'и 'им(;lшt:; бул"ав(;l QТ-спл'ин(;lт(;l. Кур'ем9 
ст<;1н'ув<_tш�-му тв'ард 9р'ех и он-Qсл'абув(;lш�. Ид'ин п'ат, јас м'ор(;lх 
да-гу н'ос<_tм уф-Хис'ар Н<;i-д'октур. Татк9 идв'ам диш'еш�. Гу-к<;1ч'их 
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Н<!-куб'иш.tТ<! и т'арГН<!ХМ�. Д'октур9 гу-пр�гл'ед� и к'аж<! оти т'атк9 
е н'огу б9л"ан. "М'ож� да-9т'ид� - к'аз�, к'�-му д'ад�м две 'игли - 'акQ­
'им<!Т9 п'ари". Јас д�д'ех-му п'ент м�л'енки л'ири. Пр'ав9 уф-џ'еб9 
му-ги тур'их - т'ак� м'ајк:;t ми-к'аз�. П9-три ч'ас� т'атк9 д9јд'е-си н�­
с'еб�. Д'октур9 к'аз:;t д'ек:;t т'атк9 тр'еб� да-ј'адt; зр'ав9 t;д'енс;. Уф-

, 
' б  

,, , , 
ф '  н�гув ат� е о �, т а<! з им� С<!-9д ели, К9 т ор9 и-ден и-наш си-

гур'ешс;, а н'енџур'ат:;t м'алу б"аш� Qтвор'ен�, да-с:;t-прQчист'ув� 
�в'ат<!. Н�пр'олут т'атк9 б''ашу зраф, и пак-9т'иду с�с-уфц'иту. 

Т'атк9 ГQв'оруш<; "н�-ж'ив� ст'ок� и к'апинк'ат� и-е­
душм'анин". Куг'а б'их-мал уфц'итt; гл'ед:;tшс;-ги 'ујк9 Д'ин:;t -

К9ст'адпн Б9з'ак9ф. Идн'а гуд'ин<!, ч'ин�м б"ашу ил"ад� д'евс;т'ст9 
дв'аисt; и 'осм�т<,t гуд'ин�, б"ашс; н'огу студ'ен� з'им�. Н�в'е<;1 н'огу 
сн''ак. Им�Шу идн'о м'етр9 сн"ак. Т'атк9 и ч'ичк9 Ил'и(;l ги-ч'истt;х'а 
т'арл�т�, а 'ујк9 изл'езс; с�с-уфц'итс;. Вр"амуТQ б''ашу н'огу л'ош9, 
'им<!Ш� ср'ашнџ в'ијџл'иц� с�с сн'ак и в"атt;р. Сичк9 б"ашс; 
з�л'едt;НQ. Вр''ам�т9 си-м'инс;ш�, а 'ујк9 Д'ин:;t гу-н'см<!Шt; да-с�­
в'арн� с�с-уфц'ит�. В'еч:;tр пмн'а, н'ошн9 вр"аму пом'ин<!, а-них ги­

н"ам<_i. С�-исплџш'ихмt;. Што-е� д9г9д'ил9? - С<!-п'ит(;1ХМ9. Да-не-с�­

ги из'елс; валци? Да-не с�-Г'.l н�пмн'ал9 'ујк9 Д'ин� зли чув''аци. 
Уртид'сн штом С<;i-рџзд'ени, сн"аг9 нрс;ст'ан� да-в'е9. Т'атк9 и ч'ичк9 
9тид'охџ да-ги б'ар�т. Арн9-'ам� сн"аг9 што-п'ад�шt; с'ан9ш д'иритt; 

, 
С 

,u , , ,, 
Б' 

, , 
ги-п9тр упџл. џ-в арн<!Х<! к асн9 н ошнQ-вр амс;. их� пр ипл�ш ени, 
ум9р'ени и изглмн'ени. Бил'и с�-уф др'угитс;-с'ел(_l, питув'алс; л''уди 

П9-п'ат9, 'ам<! н'ишт9. Фт'ори9 ден изм'ин� П9фт'орн9 н'ишт9, и­
тр'етш,> ден м'инс;шс; ... Ц"ал<! ср'ек'� уф-плмн'ин(;l, Н<! руч'ок вр"амс; 

дујд'е при-нас ид'ин ујн'ик, наш-р9дн'ин:;t Qт-Сп"атQВQ. Он-ни д9н'есс; 
р'ад9сн� вес. Пu-п'ат9 вид'ел з:;tвс;'ани 'офци. 

Татко и ч'ичк9 Д'ин(;l 9тид'о� Н(_l-т'ов� м'ест9. Там с�-н'ашлt; 
П9Л9В'ин� QT-cт'aдQTQ. Др'угуи:9 дел гу-н'ашл9 п9мл'енкQ. В'идс;л� 
ј'ат9 ч:;tк'ал9 и тс;кн'аЈн,>-им Ј{ек� 'они гу-д'ебн�т пл'ен9. Уфц'итс; С(;l­
ги-н'ашлt; 'арн9-'ам� от-'ујк9 Д'ин:;t н'ем�л9 ник'акв� д'ир�. Тс;кн'алQ­
им 'оти м'ожс; да-е з�тр'уп�н, па-с�-П9Чн'алс; да-гу-д9з'ив:;tт. От­
сн"агQ с�-ј'авил гл'ас9 на-'ујк9 Д'инџ. Нат н'ег9 'и:м(;1Л9 нџпл(_lсн'атQ 
с;д'ин м'ст(;lр сн''ак. Куг'а с(_l-г� извqд'илс;, бил прс;мр'азн�н изгл'адн�н 
и н'огу и:спл'ашс;н. Ист'инск9 ч'уд9 к'ак9 не-з�сп'ал. П9кр'ис;н с(;lс­
уфч'арск(_l г'ун'� и с'ас сн''аг9 9т-г'ору он-е-бил з:;tшт'итс;н QT-
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в'иј:;ш'иц<).т;:t. Т'атк() и ч'ичк9 с;:t-гу-з�l'л'ал� 'ујк() Д'ин(_\Т'.\ пут-раки и 
' ф '  С(_l-ГИ-П()Тt;:р ал� () ЦИТ� . 

... Ид'ин д'ен Н(_l-л"атус, туг'ав;:t им'ах двџн'аиси гун'инп, т'аткQ 
ми-к'азџ: "Ут дн'еск;:t па-rн)н;:tт'ам, јас и ти к't;:-ги н'асt;:м� уфц'ит�. 
С<).с-вр"ам� к'и-з<).ј'акнt;:ш и к'и-н<).'учиш к'акQ с;:t-ч'ув:;tт 'офци". 
Н'сг<_>в;:tт:;t д'ум<). б"аш� з;:tк'он. Туг'ав(_\ б':их н'огу-бQ.тн;зл"анQ ;(атt;:, и 
Qт-с'ичкџ c;:t-бQj'ax. 

Yrl ' ' ,, ' б к ' б'' ,1ЈЦ :ит� ги-п ас�хм� !Џ)-с алскнт� гр о ЈИШТ(_\. уг а ах с;:tс-
т'аткQ нс-с:;t б<:>ј'ах, с'ам9 куг'а б''ах сам. Н'огу с;:t-бој'ах да-не д'опр;:tм 
н''акуј к'арс. К?ж'ив�хџ д'ск? 'ак<.>-д'опр<;ш к'арс к'�-тс-пр'ати 
дпдј'екQ. Ут-п'арв<:> т'атк9 м;:t-пушт'увџш� сам-да-в'nрнџм п'он"акуј�l 
' ф  б ' п ' ' ' ' О Ц<). ШТО-З<). �Г аЛ<).. ул СНК<)., П OIIYЛ СНК(_\ С<).-Н<).В ИКНЏХ И сам да-
'од<).М кај-гр'обишт'ат;:t, бес да-сс_t б'о(ј);:tм. 

Едн'ач, Н(_l-н'ошнQ вр"ам�, С<).-ч'уј;:t с'илџн л;:tв'сж ут-к'учпњ'ат<).. 
Т'атк9 изл"аз� нс_tв'анк;:t да-в'иди з'ошт9 тџк'оф л(_lв'еж. Куг'а сџ-

fџ 

' Уф ' 
,, 1 ' , 

н арн:;t к аз:;t: " ц ит� ги-н амџ, вр:;tт ат:;t ()Т-т:;tрл отџ с-пмн ан:;t, 
м'ор<ј. да-сџ б'или в'алци. П9т'овџ гу-р:;tзб'уни 'ујк9 Д'пнџ т'арГН<).Х<:l 
да-ги-б'ар:;tт уфц'ит�. С"акуј 9т'ид� пу-друг п'nт. На-мсн ми-п'анн':l 
да-'од;:tм пу-п'ат9 н;:tк'ај Ч'аргQ. Т'акџ г:;t-в'ик<;lХМ� м'сснQстџ уф­
ПQл'ет<:> д'екџ ги-п'ас�хм� уфц'ит�. Имџх стр'а(х) Qт-в'алцпт<; 'aм<;l­
MQp'ax да-'одџм. Кс_tч'их-с(_l на-м'агс_tр'етQ и-си-к(_lз'увс_tх: ,,'аку 'имџ 
в'алци, н'ајп'арв9 м'егу, м'аг;:tр'ет<), к'<;:-гу ј'ад(_lт, а-јас за-т'овџ вр"ам� 
к'и-изб'егнс_tм. Ј'амџшл'ивџ ми-б"аш� т'еш�н't�т9 'ам;:t-'ад<;-де ... Куг'а 

r1· , ,, , Г ,  . , -.� , М' , 
у,1Ј-мр ак9 н ашт9 с:;t-ц акли. " ут OBQ QЈД ех-си си-к аз(_lх. агс_tр CTQ 
с'амQ-СИ 9д'еш� н:;tн'апрст. Стигн'ах ду-л<:>з'етџ и б''ах ду-џгр'ад<).тс_t 

' ' д б 
'" 1 , 

<)Т-жи:ци нс_tпр:;tв ен:;t. " 9 р9-е - си к азџх "нс-с<�м-згр<;ш ил. 
З:;tв'артt;:х н:;t-д"аснQ и-гу-пр<;с'ск()х с'елцки:Q п'ат. Туг'ав:;t гс_t-в'ид�х и­
т'упQл'ат:;t. Д9јд'ех на-пр'авQ м"аст9, в:;t-Ч'арг<). С'иг:;t не-см\:ј<).Х да­
с:;t-дQбл'ижс_tм. д<.>-т'упQл'ат<_t 'имс_tш<; гул''амс_t д'упк:;t, мQж'сх да­
пруп'адн<_tм уф-н'с� сџс м'аг:;tр'ст(), двс_tм'ин<_tтс_t. П'опул'снк<). симн'ах­
с;:t и 9в'ој п'ат јас-н'ег9 (м'аг<_tр'ет<.>) гу-в9д'их. Бл'из9 н'tж<:1 што б"аш� 
З<;lс'ад�н буб'ак'9 б''ах;:t н'ашит<; 'офци, суб�р'ани на-к'упс_t. Пријд'сх­
им п'опул'енк(_\ уф-т"амниц'ат;:t и ги-;џ)пир'ах. Што-да ч'ин:;tм сиг'а? 
е , 

п 
, , 1 ' 1 l 

' ' ;:t-с етих. ушт их-гу м аг;:tр е'f(,) н;:tпр сд да- оди и �HJЦIIT<; т<_�ргнах<;l 
пу-нег9. Пул'снк:;t, пул'снк<;l C<;lC гул''ам ср'ах ст'игнџхм<; у-с<;л'от(). 
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Уфц'ит� ги-з�тв'орих уф-т�рл'отџ, гу-з�в'арз�х м'аг�р'етџ уф-'если и 

џтид'ох да си-ш.ш'егн�м. Таткџ м�-пит'ув�л к'акџ с�м-ги н'аш�л 
уфц'ит�. 'ам;,t-јас с�м з;,tсп'ал бес-да-к'аз�м �дн'а реч. 

За т'аткџ уфц'ит� б''ах� с'ичкџ уф-жив'отџ, б'их;,t н�јсв'етџ 

" ' ф ' 
3 f , 1 ,�. , 

н (!.ШТQ у-н егџ ИQ жив от." а н их и ж ивџтџ с;,t-д ав;,t - каз ув;,tш<;: 

т'аткџ. Пџмн'увм идн'о с;,tб'ал� в'ад9х 'од;,t-от-н'ашиџ к;,tјн'ак. 

К�јн'акџ б"аш9 џпгр'ад9н с;,tс-вис'ок ѕит н�пр'ав9н џт-б<;:т'он. Он 

б'иш9 вис'ок 9дн'о м'етрџ. Бит'онџ б'иш9 р;,tз'ед9н. Б''аш9 ст'ан�л 

с'амо п�рч'оци. Туг'ав� 9дн'о п'арч9 c;,t џдв'ои и пмн�-ми в'арс­

нџг'ат�. Гул"ам� бџл''ав� ми-дџјд'е. Нџг'ат;,t ц"ал� ми-пџт'еч9. Б'арж9 

фк'ашти ст'авих;,t-ми в'ар9н кџрм'ит и ми-г� з�ви(ј)'ах�. Арнџ-'ам;;t 

т'аткџ не-пџзв'оли да-бид;;tм з�м'ен<;:н. З9м'ах ид'ин ст'ап, он ми­

б"ашу к'аку шт�к'алк�, и с;,tс-бол''ав;,t уф-нџг'ат;,t си џт'ид9х с;,tс­

уфц'иту. 

НАП'УШТ АЊЕ НА СЈ;:Л'ОТQ 

Уф-К'ул;,tт;,t пр'ист'игн;,tх уф-ч�т'ири ч'асџ. Там ср'етих н'огу 
чув"аци џт-м'ојтџ с'елџ Чуфлиџ'ик. Тиј;,t ми-к'аз;,tх;,t д'ек;,t и мојџ с'ој 

с;,t-ис'елил џт-р'однџтџ м"астџ и д'ек;,t с;;t-т'ук;,t. Куг'а с;,t-уп'атих уф­

к'ашт;,tт� на-с'ојџ П9лив'анџви, там-ги н;,tјд'ех ж'ен;,tт;,t Ан;,tст;,tсиј;,t 

с;,tс-дв'ат;,t с'ин;,t, с'ојџ на-'ујкџтџ Д'ин� и с'ојџ џт-т'аткџ (т'аткџ с;;t­

пруж'ени). С;,t-з;,tч'удих. Б"ахм9 с;,tс-р�ч т'аткџ и с'ојџ н;,t 'ујкџ Д'ин;,t 

да-џст'ан;,tт на-им'отџ уф-с9л'отџ. Ут идн'а ср'ан;,t б"ах р'адQСуН што 
с'ит9 с;,t-т'ук�, ж'иви и зр'ави, 'ам;,t џт-др'уг;,t ср'ан;,t с;,t-исплших за­
'имџтџ уф-кр'ајџ, к'ашт;,tт;,t и ст'ок;,tт;,t што ни-џст'ан� т'ам. Им;,tХМ9 

, , 1 ,, , у к�см ет што с;,t-З9В ал9 ид ин д ал ут-ст ок;,tт;,t c;,tc них. -

П9лив'анџви б''ахм9 с;,t-смуст'илу: м'ојџ сој с;,tс-чут'ири д'уши, 'истџ и 

ут-т'аткџ с'ој9 c;,tc ч9т'ири д'уши, с'ојџ 9т-'ујкџ с;,tс-три д'уши и с'ојџ 

ут-с9ср'а-ми c;,tc шес д'уши, на к'уп;,t шисн'аисе 'усти. С'ојџ 

П<;лив'анQВИ б'их;,t у-пџр'од� c;,tc з'ет9 Шп'ирџ, м'аш н� с9ср'а-ми. 
Фк'ашт;,t с�-џст�н'ал9 м'ашт9'ат� и 'ујн;,t М�р'иј�. Татк9 и 'ујк9 

џт'ишл9-с;,t на ст'асиџнџ да ги-пџвед;,tт др'узит9 уф-П9тр'ич па-да-с� 
в'арн�т пак уф-с9л'от9. Пџ-н"ак99 вр"ам9 и 'они с�-д'ошли на­
ст'асиQНQ. Ув'и(ј);;t мисл'ил9 с�-д'ошл<;: з;,tтув'а да-дџн'ес;,tт 'ошт9 
н"аштџ што џст;,tн'алџ Qт-п'ок�шнин'ат;,t и, да-с�-пџздр'ав;,tт. Ут-
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п'ок�шн'ин� зум'алу-с� с'итни ж'енски р�б'оти: л�ж'ици и буд'ил'ки, 
сурн'ак9 и чук'ал9т9, в�р'ал'к�, т9ч'илк�, чс;ш'ак9 н''акуј:;t п�н'иц�, 
ч�н'ак9, в:;tлџ'ани и к�фt;:н'ик9, п9н"акуј� пруск'ел�, п9кр'офк� и 
ј'амбулј�. Ам� 'они к�ж'алу-с� дек-фк'ншти, у-суЛ9Т9, п'ов'ек'у н'е-

, , Д' , , , МОЖу да-е� 9СТ аНу. ОШЛу-С� МС;\ЏИрИ И на-СИЛС;\ ГИ-Пр9ТурRЛу. 
Татк9 н'алутун в9дн'аг� в�рн'ал-с�. Там с'ичк9 б'ил9 9дн9с'ен9, и 
ж'ит9т9, и ч'енк:;tт9, с'нт� 9ст�н'ат� п'окџшн'ин� и т"а:;t ст'ок� што 
9ст'ан:;t. Н:;tс'етн9 и н'аш:;tт:;t с9с'едџ, ст'ар:;tт� м�џ'ирк:;t, к9ј'а удв'ам 
м9ж'аш<; да-'оди зим'ал�-ги-е н'аскит<; от-душум'ет9. Куг'а гу­
вид'ел� т'атк9 с:;tс-салѕи уф-'очи к:;tз'ал:;t-е: "с'ит<; гр'абе;tт, па-и-јас". И 
т'ак:;t т'атк9 сџс-с'ој9 с:;t-д'ошлу уф-П9тр'ич, уф-Бс;шг'ари(ј):;t. 
Ср'ашн� р�б'от� д"ап;:! ... Ост'ан:;t-ни там р'одн�т�-ни г�рм'ум с�с 
две к'ншти, пл'евн:;t, �х'ар, 'если, т'нрл9, �мб'ар, ѕ�ѕ'ид�н кл'адник, 
ц"али9 'имот c:;tc дв'ор9, 'авли(ј)'ат�, н'ивитt; уф-Ок9п'ит9, Ор'е9, 
Цим'ентир'ан9т9, К�мил'арк�, Бр'ест9, Ч'арr9, Сиљ'амск�, 
Ст'ас:И9Н9, се-н�-се шисн'аисе и-п'ол д9к'ари, 9ст�н'а� дв'ет9 кр'уши, 
дв'ет9 д'ун'и, ид'ин н�с'ад 9т-см'окви, л'оз�, в'итки, т9п'оли, три 
ил''ади кил9гр'ами ч9н'иц�, ч'енк� уф-з'нрн9 дв'е :ил''ади килогр'ами, 
'арж 'осq.м стут'ини к'илq., јq.чм'сн две ил''ади и пет стут'ини к'ил�, 
буб'ак'- две ил''ади к'илq., к''ик'ир'итки ил''ад� и 'ос�м стут'ини к'ил�, 
ф�с'ул' пент стут'ини к'ил�, п�т'ати с'ед:;tм стут'ини к'ил�, сл'амq., 
с'ен9 - ј'онџе;:, ч9т'ири к'уби д'арвq., идн'а куб'илq., две кр'ав:и, 
чt;:тир':иису и п'ент 'офци, идн'о м�г'ар9, два 'олq. и :идн'а пр'асне;t 
пр:;tс':иц�. 

И т'ак� уф-Кул�т� П()чн'ахмt;: да-си-живt;:':имt;: 9т-ден з�-ден 
к'ак9 ѓ'упцитt;:, рq.б9т'ахмt;: 119-ч'уждитt;: н'иви, ч'ув�хмt;:-г� �јмq.н'атq. 
9т-буг'атитt;: сt;:л"аци. 

Пул'ет9 н:;t'ук9л Кул'ат� б"ашt;: м�л'енк9. Н"ам:;tш<; м'аст9 
д'еке;t да-сq. п'ас;:р· 9фц'ит<;:. Зџтув'а н':и(ј)џ уф-гр'упи с()стџв'ихм9 
п'ов'екt;: ст'ад:;t 'офци, та-ги пр:;tт'ихмt;: на-П'ирин Пл'анин�, 'арну-'амq. 
н'ашитt;: 'офц:и б"ах� н�викн'ани на-низ'и(ј)ски р:;tмнич'арски п9г'оди 
уф-н'ашИ9 кр'ај и нt;:м9ж'ех:;t да-изд'нрж:;tт на-пл'анин'ат:;t. Н'огу 

, , б " 3 , , , ф , П9ЧН ах� да-п о ул ав�т. �т овџ в�рн ахмt;:-ги н�з ат у -сt;:л ат� 
К'ул� и Сп'анч9В9. 

З'им�т� б''ашt;: т'ук�, а н'иt;: н'ем�хм<; с�с-што да-г� р'аним<; 
ст'окq.тq.. Пр'и(х)9д'итt;: нџд'ек� Гр'нциј� б'их� д'обр9 ч'ув<_tни, и-там 
нt;:м9ж'ехмt;: да-ги-п'асt;:мt;:. З�тув'а 119'-Ш'ахмt;: да-гџ прџд'ав�мt;: 
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ст'ок<;tт<;t. Арн9-'ам<;t н<;tб'арг9 Б<;tлг'ари(ј)<;t r<;t-з<;tбр'ани т'арг9в'анет9 

с<;tс-ст'ок<;t. Н'огу ст'ок<;t с<;t-ПР9д'ад� туг'ав<;t, к'и-н"ам<;tш� што-да-с<;t 

ид'е. Н'ашиQ сој не-г<;t пр9д'ад� ст'ок<;tт<;t, не-сми''аш� Qт-т'аткQ. Ам<;t 
и-п9'арн9 т'ак<;t ШТQ-чин'ихм�. Аку н'е б''аш� т"а<;t, што к'и-ид'ехм�? 
T"a<;t з'им<;t, ил''ад<;t д'ев�т' стут'ини ч�тир'иис� и ш'ест<;t јас и идн'и 

др'узи л"уд� пучн'ахм� c<;tc-p<;tб'oт<;t на-ст'асиQНQ. Р<;tб9т'ихм� H<;t­

cт'acиQHQ Св'ети Вр'ач - П�тр'ич, п<;t-на ст'аси'он9 ут-с�л'от9 К'ул<;t 

д9-Св'ети Вр'ач. М'ојт<;t гр'уп<;t рq.б'от�ш� на-ст'асиQН9 9т-К'улq.тq. 

до-Г�н'ерq.л Т9д'ор9ф. T"aq. б"аш� мq.л'енк<:t ст'аси9н уф-с�л'от9 

Прип'еч�н. Н<;t-б'арж� д'ад9х<;t-ни б<;tр'аки, 9т-д'арв9 б"ах<;t 

нq.пр<;tв'ени. Б"ах<;t см'ест�ни ДQ-ст'асИQН9 у-с�л'от9. Б<;tр'акит� б'их<;t 
ст'ари, тр'ошни, д'утр<;t�ни. На-д<;tжл'ив9 вр"ам� 'од<;tтq. т�ч'еш� QТ­
б<;tџ'ат<;t пу-кр'ов9 и пу-дув'арt;тQ у ст'аитt;, а куг<;t в''ат<;tрQ ф'учt;шt; 

ч'иниш у-фн'етри ул'ег9л. Д"ац<;tт<;t б"ах<;t 'оштt; м<;tл'енки и п'оик'и 

б''ах<;t б9л'есни н'егQ-ЛИ зр'ави. 

Уф-ил"ад<;t д'евt;т стут'ини и чt;т'ирисt; и с'едм<;t гуд'ин<;t на­

дв'аис� и п'енти мај пумин'ахм�-г<;t б'алг<;tрскQ-југQсл'овt;нскиQ 

син'ар. На м<;tк'�д'онск<;tт<;t з'емј<;t б"ахмt; пр�ч�к'ани с<;tс-к<;tми'они, и 

не-прt;н'есих<_t уф п'арк9 H<;t Срум'иц(;l. Там C(;l вид'охмt; с<_tс­

брq.туфч'ед<;t Вик'иј<;t и сqс-н'ејниQ м'аш, з'ет9 Дим'ит<;tр Б<.tџ'акзоф 

(ct;r'a Том9ф). Татк9 куг'а гу-вид'е Срум'ичк9Т9 п'олt; б"ашt; н'огу 

рqд'осt;н. Он к'азq. "T"aq з'емј<;t е-р'амн<;t, с<;tс-р'амн9 и р'одн9 п'олt;, 

н'огу н<;tлич'ув<;t на-н'ашт9 С"арск9, на-н'ашq.т(;l з'емј<;t. Н'ивитt; с<;t­

бt;:рик"етни к'ак9 и н'ашитt; д'ом<;t. Тук(;l к't;-ни б'идt; д'обрQ, как9 
д'ом<;t". 

Арн9-'ам<;t т'атк9 м'алк9 с<_t-р'адув(;l. ПQ-Нt;к'олк() д'ен(;l ут­
Ск'опt; прист'игн(;l чув"ак ут-мин'ист<;tрств'от9 з<;t-сQци'ални бр'иги, 
им'ет9 му-б"ашt; Ѓ'орги Б'онеф - он ти-б"ашt; бt;ж'анt;ц 9т-сt;л'от9 
Пр'осt;ч<;tн - Др'амск9, c<;tc н'ал9к - д'окумt;н(т) да-сq. с'елимt; за­
Ск'опt;. 



ЛИТЕРАТУРА 

Але ксиев 1930 
Аrижсиев Н, Paзлoiiii<JffiТ ГОВО}Љ, МП, год. VI, кн. 3 ,  С'.офил 1930, 92 -124 

Аргировски 1992 
Ар'iировски М., Грцизмите во македонскиот јазик, Скопје 1992 

Балканов, Балкански 2001 
Балкш-wв Н, Балкански А, Село Чифлm,шк во Егејска Македонија, 

Скопје2001 

Балканов 2001 
Балканов Н, Непрежален роден крај, Скопје 2001 

Баскаков, Голубева Камилева, ... 1977 
Баскаков А Н, Голубева, Н П., Кн.милева А А., Турецко РуССКИЙ словар, 

Академил Наук СССР, Москва 1977 

Бе зљај 1976-1982 
Bezlaj F., EtimoloSki slovar slovenskegajezika, (1-ll 1976, 1982) Ljub1jana 

Билтен 1974, Мо кров 
Мокров Б., Опис на македонската флора и фауна. Билтен на Одборот за 

израбаrувmnе на македонската терминологија. N, 4, Скопје 1974 

Бојковска 1981 
Бојковска е, Мегленскиот говор (магисrерски 1руд, ракопис), Скопје 1981 

Бојковска 2003 
Бојковска е, РадоВШIIКИОТ говор, Скопје 2003 



171 

Видоески 1950 
Видоески Б., Поречкиаr говор, Скопје 1950 (Дшmомски рабаrи, кн. 1) 

Видоески 1955 
Видоески Б., Прилози за македонската дијалектолоrnја, МЈ, VI, кн. 2, 

Скопје 1955, 113-151 

Видоески 1960-1961 
Видоески Б., Основни дијалектни rрупи во Македонија, МЈ, XI-XII, кн. 1-2, 

Скопје 1960-1961, 13-31 

Видоески 1962 
Bztдoecкzt Б., К умановскиаr говор, Скопје 1962 

Видоески 1962-1963 
Видоески Б., Македонската дијалектолоrnја во светлината на тmгви­

сгичката геоrрафија, МЈ, XШ-XIV, кн. 1-2, Скопје 1962-1963 'ir/- 107 

Видоески 1965 
Видоестаt Б., Заменските форми во македонсКirге дијалекти, МЈ, XVI, 

Скопје 1965,25-71, +57 карти 

Видоески 1967 
Видоескzt Б., Раз војаr на македонската дијалектологија , ЛЗб, XIV, 

Скопје 1967, бр.З, 10-17, бр. 5, 12-17 

Видоески 1970а 
Видоески Б., Акцентските системи во македонските дијалекти, ЛЗб, 

XVll, Скопје 1970, бр. 3, 1-11 

Видоески 1970 
Buдoeo(zt Б., Континуантите на вокалните р и л во дијалектите на 

македонскиаr јазик, fЗбФФ, кн. 22, Скопје 1970,529-546, + 5 карти 

Видоески 1978 
Видоескzt Б., Вокалните системи на македонскиаr литературен и 

дијалектен ја :�ик. Прилози на МАНУ, Ш, 1, Скопје 1978, 79-98 



, 

172 

Видоески 1981 
Видоески Б., Фонемата /х/ во дијалектиrе на македонскиаr јазик, 

Прилози на МАНУ, VI, 2, Скопје 1981, 5-23, + 10 карти 

Видоески 1981-1982 
Видоески Б., Фонемат<i /а/ во македонскиаr дијалектен јазик, МЈ, XXXII­

XXXШ, Скопје 1981-1982, 95-102, + 8 карти 

Видоески 1984 
Видоестш Б., Дијалектна дифереШЏtјшЏiја на македонскиаr Јазик, 

Зборm:IК во чесг на Блаже Конески, Скопје, Скопје 1984, 45-53 

Видоески 1986 
Видоески Б., Акцентските системи во македонските дијалекти во 

ГрiЏiја (Егејска Македонија) и Јужн<i Албанија, МЈ, XXXVI- XXXVII, 
Скопје 1985-1986,19-45 

Видоески 1988 
Видоестаt Б., Формите на гл<lголаr сум во парадигмата на сегашната 

време во македонскиаr дијалектен јазик, Зборник во чесг на Крум Тошев, 
Скопје 1988,141-145 

Видоески 1989 
Видоестаt Б., Пе1'Ричкиаr говор, Прилози на МАНУ, XIV, 1, Скопје 1989 

Видоески,Пјанка,Тополињска 1990 
Видоески Б., Пјат-tка В. Тоliплињска 3., Македонско-полски и полско­

македонски речiПIК, Варшава 1990 Lкопје 

Видоески 1991 
Видоестаt Б., Говорат на селаrо Секавец (диј. Сјакавиц, гр. Лt/)afuxOlJlov) 

Серско, Прилози на МАНУ, XV, 1, Скопје (1990) 1991,41-82 

Видоески 1991 
Видоески Б., Фор мите на глаголскиот прилог во македонскиот 

дијалектен јазик, Прилози на МАНУ, XVI, Скопје (1990) 1991,1,7-15 



173 

Ввдоески 1992а 
Видоес1ш Б., Говорот на селата Плевна и Го рно Бро).\И. Драмско.  

Прило:ш на МАНУ XVII, 2. Скопје, 1992. 5-Х9 

Видоески 1993 
Видоески Б., Фонолошкипr и пршодискиm· сисrем на говориг на селото 

Негова н (Солунско), Пр1mши на МАНУ. XVI, 2. (1991). посеосн агпе•шток. 
Скопје 1993 

Видо ески 1994 
Видоески Е., Македо нските дијалекти во Егејска Ма кедонија 

(обид за кла сификација). п осебен отпечаток на МАНУ . Скопје 1994 

Видоескн 1998 
Buдoech'lt Б., Дијапектше на македо нскипrјазик, том 1, МАНУ. Скогgе 1998 

Впдоески 1999а 
Ви()оеста L Б., Дијалекшrе на македонскипr ја:шк. том 2, МАНУ. Ско nје 1999 

Видоески 1999 
Видоески Б., ДијаЈiектите на македонскипrјазик. том: 3. МАНУ. Скопје 1999 

В:идо ески 2000а 
Видоески Б., Фонолошкн ба:ш на rпворите на македонскипr ја:шк, МАНУ. 

Скоnје 2001 

Ви доески 2000 
Видоески Б., Прашалник :ш со бирање материјал :!а македонскиот 

дијалектен атлас. ИМЈ. Скопје 2000 

Гео ргиев. Заимов, Илчсв . ... 1974-1986 
Геор2иев В. 11., :Заи.мон И., Илчев Cm., ... , БbЛгарски етимологичен 

речник. (1-Ш 1974-1986), Софи5I 

Голом:б 1959 
Голо.мб 3., Генетички врски меѓу карпатската и балканскат<-t сто•шрска 

терrvшнологија и улогата на словенскипr елемент во о ва подрачје, МЈ. Х, 1-2. 
Скопје1959 



174 

Голо мб 1961/62 
Голо.л.tб 3., Два македонски говора (на Сухо и Висока вu Солунско ), 

МЈ, XI-Xll, Скопје 1961/62, Xlll-XIV, Скопје 1963/64 

Даљ 1956 
Далb В., ТолковЈЉI словарb великорусского 5IЗbiKa, (l-IV, 1880-1884), 

Москва 1956 

Дрвошанов 1993 
Дрвтианов В., Кајларскиот говор, Скопје 1993 

Дрвошанuв 2001 
Дрвошанов В., Дијалектолошки студии. Скопје 2003 

Думев 1943 
Думевb В., ВоденсКИ5IТ говор, МП, XII. кн. 3, кн. 4, Софи5I 1943 

Иванов 1931 
Иванов1, Й., Бnлгарски старини изn Македони5!, Софи5I 1931 

Иванов 1971 
Иванов1, Й., ДвuЙно ударение в бnлгарсКИ51 език, Извести51 на 

Института за бnлгарски сзик, кн. ХХ, Софи5I 1971 

Иванов 1972 
Ивано67> Й., Бnлгарски дпалектен атлас. Бnлгарски говори от ЕгеЙска 

Maкcдomrn. т. 1. C5IpCKO, Драмско, Валовишко и Зил51Ховско, БАН, Ох}ш5! 
1972 

Иванов 1977 
Инановп Й., Бnлгарски преселнически говори. Говорите от Драмско 

и C5Ipcкu, БАН, СофИ5I 1977 

Иванов:иќ, Петровиќ 1967 
Ивановиh С, ПetlipoвuhИ., Руско-rербскохорватскиЙ словарb, Москва 1967 

Ивиќ, 1956 
Ивиh П., Дијалектологија српскохрватског језика, Нови Сад 1956 



175 

Ивиќ, 1960/1961 
Ивиh П., Основни аспекти структуре дијалекатске диференцијације, 

МЈ, XI-Xll, кн.1-2, Скопје 1960/1961,81-103 

Илков, М арицас, Михаилов . . . 1991 
Илков К., Марицас Д.К., Мzсшilлов АП., Б'bЛГарско-гр'bцки речник, 

т. 2 (О-51), Софил 1991 

Јашар-Настева 1962/63 
Јашар-НасzТtева 0., Македонските калки од турскиот јазик, МЈ, XШ-XIV, 

кн.1-2, Скопје 1962/63,109-172 

Јашар-Настева 1974 
Jazuap-Haciiieвa 0., Прилог кон проучувањето на лексичките 

балканизми во македонскиот јазик, МЈ, XXV, Скопје 1974,211-235 

Јашар-Настева 2001 
Jaшap-Haciiieвa 0., Турските лексички елементи во македонскиот 

јазик, Скопје 2001 

Киш 1983 
Киш М., Питулица и тиганица (анг. Cl'epe, doughnut) во македонските 

говори, ЛЗб, ХХХ, кн. 3, Скопје 1983 

Киш 1996 
Kzшt М, ДијалеК'IНата лексика од обласrа на расrителниот свет, Скопје 1996 

Конески 1949 
Конески Б., Прилепскиот говор, ГЗбСФФ, кн. 2, Скопје 1949,274-301 

Конески 1951 

Конески Б., Побжжда-Побоужда, МЈ, П, бр. 9-10, Скопје 1951, 217-221 

Конески 1962/63 
Конески Б., За некои морфолошки пречки на фонетските промени 

во македонскиот јазик, МЈ, XПI-XIV, кн.1-2, Скопје 1962/63, 5-15 

Конески 1967 
Конески Б., Историја на македонскиот јазик, Скопје 1967 



176 

Конески 1976 
Конески Б., Г раматика на македонскиаr mrrepaтypeн јазик, Скопје 1976 

Конески 1977 
Конески Б., За редукцијата на неакцентираните вокали, Предавања 

на Х семинар з а  македонски јазик литература и култура, Скопје и 
Охрид, 5-25.VШ 1977, 15-22 

Конески 1982 
Конески Б., Исrорија на македонскиаr јазик, Скопје 1982 

Канчов 1970 
Кончов В., Избрани произведенија, т. П, СофИ511970 

Кушевски 1958 
Куиrевски М., Делчевски rрадски говор, МЈ, IX, кн.1-2, Скопје 1958, 67-108 

Лаброска 2003 
Лаброска В., Говораr на селаrо Кула- Серско, Скопје 2003 

Лав ров , Поливка  1932 
/..дvrov Р., Polivka Ј, Iidove povfdky jilwmakedonski. Z rukopisu St V etkovicoY9ch, 

Praha1932 

Маневиќ 1952 
Маневиh Т., цt > Цд во некои македонски говори, МЈ, Ш, 1-10, Скопје 

1952,35-37 

Мирчев 1952 
Мирчево К., Историческа граматика на б'bЛгарсКИ51 език, СофИ511952 

Мирчев 1963 
Мuрчево К, Неврокопаооrr говор, Годишник на Софиаооrr универсиrеr, 

ИсrоршхофилQЛоrически, факулrет, т. ХХХП, 1, СофiШ 1936 

Новаковиќ 1935 
Новаковиh С, 'В и h у македонским народним дијалектима, Београд 1935 



177 

Облак 1994 
Облак Б., Македонски студlш, Љубљана 1994 

Пеев 1968 
Пеев К., Белешки за лексиката и фразеологијата од сrр уми:чко, МЈ, 

XIX, Скопје 1968,201-225 

Пеев 1969 
Пеев К., Членот во македонскиот јазик, ЛЗб XVI, бр. 1, Скопје 1969,25-29 

Пеев 1970 
Пеев К., За македонската дијалеК'IНа лексика, МЈ, XXI, Скопје 1970, 123-136 

Пеев 197 2 
Пеев К., Фразеолошите изрази во македонскиот јазик, МЈ, ХХШ, 

Скопје 1972, 226-236 

Пеев 197 3 
Пеев К., Кон разrраничувањето на гевгелискиот и дојранскиот говор, 

МЈ, XXIV, Скопје 1973 , 207-221 

Пеев 1974 
Пеев К., Називите за пчен ката во македонските народни говори, 

ЛЗб XXI, к н. 2, Скопје 1974,45-47 

Пеев 1977 
Пеев К., Од земјоделската терминологија во македонските народни 

говори, Македонисгика, Скопје 1977, 97-117 

Пеев 1979 
Пеев К., Дојранскиот говор, Македонисгика 2, Скопје 1979 

Пеев 1987/8 8 
Пеев К., Кукушкиот говор, Скопје, кн.1, 1987, кн. 2 ,  1988 

Пеев 1987а 
Пеев К., РеЈШКТИ во прозодискиот сисrем на југоисrочните македонски 

говори од кукушко-дојранското подрачје, Studia liпgvistica Poloпo-Jugoslavica, 
т.5,1987,101-108 



178 

Пеев 1988 
Пеев К., За заменскиот сисrем во јужните македонски говори, Јазичните 

појави во Битола и Битолско, денеска и во минатаrо, Скопје 1988, 113-126 

Пеев 1995 
Пеев К., За аспектот мноrузначност во речничката rраѓа од југоисrо'"ппrге 

македонски говори, МЈ, XL-XII, Скопје 1989-1990, 403-413 

Полоска 1996 
Полоска А., Лексичка интерференција на македонскиот и албанскиот 

дијалектен јазик (докторска дисер:гација, ракопис), Скопје 1966 

Поповски 1972 
Поiiовски А., Изменување на rрупата р+вокал меfу согласки (редукција 

на вокалот задр ), МЈ, ХХП1, Скопје 1972, 237- 248 

Поповски 1979 
Поiiовски А., Реканскиот говор со посебен освр:г на неговата лексика 

(докторска дисертација, ракопис), Скопје 1979 

РМЈ 
Речник на .македонскиоiii јазик, (1-Ш 1961-1966), Скопје 

Романски 1932 
Ро.мански С., ДолновардарскИ51Т говор, МП,VШ, кн. 1, СофШI1932 

Романска 1961 
Ро.манска Ц, Чешко-б'b.Ш'арски ре'"mик, СофШI1961 

Сак'ов 1967 

Сак' ов Д, Принос КDМ речника на KyкyiiiКilll говор, Бnлгарска 
диалектолигија Ш, СофШI1967, 314-341 

Селишчев 1918 
СелzшЈев А., Очерки по македонскоЙ диалектологии, т. 1, КазаЈЊ 1918 

Симовски 1997 
Си.мовски Т., Атлас на населените места во Егејска Македонија, 

Скопје 1997 



179 

Скок 1971-1974 
Skok Р., Etimologijski Ijecnik hrvatskog ili srpskog jezika, (I-N, 1971-1974) 

JAZU, Zagreb 

Стаматоски 1959 
Ciiiaмailiocкu Т., Од лексиката на тетовскиот говор, МЈ, Х, кн. 1-2, 

Скопје 1959,79-106 

Стојков 1993 
Ciiim'lкoв С., Б'"bЛГарска диалектологил, Софил 1993 

Таховски 1951 
Таховски А., Грчки зборови во македонскиот народен говор, Прилог кон 

етимолошкиот речник на македонскиот јазик, Филозофски факултет, кн. 1, 
Скопје 1951 

Тополинска 1959 
ТоГiолинска 3., Од полско-македонските акцентни паралели, МЈ, Х, 

бр.1-2, Скопје 1959,13-18 

Тополинска 1960/61 
Тоziолинска 3., За словенскиот слободен и неподвижен акцент, МЈ, 

XI-XII, бр.1-2, Скопје 1960/61,73-79 

Тошев 1950 
Тошев К, Промените на консонантските групи вн и бн во мн, МЈ, I, бр. 3, 

Скопје 1950, 59-61 

Трубачев 1960 
Трубачев О.Н, Происхождение названиЙ домашних ЖИВСУIНbiХ в славлхских 

ЛЗbiКаХ (Зтимологические исследованил), ИздатеЈЊсгво Академии Наук 
СССР, Москва, 19({) 

Угринова 1951 
Ylpztнoвa Р., Говорите во Скопско, Скопје 1951 (Дипломски работи, кн. 4) 

Угринова-Скаловска 1979 
У?рztнова-Скаловска Р., Старословенски јазик, Скопје 1979 



180 

Фасмер 1964-1973 
Фасмер М . ,  Зти мологи ч е скиЙ словар руского ЛЗbiКа, (I-IV 

1964-1973), 11 о сква 

Филипова-Бајрова 1966 
Фижиlова-Бшiрова М., ЛексиксхемаНIWши набmодеmш в-nр:ху qљцките 

заемки в бnлгарски език, Бnлгарски ез ик XVI, кн. 4, Ccx}лrn: 1996,314-321 

Филипова-Бајрова, Балџиев, Ботон ... 1994 
Филиilова-Баziрова М, Балджиев М., БоiТiон М., ... Гр-nцко-бnлгарски 

речник, СофИЅ1.1994 

Цонев 1940 
Цонево Б., Историл на бnлгарсКИЙ език-n, А Ошца чаСТb т. I, СофИЅI. 

1940 (Второ, посмnртно издание подn ред акцилата на проф. д-рn Ст. 
11ладенов-n и доц. К. 11ирчев-n) 

Шкаљиќ 1989 
Skaljit А., Tш-cizmi u stpskobгvatskomjezikн, Ѕшајеvо 1989 



СОДРЖИНА 

ВОВЕД ..................................................................................... 5 
ФОНОЛОГИЈА...................................................................... 9 
Вокализам ............................................................................... . 
Инвентар на фонемите ..................................................... . 
Редукција ............................................................................... . 

/е/····················································································· 
/о/ .................................................................................... . 
/а/····················································································· 
/а/····················································································· 

9 
9 

10 
11 
11 
12 
12 

Од историјата на вокализмот ............... ............................. 12 
b ····················································································· 12 
1> .•.•................•..........•..•........•.................•.••.•...........••..... 12 

't ····················································································· 13 

А •••••••••••••••••••••••••••••••••.•.••••••.•.••.••.•.•••••••••.••.•••••••••.••••••••• 13 

ifi •·•••••·•••••·•••••••••··•·•··•·•••••·•·•·•·••·•••••••·••·••·•••••••••••••·•·•••••••• 13 

Секундарен 1> ••..•............•.••..............................••••.••..•... 14 
bl ····················································································· 14 
Вокално р /g/ и вокално л IJ]I ...................................... 14 

Р. ····················································································· 14 

Ј} ·········•·····•··················•·•················•··•···•····•·······•··········· 15 
Промени на вокалите ........................................................... 15 

Елизија ................................................................. .......... 15 
Преглас на /а/ во /е/ ................................................. 16 
Лабијализација ........................................................... 16 

Асимилација ................................................................ 16 
Испуштање на почетните вокали ............................ 16 

Консонанти .......................................................................... 16 
Инвентар на фонемите ...................................................... 16 

л- л' ................................................................................ 17 



182 

н - н' ......... ....................................................... ................ 17 
к'г' 

ѕиџ 
х ······································· · · ········································ · · · ·  

Од историјата на консонантизмот ................................ . 

1R 
1R 
18 
19 
19 
19 
20 
20 
20 
20 
21 

*tj/ *kt/ *dj ··················· ········· ········ .. ....... .................. . 

*v. *v v 

ct-, cre- .................................................................... . 
Промени на консонантите ....................... , ....................... . 

Асимилација на групите ............................................ . 
Метатеза .................................................................... . 
Испуштање на согласки .......................................... . 

ПРОЗОДИЈА :········································································· 

Двоен акцент ........... ......... .......................... ............... ........ 23 
МОРФОЛОГИЈА ..................................................................... 28 
Именки ........................................................................................ . 

Род ................................................................................... . 

Број ................................................................................... . 

Определеност ................................................................ . 

Апел ................................................................................... . 

Морфнолошки појави .................................................... . 
Деривација .................................................................... . 

Придавки ................................................................................... . 

Род ................................................................................... . 
Определеност .............................................................. . 
Степен .............................................................................. . 

Морфонолошки појави ............................................... . 

Деривација на придавките .......................................... . 
Заменки ................................................................................... . 

28 
28 
28 
30 
30 
31 
31 
32 
32 
32 
33 
33 
33 
33 

Лични заменки ....... ................................................... ..... 33 
Лично-предметни заменки ........................................... 35 
Придавски заменки .......................... ............................ 35 

Броеви .......................................................... ............................... 35 
Прилози и честички ........................................................... . . .. 36 
Предлози ... ... .............................................................................. 37 
ГЛАГОЛИ .......................................................................... 38 

Образување-па свршени од несвршени глаголи и не-
свршени од свршени глаголи: .............................. :....... 38 
Перфектизација............................................................... 38 
Имперфектизација : ...................... ,.................................. 38 



Сегашно време ............................................................... 39 

Минато определено несвршено ................................ 41 

Минато определено свршено ..................................... 42 

Начин .............................................................................. 44 

Прекажаност ...... ..................... ....................... ................. 44 

Заповеден начин ......................................................... 45 

Условен начин .............................................................. 46 

Глаголска л-форма......................................................... 46 

Глаголска придавка .................................................... 47 

Глаголски прилог ........... . ..................... ........................ 47 

Глаголска именка ... . .................... . ................ ................. 47 

Минато неопределено време ..................................... 47 

Предминато време .......................................................... 48 

Минато резултативно време ............................... .. .... 48 

Конструкции со глаголот сум/е+гл. н/т форма ........ 49 

Идно време .... ................ ... .................... ... ... ..... ... .. ......... 49 

Минато идно време ..... ......... ...................... ............... .. . 50 

ЛЕКСИКА .............................................................................. 51 

ЛОКАЛИЗМИ ........................................................................ 65 

АРХАИЗМИ ........................................................................ 97 

ТУЃИ ЗБОРОВИ ................................................................... 104 

ТУРЦИЗМИ ........................................................................ 105 

ГРЦИЗМИ ........................................................................ 110 

РЕЧНИК НА ПОРЕТКИ ЗБОРОВИ............................... 114 

ЗАКЛУЧОК ............................................................................. 150 

СКРАТЕНИЦИ И ТРАНСКРИПЦИЈА............................ 155 

СКРАТЕНИЦИ НА ЗБОРНИЦИ И СПИСАНИЈА. 155 

СКРАТЕНИЦИ НА ЈАЗИЦИ ........................................ 155 

ТРАНСКРИПЦИЈА .......................................................... 156 

ТЕКСТОВИ ............................................................................. 157 

ЛИТЕРАТУРА ........................................................................ 170 

СОДРЖИНА............................................................................. 181 

183 


	1
	2
	3
	4
	5
	6

